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Foreword

There iz no royal road to learning a language. Mostly a matter
of memory, it requires concentration, repetition and constant practice.

This handbook is not a grammar, properly speaking, but it gives
the essentials of the modern Western Armenian grammar, together
with exercises exemplifying the rules, some conversationz with ex-
pressions in common usage for practice, and a few pages in proge for
reading and translation. It is intended to be a concise presentation
of fundamentals which, when mastered, should enable the student
to understand the current language fairly well and to express himself
clearly in short sentences in an ordinary conversation.

The first step is to learn the alphabet thoroughly, to know the
sounds of the letters and the way in which they are pronounced in
conjunction with others in words.

Then comes the necessity of forming a satisfactory vocabulary.
It is said that about six hundred words suffice to cover the needs of
daily speech, and that about one thousand words would enable one
to read newspapers and speak adequately. The vocabularies (Armen-
ian-English and English-Armenian) given at the end of this book con-
tain approximately twelve to fifteen hundred words each. Noung—
names of objects and abstractions—form the basic structure of speech;
hence, their predominance. Then come the operational words: verbs,




pronouns, prepositions, adverbs, adjectives, conjunctions, which enable
us to form complete sentences with logical, co-ordinated and colorful
meaning.

Special effort has been made to avoid going into too many gramma-
tic details and exceptions, and to keep mainly to the basic rules without,
however, omitting forms which the student is bound to meet in read-
ing and conversation, and with which, therefore, he should nof be al-
together unfamiliar.

In order to keep the length of this book within bounds, the ex-
amples and exercises given are in Armenian with their English trans-
lations; no alternate exercises have been offered in English for trans-
lations inte Armenian. Instead, it is suggested that the student, at the
end of each exercise, translate the English back into Armenian and
compare his translation with the text. This has proved to be a practical
and helpful method.

Transliteration has not been used hecause its effectiveness as an aid
to pronunciation is limited. A jumble of English letters would be
required to indicate some Armenian sounds, and this could easily
prove more confusing than helpful. We have therefore relied on the
alphabet itself and the examples of English words accompanying it.
With rare exceptions, the sounds of the Armenian letters will he
exactly the same wherever they appear.

This book, prepared at the suggestion and under the auspices of
the Publications Committee of the Armenian General Benevolent Union
of America, is principally intended for those of Armenian descent in
this country, who have an elementary knowledge of English grammar,
and who would like to learn their ancestral language in order to ac-
quire the best direct means of gefting acquainted with their rich,
cultural heritage. Tt can, of course, be also used by any English-
speaking person who would like to learn modern western Armenian.

New York, 1965. H. A.

Introduction

Alphabet, Pronunciation, Reading

THE LANGUAGE

Armenians call themselves HAI (pronounced: “High”) and their
language HAYEREN.

Armenian belongs o the Indo-European group of languages, like
Sanskrit, Latin, Persian, Greek, German, English, French. It
is written from left to right.

The written language has had three phasea:

1. Ancient Armenian (Grabar) which was in use up to the
19th century beginning with the 5th, when the alphabet was invented
by St. Megrop. This period is rich in religious works, at the head of
which is the translation of the Bible, called the “Queen of Translations™
because of the beauty and perfection of its language and its fidelity
to the text. Ancient Armenian is now used exclusively in the church.

2, Middle Armenian, the “Vulgar” or the language of the com-
mon people, in which many works have been written from the 12th
to the 18th century.

3. Modern Armenian (Ashkharabar) which began with the 19th
century and has two branches:

a. the Western, based on the Armenian dialect of Constantinople
and which is now used by the Armenians in the west.

b. the Eastern, based on the dialect of Yerevan, which is used
in Armenia, Persia and India.

The two branches have slight differences in grammar and pronun-
ciation but use essentially the same vocabulary. They are therefore
easily understood by both sides.

This book deals with the western modern Armenian.




THE ALPHABET Print Armenian English Pronounced as in

Capital Lower Case Name Equivalent these words
Print Armenian English Pronounced as in . . .
Capital Lower Case Name Equivalent these words Fit & dieh bi join
u w ayp a car, far, bar r 4+ men m mummy
P I pen p paper 8 J hee h harm
kit
+ E keem k e A & noo n none
tah t totter
* T Frd 2 shah sh share
b b yech y (yeh) yellow
fl ” vo v vocal
92 q zah 4 zero
g ¢ chah ch church
) E ¢h e let, set, yet
: ] y beh b baby
r r ut u utter
2 ? cheh c¢h church
73 Vi toh t totter
Ik n rrah T catarrh
d - zheh zh azure
i o geh 8 sister
b F eenee e me, he
J o vev v very
1 ! leeoon 1 lity
. LY oy decon d do
F il b kheh kh German ch as in
“machen” n r reh r rare
T b2 dzah d= madzoon 38 ¥y tzoh tz mezzo
U] 4 guen g gold h . eoon v avid
P4 4 he h hat ¢ s pure p paper
2 d tsah ts tear R & keh k king
2 7 ghad gh like the Parisian 0 ° o 0 go
“r"’, the German
“ch” softened & ¥ feh f fact




THE LETTERS AND THEIR SOUNDS

The Armenian alphabet consists of 38 letters representing vowel
sounds and consonants.
VOWELS  ( Qe jeveeplibiy)
The Vowels are: w, £, r, fr, o-
Each letter represents only one sound.
w — i pronounced as the English letter “a” in: bar, car, father.

Examples
st word -HE»?&.EN- marble
(L1773 letter .\ﬁ.h:.ﬁh:mu suitable
. ice A_EL..E_N. for
w ey wall prrmapards dictionary
sfIn morszel hNE:.EN-EM- stove
whre  forest fearpdwpuh  #thool

& - is pronounced as “e” in: set, get, let.

Examples
wukp love '3 page
gbp fat gfhp weapon
wkp lord, owner okhip building
bl point £ donkey

NOTE: The letter £ has the vowel sound £ in the middle of words:
dbkp OUT; thn mountain; ateky fo bring; phn load.

£ = is pronounced as “u” in: fur, cur, utter.

Examples
pufb T said alihp companion
[rerere he said plmpky to choose
ﬁﬂ%ﬁ you said hNhEWﬁ course
pull they said plunwhfp family
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The vowel r often occurs between two congsonants though un-
written, Thus: #4pwk; is read as if it were written dplyppnky
to baptize; o ped 9k y is read like of ppf pt Py This unwritten
but proncunced r is called: natural r (plsfeests 1)

b - is pronounced ‘‘ee’” as in: me, see, deer,
Examples
ke his, her, its B true
ghp Jetter il asesn meaning
g bl price of flreerly alone
qlpp book JRek; to remember
e = I8 promounced ‘s’ asg in: go, more, mode.
Examples
on air dom near
op day opkip law
opop Tullaby od snake
opfitimly example odfie collar

Note: The letter (' which is pronounced *“vo at the begin.
ning of words, has the vowel sound “0O” in the middle

of words.
Examples
npry definite g pray w.Hom..
ey pny school npunpry hunter
“Hﬁhﬂm. wheat M-_ah:..._ﬂ.h.h to renew

VOWEL S0UNDS WITH TWOQ LETTERS:

There is no single letter in the Armenian alphabet to signify
the vowel sound “00”, The letters » and . are put together to
represent it: ». (00)

Examples
ne and meurky to eat
mnch house dnch fish
NHF@ QQW &sqhhu water
%EE-:. cat h:-.EN-.m- moon

11




There is no single letter also representing the vowel sound 4,
as in the French word pur or in the German word miide. This sound

is expressed with the two letters f and . put together: fee

Examples

pfopll easy
crystal

The vowel sound, eu, 8 in the French word leur, and in the

elephky

AN-FEN-H north
ofick column

German word horen, does not exist in Armenian words. For pur-

poses of transeribing foreign words with that sound the two letters

£ and » are put together: fo.
ukon soeur

CONSONANTS (RULIGUBLLED)

Certain consonants are pronounced exactly alike by Armenians
in the West whoe no longer gense the difference between them. They
retain them, however, in the written language to achieve the correct,
traditional spelling. Armenians in the East have preserved the ori-
ginal pronunciation of these letters:

Eugénie

bod{uf

£ -¢ pronounced P as in pen
R » K " king
Q. - _3. » .H. ” nﬂ.unm
2-8 » TS "7 tsar
g-9 " CH " Church
Examples
f puph phputs puossloass g
) good mouth key
closed beehive glory bridegroom
> -m...h.&-:.rm. n.u,..ht... m.E_m-N- *EPE%*
(k) spring river barley cup
R pef et ehnf g
brave stone uncle sleep
2 purg g nbn s aide
® century field yet against  visage
‘. M“E* NE*E_—.‘M‘ w-.:.—.- h?.—a
crown king grand-child arm, wing

12
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%Em. hE? dk., NN. Q.N-PM.

little one  left form horse SNOw
(ta) s
g gl p grpkh ABG_
pain land, dry wheat bread
sup suphe gupgmphy thqme
(ch) bad evil to torture neutral
Jrrp Popd 7004 Jurtrp
water warm clear effort
ANV ﬂEFE@ _ﬂahsﬁh QE.FENE.E g oy
child gay various ornament
Words beginning with the letter g and followed by
g OF g, are read as if they are preceded by r
Examples
(p)gpegfy (p)qgugncd  (p)qglumn
to be occupied sentiment clothing
(zh) - Funl a\‘.E.L.Em-E# en....__..\,@ﬂ.__h dhp
hour time gober diligent
1 - e g Fe7s g
mountain news well full
layer dark crazy intelligent
(dz) - Swn m.a..& .?..._.: Snrn U.E.N-
tree sea lazy crocked clap
&) - fu@ funt fpuprog  fuunar LS
milk or butter cat woman
(k) - Sy KLuere., Surd s Sknoe Sk
bread hen for far old
Aw.m.—v = g \NE.N .*h.ﬂ mlmﬂ E«E.HE&EQE@
salt lame medicine mnarrow ice cream
() - YT 1Y BE*EW m‘wﬁlﬂh@ %\-hﬂ.
fly rabbit white correct
{m) - .\Eﬁﬂ. t._E_.hH_..n- Bq-tm:..___.% ._‘.hwm_..:u..
man clean child ink




8, (h, y) - 1. At the beginning of words this letter has the sound

of h:
Jupslmp abeky Bulynp Jourlrg
suitable to remember Hagop rhyme

2. In the middle of words it is pronounced as y when
it is between two vowels or followed by a conso-

nant:

\&EAE‘F \_TE.-E&._EM& -_‘.ENN-H -NE.:- h.ﬁ.&.ﬁn
halting-place  station May mother father
3. At the end of a word it is silent:

Apmy  ofluy iy ey bpblny  wbgny

on witness market there i3  evening inexistent

W o (n) - Toasd arly barke Toezgfry Somes frrssarguae &
letter also to look president
lily sugar dog ghine

At the beginning of a word , if followed by wr
is read as if it is preceded by an rt
to hasten storehouse
1 (vo) - At the beginning of words it is pronounced vo:
np ....N-.E.\m _::m% :Q:ﬁ%
who quality spirit son
But if it is followed by the letter o it loges the initial v sound

and is read o:
In the middle of words, as indicated above, it ia pro-
nounced as the vowel o:

n:.& m_:-ﬁ:nm.hqh .N:qm\- \m__.::_:.h
wind to renew powder, dust horn

ny - Thege two letters put together are read as o at the
(0, 00y) end of a word, the letter ;being silent as explained

above. But if they are followed by a comnsonant, they
are read ooy:

eyl Py an gmye

color peoison nest hope
ey royp Lrgu n
gister perfume light N:mnm
‘ Avv - -\NEN‘ -ANES éss\-nu .Z.\.ES%%. nn\ws
dance wall honor punishment chief
# (rr) - nwdph naugd il e lof gy
vulgar warrior pioneer
U (8) - swn ubn E.Eh-h._::ﬁ- -.%h-h.h
ice sex, gender terror to love
Words beginning with ,, are read as though the
letter p existed before the ., when this is followed by
any one of the letters f, w, an, g1~
(p)uhban (p)uugpamml () unyulioby
beginning white to kill
qmvassvsh ﬂhv_ﬂs:r.m.bh Aﬁvh.ﬁutm.hh.h\-
to receive to verify wonderful
g (v) - furpky frrn kg of kpeid ey f poem
to conduct to burn blanket grief
& A&,V - EE?N-N ::.Eﬁﬁ*ﬁ ik \H\u\\\-v
to carry different house Mrs., lady
r AH.V - N:qt&h; L.hh- »umwﬁu wsprice
second our your act
I (V) - No word hegins with this letter. In the middle of

words, between two vowels or after a vowel, it ia
read as v:

h&.EFEw *EFE*EM‘ :;.Nl\hhm NENIB‘N%
cup cane sand maore
Yravre, wube wbiphe rareglifre.
boat black leaf noble

We saw that this letter with J forms the diphthong
Jr pronounced yoe, We meet this diphthong in the

15



ending of all abstract nouns in ».@hb which is the
equivalent of the English ending ... ation:

ﬁsﬁhﬁahh\nr.&_ *&.s.ﬂﬂ:hh%rﬁ .\EkEM_HFﬁN-PN t.\-a....mw\-rﬂ

elevation observation revelation union

PUNCTUATION §irSUMPARRRIY

v amnpulbae same a3 the comma in English.

Y opafd placed above the last letter of a word to denote
a short stop.

o dpSeulEm corresponding fo the semi-colon.

* g gl question mark placed on the word.

oo fpupal il [ corresponding to the exclamation point.

¢ bplhup interjection sign placed on words of feeling:

h.-_\ﬁ N EFE\-H .

v flip ekl corresponding to the English period.
A v &.E@E.ﬂ\am‘ Um.m.mﬂ.nwnmmmm.
— adf to introduce a speaker, also used as parenthesis.
« » guwhbpn quotation marks.
-— EE&EhEN-h Wu‘ﬁﬁmﬁ.

Application of these will be seen in the exercises further on.
SYLLABIFICATION

Words are divided into syllables in the following mannner:
1. If there is a consonant between two vowels, the consenant
passes to the next syllable:
-\El-.%\uhlhﬂw $E’h\-5ﬁw %‘5:-*@ *Els-ﬂhl_ @:F'E.Eth

2. If there are three consonants at the beginning of a word,
the last one passes to the next syllable:

qp-ky, dp-lmsd, hp-Pps, spp—igh, Fa—gnch.
8. If there are more than one congonant between two vowels,
the last one passes to the next syllable:

paq-bpp, Sapghl, Jwp—dfih, Sunl-pky, Sonf-pnsp.
4. When two succeeding vowels do not form a diphthong, each
vowel constitutes a syllable:

bewly, bereff—firdt, Uenfous, vf—pl=p-
16

Accent

The tonic accent in Armenian words is always on the last syl-
lable of the word:

f] I I : 2
15[!“-& F*a Eﬁ'hﬁu N-v nuNEIISE -ﬂ.g _-\.E'_h:_ -nhun \MrEN.-LE M\o
E|__._E|.m5£.._ ﬂ..E.[rEI.ﬂ_E___H. Eu._lﬁhlﬁ\.hw. Fu—qu—rn'p.
The definite article p at the end of a word is not accented; it
is the last syllable of the word itself that bears the accent:

- \.‘._-\Il T Ei7) :..I EISE..I\H. i I-SE..IM- .
=y [y o[ —pry 4 £y e I

EIFE'NME..M\N; M-\h-__'-lho nhhlkcl:_.-lllvhu \N-Q’E*h]hm-
Capitals

Capital letters are used:
. The first letter of a sentence: gh.ﬁﬂ“&-h EM-AE___;EN- L

The first letter of each verse: «f174, pbs whney be phjuybe
qof oo »

8. All proper nouns: [psuly, Gppgnp, dupgod

4. The names of peoples: Zuwy, Udkpplymyp, Gpuwhnmgfe, fharv:

5

6

[~ I

. Qmom.u.m.@m.—“._.nm.~ names: mw_-.ﬁh:\\b., wht.\:t_. M\\-F W:&Hh. ﬁ-ﬁ-ﬁ_ﬁ_s"
. The word God and its synronyms: [Juwmmewd, Stp, Upwpls:

No capital should be used:
If the name of a people is used as an adjective: Sery qpurgbe dp,
When an adjective is made from a proper noun: bvprogu el
.“F‘Nr\\Mhhh\hn\hvc -\.:-VML.:-@_EM- 3

The names of Hmwmmmoﬂmn .%h-\u:nazm.w.aﬁ%ﬁ&;m: REA-\.&.SE#EFHF'
Pl

17




Gender, Article, Plural

GENDER

Nouns in Armenian have no gender. We do not have to learn
whether table iz feminine as in French, or girl i3 neuter as i Getr-
man. Nor do we need to learn masculine, feminine and neuter articles
to be used with correspending nouns. All that is necesgsary is to learn
the words with no concern ag to gender.

ARTICLE &op
1. Definite Article

The definite article, corresponding to the English the, is the let-
ter o added to the word at the end, if the word ends with a conso-
nant; or the letter & if the word ends with a vowel:

ghpp book

,.m.\;.-.,m.“m the boolk
h_...q.ar tongue

hh.-Nn:rm. the tongue

wmf@nn  chalr

s ffn] the chair
qlih wine

pfufii the wine

If the noun ends with a silent j, the ; is dropped and & is added:
Bwrd pury  roBA
%_E_R.Tstm. the road
Seulpny  giant
Sukuell the giant

L T future
wreprog el the future
h..F\N_EN\.:.\ mEUu.mOﬁ
S.WEmEm the subject
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i the noun ends with a ; that is not silent, the ; is retained and
r is added:
{ury Armenian purgp the verb
ey tea

e the tea

Words ending with . pronocumced as v also take r for article:

Saymt the Armenian

pus g verb

FaL pain
gurep the pain

.:___ESN-P honor
.*EEN.PW ﬂﬁm honor
Words ending with consonants may also take % instead of p, if
the following word starts with a vowel. In that case the & should be
pronounced with the vowel coming after it (liaison):
the Armenian and the Greek
the bread and the cheese
the man also

A s I
Smg—hme—guiifpp
s prp—toasy
=iy wegPfh=buy  both the boy and the girl
Sewn—beuy, wspmmeg=tury both the tree and the fruit

Plural of Nouns mamm:hm\.

To form the plural of nouns:
a. If the word has one syllable add bp:

wrnehs  house i stone -HE&:W man

:n_:._rwh.ﬁ- houses .W;&:‘.&ﬂ stones ..HEM-N.*N- men

b. If the word has more than one syllable add kg

spmepend y garden usunesy comet
sy pebgukp  gardens wuneublp  comets
gy ball grudpmy * market

ﬂm:m._s\mw\..ﬁ balls h:.ﬁ\_msm.mwﬁu markets

* Note that the silent g at the end of the word is dropped and then
bhp i added.

19




2. The Indefinite Article

The indefinite article (the English a or an) is the word dp
which is placed after the word separately:

enmede fp 8 house
*NQ.E@ -.‘.h_ a ball

-&Eﬁi%m dp 2 garden
2osndpenn g fp o8 market
Excercise — Read and translate the following:

Nahﬂhhu *ES&MPM\. mshu_\-‘NNEh‘m‘ &ES*“N.QM\\HN.» hEEMS?NnN“NnNnt
treuflypy pmidpnibp, flfuy g, fhubp, pngep, Suygpp,
Sugplipp, gl mrewplabibip, bawcop, Soqpl,
nariurk EEPENFWﬁ. .WEPE»-.EFF?N-N‘ h&h.ﬁ\hsvbﬁ
Note: For the meaning of words not given in the course of the Les-
sons the Vocabularies at the end of this book should be con-

sulted,
VERB - LLLUL TO BE
INDICATIVE
Present Imperfect Past
(Continuous Past) (Definite)
(bu) S T am Ep 1 was baqey I was

{gnch) bo you are thp  you were

(%) £ he, she, it is ftp  he, she, it was
{/b1p) Eup we are Eftp we were bLihp We were
(quep) Lp vyou are Efp YOUu were byep  YOU vere
(et p) L% they are [fu  they were Ly they were

m:.m_:.ﬂ- ¥ou were
L. he, she, it was

The personal pronouns, preceding the verb, are very often omit-
ted as the ending of the verb indicates the person and number of
the subject.

The second person singular {gneh, thou) is used only in ad-
dressing parents, intimate friends, children, and God in prayer. All
other persons should be addressed in the second person plural: gL,
you. This is the polite way.

20

The Indefinite Article Jp becomes Jgk if followed by the verb
kS, Eu, £, ete. and the word w; meaning also:

weack Upl 4 It is a house gy fpl Ehp you were a child
wurpnby Upli £ Itis a garden Prsnlt £ph ary  also a bird

(p% Upl £p It Was a woman 4uren f p¥ ey ODE MoTE

Negative Form

The negative of the present, imperfect and past perfect of Py
shown above is obtained by placing the letter s before the verb: &J,
&
46+ Tamnot
$ku you are not

s&f 1 was not ymwy 1 was not

skfp you were not s yOU Were not
s& he it she is not stp he, she, it was not  sbqe. he was not

kg We are not sEfLp We were not Sknulp We were not
skp You are not

sk they are not

stpp you were not
sEfL  they were not

fhquip yoU were not
gyl they were not

Interrogative Form

There is no special form for interrogation. No auxiliary verb is
necessary as in English nor inversion as in French. The verb remains
as ig; only the intonation of the voice indicates the question. The
guestion mark (* wurpn g ) 18 placed on the word bearing the question
and not at the end of the sentence,

Vocabulary

gppp book mghfie  kind 4{at  there

#rhs pen pepf g00d Qursr VoY

Furanfen  pencil Jmp bad 123} what

Prog 3 paper nip  Where fhgme why
aygepdy  emall whpksp dear fhsmba how

JkS  great 4nw here npmfibuke because
pu g but be, ne and

21




Exexcise

Suchp JES E

Suchp SE°S E:

The house is big Is the house bhig?

Uwpqp  Fe fbp wpplih
The man and the woman are
ep Ele: Wep b
Where were you? Where are
N:N huM- 3 L) N%N— H

There I was, here 1 was not.
bﬁhﬂnnthh\HMﬂn. ,..HNNE\&* M-lMLu

Conversation

.n-tﬁ&f

Rupfi prju, wpupn'h
Roupp bpligny, wfilff'
Fhekp peply optn'py
Piggybu Lo

Cunplublmy baf | pue b
Putep priuybu Lg

Suwne pure bl | phnpiudpy bl
Timp pupmf Good-bye!
GunbunefBfuts  Au revoir!

Eir:
dear.
gppie Eoo dwonfunp:
the pen and the pencil?
Phsa®c  mpuwp  jep b
Why are boys bad?

Because they are small.

Greetings!

Good morning, sir.

Good evening, madam.
Good night, Miss.. ...
How are you?

Thank you, I am well.
How are you?

{ am quite well, thank you.
Gpfdup prepnsf Good-bye?

2

Noun or Substantive

0Ny ud +A8YLT
Proper Nouns &euwnih whakbbp

Proper nouns (names of persons, places) begin with a capital
letter.

Examples

Rﬁhﬂ.m& nw.:.lm:.ﬂ M\\Za m-.:.hsﬁ.u wwh.._.«a.hhws hzh.\z.ts-:mn

Arshap  Hagop New York  Yerevan Hayasdan

Declension

In Armenian, nounsg are declined, that is to say, their endings
change according to the function they perform in a sentence. The
various forms which they take are called cases (Sampuifukp).

Thus, to say: of the house, instead of using a preposition {of,
23 in English), the word wac® (house) is changed to mme Bl Or, to
say: from the house, instead of using a preposition (from), the word
wrnch s changed to vin (LG

There are six cases:

1. Nominative (nmeggulym®) - the case of the subject of the sentence,
.w.:LS 53 £, the house (subject) is large.

2. Accusative (4w ygunlyet) - the ease of the direct object.
@h E_N.muhuh_. E_:.:‘Muh. I like the house (direct Oﬂuumnﬁv.




8. Genitive (wbrofjwt) - case of the possessor, the possessive case.
The possessor, whether a person or thing, is always put first:

o

m.:..#ﬁmu\-ﬁ s-nﬁmsh-. HuHm._W.OU-m_ house

Ueppndh mppp  ‘The man’s eye
Sedhift gownp  Of the house the door
Usphis qrgbp  Of the eye the color

4. Dative AEH::\NEFV - the case of the indirect ohject, indicating

the person or the thing to whom or to which something ia
destined:

The dative form is the same as the genitive.
M\.\ums.amw_.—.m @:-.E.EL. I give to Arshag.

from which the action originates:
Socukl nigqud I come from the house.

. Ablative Am.E.wEn:.#ES - the case which shows from whom or

6. Instrumental ﬁﬂaﬁv\.EmEv,v -the case which shows with what
the action takes place:

Ppfsm] by qptd 1 write with pen.

Nom.
Gen.
Dat.
Abl.
Insir,

Nom.
Gen.
Dat.
AblL
Ingtr.
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& Ace,

& Ace.

BASIC FORM OF DECLENSION

Singular Plural
rpses guss field g genkp fields
quaymfi of field quiymbpne of fields
o fr to field quspmbpne to fields
rpass prerl from field e pnkiph from fields
spus surivnsf with field quspankpnd  with fields

WITH THE DEFINITE ARTICLE

\N»EN.EHW
HNJ-RQNSN-M-
NN»EN.F:}MQ
-H..-.-.-N.h\-hlv
e p

spuaginkipp
\N:\h\h.\u..*h!:hlmﬁ
*Ehsh\ﬁ%m.
gezmbpo g

the fields

of the fields
to the fields
from the fields
with the fieids

Notice that the nominative and

accusative, the genitive and

dative cases, both in gingular and plural, are the same.

There are other forms of declension, mostly inherited from an-

cient Armenian, which we shall give
rooted in modern Armenian and the student should therefore

later

on as tliey are deeply

know

them even though the tendency now is to break away from them as
much as possible and to use the basic form of declension.

Vocabulary
oy

hn
il
plne @ fuk
1

Epbtre
bphfle
mfilighpp
wphusly, uphe
(il
urusy
wilefpugboors
T
Seuef
whlms
$hnne

Low
Yy
{ryu

river
mountain
forest
nature
lake
earth
sky, heaven
universe
sun

moon
star
space
ocean
sea
infinite
far

near
blue
light

uple

o

Q-N.EMhE-l
N:*WM\EF
MEF\.ﬁnnﬁ_ﬁ-ﬂn
mshﬁﬁa\.—hﬁr:PWNnh,Mh
by
pepdp

WE@u

QQNHEF :&u

yeree

Eﬂ.—h + E:%‘ME
wigipy essenfolyo
gy

EMP—HPN

el

wave
air
airplane
steamer
train
traveler
travel
fast
slow
high
low
weak
strong
round
this

that
small
sweet
bitter
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.ﬂ\\hhhh-\&iﬁm !.—.—.MHA:-VM~ h..
Golbep fyme &
Upkep &k £
-H:._r:\_-mtm-_\r ey .5\&.5&. h»
N._\:A%.N __Em-.\q._wmshh.h :TNS&-NM Eu
h.ﬁ*m_m:c\.m_- __H.__q.\ﬂh \m.ttxl.‘-s .w.
QNN.hEM.hhh\-IMn Fri_ \.—.M.—..%w%\nhh.-l-:\-%m
waprisisg bl
A?\:m..m‘m::_rm_- i N_:ﬂ.h‘nm:__ﬂ.hﬁ
..m.tam__ﬂ.s:ﬂ %\amc
Q.E::Nh&uh Shane i
ﬁi.\«-\ _a.w:._z_%_w..h o _W
.@»-:N\_-m\ N:qu\l- ._b.M:qFN N%
%ERQ_ -m.m.\s%ws LT3 h_\\%_\-ﬂ_ M:rﬁ-h
.EMI:N w.. NN:N\__. Nh.

N.‘HNM._\-\M-_:h-I:hN Hﬂhh‘n\-ﬁuwnﬁdﬂ.:nn&m&-:wh
Suriliph £

Note: The order of words in a simple sentence:

The universe iz infinite

The earth is round

The sun is big

The light of the moon is weak

The waves of the lake are small

The color of the sky is blve

The airplane and the automobile
are fast

The steamer and the train  wers
slow

The stars are far but the moon is
near

The water of the sea is not sweet

But the water of the river and the
lake is sweet, not salty

Travel by steamer iz agreeaple

First the subject,

then the attribute and then the verb. In Armenian, as we see
from the examples given above the verb comes last eontrary

to the English wording.

<GHT" To be ey

Future

(Affirmative)
p.\\;:_\u NNM...EL. I shall be
__...&\::.m« i reet you wili be

he, she, it will be
we ghall be
you will he

they will be

wpfeenfe prypoy

2\\_:5.\- N-Nn:-mﬁ%

s prpmp
:\\\.\:\h hhhhh\nﬁxn

Note that the negative letter $

(Negative)

I shall not be
you will not be
he witl not be
we shall not be
you will not be
they will not be

wpfrenfr gpppunt
sfrenfs spppie
npfrf spppueg
spfenfe spypulep
wpfranfe $ppgop
sffe spypm
is added to the verb and not to the

particle wpfunfe indicating the future tense.
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Conditional Present

whemf pryergle 1 should be
5_\:5\. NRE.\\J‘. you would be
t»-\.qs_\- Fdlidd he would be
_:\_N-EN- hhm:sk\-m.ﬁ we should be

wypmf prpmife  ¥OU would be
wpfnp prpmgfte they would be

CONVERSATIONAL

7am__m £ hhlh- ::H:FFN
What is your name?

Ujua dkp qf ppv §
I3 this your book?

hhhﬂENN&Mh -N.-P—.C.MI. NN..%:.PENQ hl
The first lesson is difficult

mh...ﬁ m._Ehu\.m\mn:nﬁh.. $n"u h.
Is your friend here?

N,.E.:uh ke L.E,:uh Lo Emmuza\- NNMEE

The father and the mother will e here.

7BM&N mr ur fu
What is thig?

PPas & owigy
What is that?

Conditional Present (negative)

epfoanfe spypmgf I should not be
.QM-SN- Nﬁhh:_._\\-ﬁ you would not he
uppfe spppop  he would not be
syfeenfe spyppg it pwe should not be

E&&-E\u NNMM.:C_\}N you would not be
E&N;EN- Nﬁtskﬂnw they would not be

Zoryghpbt qfomt’p
Do you know Armenian?

W's, punyy wpomfe anpl fof
No, but I shall learn.

Pop mppunfe prpmp
Where will you be?

\TN. \;.- h\hﬁnrﬂkﬁ-h Srrus h
No, his brother is here.

waﬁﬁ sugfrenfr puppresic
When will they be?
This is a man

mh.w.m. @Num.__ k.ﬁm__ .W
That is a woman,

or, that can be omitted, it being undexrstood:

bt Lph & (Tt) is a woman
Squy Lph £ (It) is a boy
Unpply oot & (It) is a girl
Yhbgudbf fph £ (Tt) is an animal
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What animal is that?  pp 4 g o7 pb £ (It) is an insect
ok dph & (It) is a dog
-qu:m..m sy £ FE&-%FM L.h.m. £ {It) is an orange
What fruit is (it)? Bidnp J i £ (It) is an apple
Swtd Jpt £ (It) is a pear
Ukfe opte £ (It) is a melon 3
Qefbpncdy f pho £ (It) is a watermelon

Other Forms of Declension

\w)-h % us g L._E.N-.Nyh“ N_E._\ I re w. AH.Hmv is an Armenian

Who is this man?

N.ua.h £ e gy fesprppe:

Who is that man?

Udbpfiliuegh dph &

Yty pfreusgfe o ple
&ﬁEFEEQ\- n.-.hM. £
?SEMEQ\. -NNF h.

Qbpd whangh fpb £

:ﬁarﬁtsg.ﬂ%s fpt £

(He} is an American
(He) is an Englishman
(He) is a Frenchmar
(He} is an Italian
(He) is a German

{(He) is an artist

1. NE.\ — Suyrie

Singular Plural
Nom, & Acc. 4wy  ATmenian Susghp Armenians
Gen. & Dat {urywe of,to Armenian {wpbpmr, 4myng of, to Armenians
AblL Lasghk  from Armenian{ekpl from Armenians

Instr. Surpuref with Armenian Sas gl prrnef with Armenians

The difference from the basic form of declension lies in the geni-
tive and dative eases (singular) which become {umymi instead of

NmEﬁEE&-E-.&hrs L-hm. h. Ammv is an architect & \-
E'ﬁ .

Ppughen dpb k (He) is a writer The words that are declined after the above form are not many.
flevucyls dph b (He) is a teacher They are almost all of one syllable. Most of them are declined af-
Pubumnknd £ph § (He) is a poet ter the basic form also. They are:
Gpuwdfpm dph & (He} is a musician durp man Sosf wind
Pl f ol & (He) is a scientist qap century gnd cow
gﬁmsvsﬂ.aﬁ? awhﬁ % ﬁmmv is a mnﬂwﬁﬁou A‘EA throne .w.:.& sea
g bear df horse
Wp bphppb § uyq Uy Eplfps & That country is Saure hen Sushg boy
Which country is that S pruiearn France Traare. boat 2wd profit
E.:rﬁ.h&.s -.—uﬂ.u.mnmuw Th E-N-h.r sun
¢ words 4. and durpg have also the forms $uw gy, fupna
Ul ot g It ST g
B sz.no in the genitive and dative plural, along with the usual forms 4uw-
B.z:,:\;: Russis &Pﬁ:_.l Esﬁﬂhﬁar”
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.N..E.\_a..@. &E-:t.:rh%r?ﬁ - the .Fw..,w,woq of the Armeniang,
_.___.E.__ﬁ_.m._:.w N_E_H:-Pm\:m-h« - the badness of men.

Examples
urpheae® pojup the light of the sun
Sufricl wyfoplebepp the waves of the sea
Snfuch dusglip the sound of the wind
gl ng il the spirit of the age

All infinitives, when used as nouns, are declined az ahove:

afply — whpbyne, wppbik, upphjod
afiplimt mwphtp — the age of, to love - the age of loving
appkt; qugpp; — to cease from, to love . to cease Joving.

2. \“.E.NI.:N%%PF — TE_&-QFEWEE

Singular
Nom. & Ace. purpncflfich goodness
Gen. & Dat.  parprnefFlbuw'h of, to goodness
Abl. prpa fFEul from goodness
Inst. g fdbunt g with goodness
v o]
Plural

Nom. & Acc. Nn.-hﬁi.ﬁ%ﬂ&;,vm-hxsq
Gen, & Dat. _WEM.HFEM..EMG_
Abl, puprne R ik p
Inste. W:-N-!Ph\nhm__mu?s::\.

All words in fub are declined as above. These are abstract
NoRns.

goodnesses
of, to goodnesses
from goodnesses

with goodnesses

In the plural these words are declined after the basic declen-
sion except that in the genitive and dative the ending bwhy 13 used
....LOH,LW. with the Hmmﬂ_mﬂ hua::‘"l ﬁ_—:h:.urhmqhm;\hﬁ-ﬂﬁ — maEh.__._.F%wbu:\Mun
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Examples
\—E:PN?EMM QEN!EH: EQEE:FﬁmEM‘ h\hrﬁ- hd.rhﬂE\uh\unlhhﬂEM&
._._.ﬂEH.m.ﬂ of learning love of liberty apusn Benne
cause of gladness
hEL.ﬁb\h-hrﬁh.Ei.ﬁ h__ﬂ:-.ﬁhw.::ﬁﬁ w&hﬂhhs&thh?E@
fspnefy qhurhy wiyphep

to act with patience  to ohserve with silence  source of beauty

M.NN__.__PE:.JC. mu-mm-mu .:-E:.E.._:Mr\uh

%N%EﬁS!FhWEﬁ EN;:EA-:N- !
to guffer from misery

lover of truth

3. QH- —_ QH:-.:_:_F

Singular
Nom. & Acc. op - day
Gen. & Dat. opnLwl - of, to day
Abl opk, opniphl - from day
Instr. a.&-__.:N - with day

The difference from the bagie form 18 in the genitive and dative
cases singular which are formed by adding meet® instead of the re-

gular p.
The plural is formed in accordance with the basic form,
The words declined like op — opniwh are:
wd fras . ghphl hplh
month morning noon vesterday
wil i wsarp i o sl vulreaaly g
summer year time tomorrow
r._-M:& o o \-\%@:rm\ TS
times today evening death
e wlebe G uop
before night noon

The words ___.:____w.ha:... F.t:n_-h\«w‘ n\..:__.__s.n_:w:tk-m, -Emtub.-t_a m.wﬁ«m.v_.w follow
the basic declension in the ablative case: not s e gk | s proc fFm
q:..ﬁww._ %EL.EE:_-@.:PNHN, -:ﬁ‘wﬁhtﬁhrhm_h."

Ir the genitive and dative cases many of these words follow the
basic declension.




Examples

the hours of the day

sinee morning

glibproat pnyubpp
the lights of the night
bplne wigunlucts Sl
for two times
N P

summer weather

mﬁwhﬁﬁ.ﬁhﬁm- h\u.-r\nm
yesterday’s news
.H. WE&ua\.:_:% — NEH-.*{.EN__

Words ending in s form their genitive and dative by drop-
ping the ». and adding o%; and their instrumental case by adding
E%ﬁ.

Nom. & Acc. qurpd-acd movement

Gen. & Dat. prrpdd st of, to movement

AbL prpdacd b from movement

Inatr, prmpddund p with movement
gepdmdng

In the same way are declined jasgpumpred, swblpmesd | o pd -
Lo, ete.

m- N-‘._.‘Mv\m rr— l”\.__NMvhr:k

Nouns ending with the letters £ and f. are changed to ey in
the genitive and dative cases:

qbrp = qfeny  Ehbylgl - Eybgbyeng
wine - of, to wine church - of, to church

Sogfr — Sngeny
goul - of, to soul

hh&_:hhﬂ.-\hhr — hb&EShl:.\

honor - of, to honor

Qurpfre — Qurprimy
account - of, to account

6. Luyp = Zop

Nom. & Ace, A_:...zq father
Gen. & Dat. Lop
AblL Somfk
Instr, Sopd nif

of, to father
from father
with father

The following words are declined in the same way:

Sory mother Stpuduyp Mother of God
1] ¥ ”
g a_—:h\.ﬂmu.ﬂ-.:u uncie F..E\EE_-A LTy ancestor
:..am-_wﬂm-h-.:- uncle &EM...F.AEHN. abbot
s grasSn e godfather Ik prsed g pr godmother
Nom. & Ace, 2nip sister
Gen. & Dat. 2pnd of, to sister
Abl. .-.m\.:uML.h. from gister
Instr, ppnfdnyd with sister
In the same way are declined:
$ip — wfipnd hfte ~ fjunf rilkp — phihpnd
Lord, owner woman comrade
8 Wiy pfroas ~ Uiy gfrnny
Nom. & Ace. Uiy pproua England
Gen. & Dat. Q.M:N.mk:ah OH— to Hﬂm.u—mﬁg
Abl. g g fro gk from England
Instr. m\.M:m‘mm\_.Ee‘_z_-N with H..U..Dm.._.m..ﬂnw

Words ending in fr are declined as above: Purmgfiru, Frusin g fim
_:_..\“ _ﬁw._:_ﬁr. rar z-s:r:n\w-q.\“ QE&EM-M::. QE&EF%E.H..

Names of persens ending in . follow the basic declension, only
the letter ¢ is ingerted befween the vowel . and the next vowels
@QN:: — QMM..:QN: m--.N»_w__:-»._%. WN&-:\...HH&“

O UnPply - Uyhuts

Nom. & Ace.  wqgppl girl

Gen. & Dat. sy Phusts of, to girl
AblL el from girl
Instr, soasg §filymnf with girl




In the above manner are declined the nouns:

Nom. & Ace. h.\-\_:*m husband ._ﬁh:M::P\h - L-EH\NEF child

Gen. & Dat.  £plest:  of, to husband i w b mountain
Abl Lppfk  from husband fun — Funwh grandson
Instr. Epflpes with husband

All these, however, can be declined after the first basic declen-
sion nowadays.

H.O :hszhhsv‘ - h.q.n.s:.n.ws-._—

Nom. & Ace. Uonorncard God

(Fen. & Dat. Uumnidng of, to God
Abl. Yo $4'E from God
Instr. Q.:S:ru..\.a.m with God

The words abp and Ba pa (Constantinople) follow this declen-
sion only in the genitive and dative cases:

Eh.&- love SHN\:&
E.N__N.:-.\ Omu to love éﬂhnn:_.s

Constantinople

of, to Constantinople

These words arve also declined irregularly:

Soch and smeh, which in the genitive and dative cases, besides
the basic forms, have the forms .pwik and 2ueln.

-m-..b.ms gL — the door of the house
G ot aw.:_:w‘_\w - A:.n. the little one of the Q.O.Nv the puppy
The basic forms wrmriph and g il are perfectly correct.

The mqmmﬂ”_m:- Huﬂr.:.m.ﬁm ..h.-:mq_ﬂ.%_\m mgmzv and Hirg o p AGM:.HQH_GM.? UOu«mu
are declined as follows:

Nom. & Ace. Swpyph men s p children
Gen. & Dat. -HE_.N:N.QW of, to mynyg of, to
AbL -Ptm:m‘-quwnﬁm. from _S_Qﬂ.ﬂ.ﬁhu from
Instr. -HEC.-N.:.WR.H-N with _SRN:.QL.Q-N with
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It is a safe rule to follow the forms of the simple basic declen-
sion as much as possible. The above irregular forms were Indicated
here because the student will meet them constantly and they should

not pu zzle him.

Exercise: On Declensions

Vs senbspricts Sgflinbpp qhqbghl Ll - The m._os.mwm of the fields are
r beautiful.

Pasprechs qurrmfup fol acfd fpeip — The progress of the century.
Luryng wppend ooy phgar § Shpnumlal wpmpphbped -
The history of the Armenians ig full of (with) heroic deeds.
lop dp fupunnp puspf & — A father's advice is good.

Wyl o' p slrpenp oy pnkph £~ A girl's heart is adorable.
Bopopn enachp dom f — My brother's house is near.

bpbhnomt badwlhp lpapt Lp — Yesterday’s letter was short.

.w.\_.s..:‘%ﬂhut\m\ :P::r&.\-hshﬁﬁ h_z.hh-M %EM:N.N-@ £ — The teachers of sci-
ence are serious men.

Puneegfay byfid e fbgd § — The climate of Italy is mild.

Qud plipo ffhinmdp nmpmukbgl'p — Walt with patience.

Snqeny whiwlncfBfitp dumpypny wppbpgngh Swonmgh b o
The immortality of soul is the dearest belief of men.

ﬁ.ﬁ:@mﬂ.mf% wnq ' :«..:.S.L.% R:EHFV:.\ -\._E___...H.WH« - The heavens declare the
glory of God.

Ufiping mupeegnggp goéngocf@puis § - The proof of love is sacrifice.
Wop dpn, Yoo dp be mgPlysl Fp bpugubipp wwpphp ks

The dreams of a mother, a2 woman and & girl are different.

Opesirt dp myfeeinn i acnfef — T have a day's work.

Q.E.:n ny wiigfFoefFhihp wwmpunsflyf b — The cruelty of men is awful.
Crtupitipp sposfn fudnts b fFuclyy b4 — Laws are subject to change.




4
Verb: To Have Ntbiog

INDICATIVE MOOD

Affirmative
Present

\:..Mn\-k. I have Nl_rww_\:ﬁ
:__..M-N:___ ¥You have &__.:.m.\:___
!Pv\u he, mww. it has NHPF\-
_:Fm.\-m..% we have srmilifip
mlfrp you have inehifip
ol they have Suehpl

Imperfect
-.:.M.W.N- I had NQPF%\-
HFN%N«H- you had NHPM&.N.&-
EFU%N- “_.-m. mUP it had N.a:rm-m.ﬁ-
-.-_h.vhn\\vﬁ we had NHPN%N-M.%
EPNW\-% you had Nﬁrm-%%-.%
__.:rm.h.\-m\ Egﬁ% had N.:.FF%.NuMn
36

Negative

I have not

vou have not

he, she, it has not
we have not

you have not
they have not

I had not

vou had not

he, she, it had not
we had ns

they had not

you had not

Past Perfect (Affirm.)

achligory
acbligup
nohlguc
nolikguing
nililigem p
byl

Words
gl
yhde
Sarljuusen
wip
elf

gk purk
fhgae
wlyprary
dbnp
nanp
sl f
fusrer
Qo
ErdE%
E?_cm. M
Sap@

I had
you had
he had
we had
you had
they had

head
face
forehead
eye
nose
mouth
tongue
tooth
hand
foot
hody
finger
throat
member
ear

skin

Past Perfect (Negative)

gihibguy
snelikigump
Srrilikges
sriibgle p
gorbbygug
Sribibgu

Snii
5\\.&.—&#
Qeghpurly
h\NPEM‘*
ey
Fne
ynepde
QEF
grerhy

§ foFuar
L
&m&ﬂ@h.-l

I had not
you had not
he had not
we had not
you had not
they had not

bone
knees
vein
artery
healthy
sick
shoulder
heart
lung
breast
pain

to ache
now
one

two
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Exercise

Uwipd pop albipuadtsbp aufp — The body has members,

* Rosbp® gynife nebfp — How many head(s) have you?

Pubip® pEput be puhfp fhgne neiifsp - How many mouth (8) and how
many tongue (s} have you?

Uty gqncpy nbfed — 1 have one head.

UEy phpwts e d by (bgne nefed — 1 have one mouth and one tongue,

Zfenfig Lp — Are you sick?

Vg, wmgltl tof — No, I am well.

Gue aehf®p ~ Have you pain?

WN-%@ yure .....hm-h.\- e py myuop -.___‘N - .mwmmﬂmw;&m‘uw I had H...m.:u but no:
today.

:.ES_WN._N -..NNSNNNN b Py nnhﬂ.n..%h.ﬁh SEY - The H.mﬂm.mu.m are small
but the hands big.

n\wEN&qa E\sh::_ B .%b:m_“_\ua Nh.ﬁ.h a-PM-Nﬁh. - How many m._.mm‘wuwﬁmw and how
many lung(s) have you?

Q..h.\m :\;us w:.M-\.L. Ee Nmm.:ma__r E_ﬂﬁ — I have one heart and two lung(s).

Verhs P :...H%FEN
Compound tense of gLy (1o be)

Compound tenses are formed with the past participle of the
verb and the auxiliary verb which, in Armenian, is the verb to be
and not to have.

The past participle of g e has two forms: Eywd, Egbp

* Note that after pwif® (how many) the noun is not put in plural
as in English but in singular.
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hﬂ_.tm. or Lgkp &S

INDICATIVE

Past Compound

I have been
vou have been

y IT) " h. Tm. meu it :Nm bheen
»” » 1 h.-h.-ﬁ we mﬂ”dm been
wonoon Lo you have been
» (L] fAS ﬁw.—mv‘ have been

Pluperfect

hqud O bybp Lp I had been
T [T _n\:.- you had been
Bnoow o £p he had been
oo m.m..m..h we had heen
’ [T Y] h.\u.% you had been
st o %\nM\ .nwumuw had been

SUBJUNCTIVE
Present
. (that) I be

2 Flpan ” you be

1 pirey " :mu mrmw‘ it bhe
T ppeep " we be

1 ree " you be

" hhhsm- " ﬂ#m% be

Past

A:.ﬁv brpund pryod
T pys
Py
rrwhe
riime
il

I ””

(that) I have been
you have been
"  he has been
we have been
you have been
"  they have been




Imperfect

(mp) popwgl (that) T were

risgfp T you were
T pump " he were
U pumyfiig " we were
" pumihe " you were
Y g b " they were
Pluperfect
(mg) Eaposd ppmyp (that) I had been
" T pregpp »  you had been
Y 77 " he had been
YT pupeghe " we had been
" T prpeghe " you had been
N T pppe b ”  they had been
Imperative
2nd person singular (affirmative) bgp'y - Be!
" " v mﬂmmmﬁmdmv n_._m\ Pl - don’t bet
” » plural (affirm.) kgl p - be!
" 7 " (negative) L.\-__ [rpp = don’t be.

For the first and third persons the subjunctive is formed by -
g ppjanf - let me be Pog pypesy - let him be
" h\.h.ﬂ.@% - let us be ” NNNEN - let them be

Participles of oy
Present Lyng  being
Pasi baud O Lbgkp been
Future rrmpee, proighe  to be (in the future)

Compound Tenses of mi%lieny  (to have)

As in the cage of the verb to be, the compound tenses of ,o%k-
Yusy are formed by combining the past participles of the verb with
the auxiliary to be. The past participle of mbibbay 180 welibigud OF
h-..-..ﬂhl“h‘&-u
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INDICATIVE

Past Compound

achbgud OF mhkghp kil I have had

” ” " kn you have had

” ” ' £ he, she, it has had

" " " kbp we have had

* " ” Ep you have had

” " ” b they have had

Pluperfect
aihbgwd O mibkybp Lk I had had
» ” Efip you had had
” ” h.m- he had had
i ” h.\-w._.% we had had
" " Ehe you had had
” ” £fh they had had
SUBJUNCTIVE
Present

Azh.w aehikhied (that) I have
TS 77 % PP ¥ you have
T 7 5 P " he, she, it have
TS 1 5 209% 79 " we have
7 nebElmp " you have
PP 17 5 8 *  they have

Past

Ah.ﬁv QPUWQEW ﬁhht.:ﬁ (that) I have had
: ” pipma " you have had
” " Ly " he has had
> " hmmEF% ”  we have had
” ” i "  you have had
” " b " they have had
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Ehhﬂ.-!_dht

#Eﬁwm\. possible

pretty ghakghl beautiful

NM:NEu:mE# vast
EF\NE%%N\.. impossible AEFENH.QEF probable

Imperfect
ﬁ_:.s-v JFF?FE.\\- A.&Emwu I had
i ....PFP.M__E.\N-Nu " you had
" -PF.?N.EM- " he, she, it had
” .a.um-hm::.\%m}% " we had
" -:m___mm-E.‘.N-.h " you had
” EPM.&NEH\%F " .HT.@% had
Pluperfect
A:_N-v -:..M_.\...h\?_.u, m.-:_h:.:s- A#Tml._..v I had had
’ T pmphe ¥ you had had
” ” gy " he had Humtﬂ
v " N\hEhNum.ﬁ ” we had had
” " TNNE.\\uﬁ " you had had
Y " h\hE%_\_qm- ” .ﬂTm.uw had had
Imperative

Second person singular (affirmative} s higfh'p have
" ” ” (negative) & netibbmp do not have
v ” plural  mebhgf’p (affirmative) have
? ” ” (negative) ) wibklump do not have

Participles

Present, -qhm...\m.@.ﬂ.ﬁ Past __.:.ML_.ME-@, 3 __.__Pm.hq..wb.h-
Future !Pm..h.@.ﬂ._hz.h y IPM._WM-EmN-ﬁ

Vocabulary

Sergpkupp fatherland Eplfp eountry puigp city

gheg village g oy field sargusprarly farm

Sornn tree Fuanfily flower sy fir walk

Sealhyfr agreeable, Lptk vesterday L if
pleasant

Epp when Lo fu glad mfuaep sad
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whime bk improbable wfasy  error
whykuy  Past S ppn always op day
qupnfd  week wrd i month wumpf  year
whglusg wph 138t year  .unewg before kg after
e afterward s yplilen®  mingte arguop  today

.N:.:Nﬁ tomorrow pragnp all

Nep bhe Lpblp:
Where were you yesterday?

%.ws_ahsh hE%Wh\-a w‘ﬁ"
Was the walk pleasant?

Nepusfa apfienfy prpoghs
I would be glad.

@EN—*N\- Nh; _..-mu D_thl.n
It is not possible that I be.

Laryyp $ulo ayfomp pppops

&k Erpuse
Will you be there tomorrow? Lurkihyp s

It was not pleasant.

N:.: .-.;.NEau. h.\-.hu
Had you been here?

*EH\-B hJNm:hC_ﬁ arm.hQEm. w..h."
How many brother(s) have

vou had?
L b bpkly, fugp Sou fonp Qussobolpls £ ap oy
Soppund Lid -
I was here yesterday, tomorrow It is probable that you may have
I shall not be here. had.
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3

Verbs rUSEP

Verbs in Armenian are divided into three groups depending
upon the ending of their infinitive. In English the infinitive is recog-
nized by the particle to that precedes it: to love, to sing, etc. In Armen-
ian it is recognized by the ending. These endings are: by figy woge

h.h - RN-&-HM._. to Hoﬁ.mu to like nm..s.-uﬂﬂ to write
Fi~ fuoshy to speak B g1} to look
sy - \&m}&u_ﬂﬂ.; to read prenar] to wash

A verb consists of two parts: the root, which is invariable, and
the ending which changes according to the mood, time, person and
number. To conjugate a verb is to recite or write these wvarious
changes, and these three groups are called conjugations (Fnppn—

Plus)
FIRST CONJUGATION
LU2PY Lo M EAh@bhy
Infinitive msﬁhﬁkrahmv GT_..W—.

The indicative Pregent iz formed by dropping the ending &
and putting instead: &k, bu, &, Ebp, Lp, &%, and the Imperfect by

adding: &4, Efp, bp, bphp, Lhp, Epu:
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The particle 4 is placed before the verb in the Present and the
mperfect tenses of the Indicative mood (Yp whphd, Yp wppbf) ex-

cep

t with the verbs iy Ahy..ﬁ, ba w.m. mwn.v_ E.rm.hum:bm A:.Pm__N.L._ -
wbp) which we saw, and fphwd (I can) and Lupsts (I think),

In case the verb starts with a vowel, the r of the particle by is
gropped and replaced by an apostrophe(’), thus, instead of saying

bp

£d, we must 82y Jlwenkd',  to avoid

vowels, p and e, in this case.

INDICATIVE MOOD

Present Imperfect (Continuing)

Ip ..\:-_ﬂh I love
b afipliu  you love

fp wppl he, she,
' it loves

hmh E\-N-mw_w“m. we love
hp apptf you love
bp ufipbli  they love

E\-N.E&. .3 AOH EN-N??Q Ld)

EN-N-.E.V. Ly
E\-h:t&. ?m__.%

whpmd Lp
_:\J-Em. 13

ufipud §f
whpmd Lhp
vhpmd Lp
ufpnd Llip
whpmd Lho
ufpad Ep

hp efipth 1 loved
hp ufipkhp you loved
N&h E.NCLHH» he loved

\Nh E\ah-h.T_mm we loved
hp uppbhf you loved
@.h E\._\-h.ww—m .Eu.mux loved

Past Compound

T have loved

the clash of the twn

Past Perfect

uppkgl Iloved
t.\-mu.ﬁ.@\sﬁ you loved
ufipby he loved

l\u\nhn.w\nm__.h we loved

afipkyfp youloved
nfpkgft they loved

vou have loved
he, she, it has loved
we have loved
you have loved
they have loved

Pluperfect
I had loved

vou had loved

he had loved
we had loved

you had loved
they had loved
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Future

t&\-eﬁ\- :%N-FL- I shall love
T uppha vou will love
* ufipd he, she, it will love
! =\s-\.u¢..3 we shall love
T wfpke you will love
" E\_.ﬁm.m.. .:Hmu\ will love

Conditional

...c_\-s_\.. E.N-ﬁ%\- I should love
" uppkhp you would love
T afiplp he would love
T upplpup we should love
T wpplbhe you would love
" E&.N..ﬁ.&.m.. ﬁmemuw would love

You will note that the future and the conditional forms are the
same 25 those of the present and imperfect of the indicative except
that instead of being preceded by the particle g, they are preceded
by wmpwj which iz the sign of futurity.

IMPERATIVE MQOD

2nd person singular ufiph! love
" ” plural whpkgl'p love
1st : " ufoph'lp let us love

SUBJUNCTIVE MOOD

The subjunctive forms are the same as those of the indicative
mood without the particle by but generally introduced by np or w@r“
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Present (Subjunctive)

(np) uhobd (that) I love
T wpplu ¥ you love
" upph »  he love
Y wppkip i we love
" upplbe ”  you love
T ufipkl " they love

Imperfect

(np) whpkp {that) I should love
Y whpblp ? you would love
" upplp *  he would love
Y uppbpug " we shonld love
U appklpp " you would love
U wppkpu ¥ they would love

The subjunctive iz used after a verb expressing doubt, an opin-
ion or & wigh:

Ly GurpdEkp nnqmy = 1 don’t think that he (swill) come.
Yo mwpudinenpd FE qury — 1 doubt that he (will) come.
Vpnf negkd np Gapt — I shall wish him to psint.

Bpep memt f op bpgkp — 1 should wish that he would sing.
bpuvp” pE bpgl - Would that he would sing!

Infinitive: Uppty to love, to like,

Participles: Present wfipny  loving
Past wppwd, wppbp loved
Future whphme, whplihe to be loved,
All regular verbs ending in Ly are conjugated according to the
above pattern
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apky to write
bpgly to sing
Nald] to make
by to send
ulipky to forgive
ihplk; to paint
bpurgliy  to dream

Exercise

Gp ufiph®e bpgky
N‘ahﬂﬁﬂhlaﬁ H\&.NHHNNRN

Veltegh'e wlrer

E&.‘Eﬁhh
gy NMM
\mm:.:_hn_m.\.

F;:\:\nm;-mdh‘\. to ﬁﬂm%mﬂ

—‘W.I-M.q\h‘ﬁu
3 ud fhy
Frfulsy

bp (ubd @L opfenfe qplilp

It plegf np qu)

u\.«m \E_m:w.ﬁh_;. ap _m._nqnmw._h-

p\ww\.\M‘-h hl\ h.: \__‘.-\-N:N.M-!Mh&.v -:._M-h-m- QMN

H.:an. w.mu %N..-.Ns:.u-__\-m. Fﬁﬂvﬁu

_:..N. pu gy NE.EW h\- %EN:N(:PF

Lpgp

—y-:._—_l.h w\-h&.rﬁ-.ﬂﬁ.hnﬁ hm-w -nhmh!u_ﬂh% ﬁ‘nﬁh

M-:\:N n:huh..@.h _..ﬁ s diTi ki aer \\M-

Susg flyulipens]

Vocabulary:
" ..h-mﬂ__.uhrm- mmuH.mHum.

E-.HE;

Ll I autumn
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ﬁcﬂ‘:@\:ﬂ \MM‘.WN-.

sumrmer

uth-mE\_mw: Folid vacation

hwb..-¢-~ NEWEN— gOBQm.W
\Nh..hu.hhhz.ﬁ\.w\‘ H_C.mmmm.uw

to dance quky to hear

to shut Fuasfuliy Lo sell

to choose daeply to put out

hNht;.h\, to light

to buy hm.q:_h-h‘.w\. to grant
to cover \:_msnﬁhqmm to Umm.
to cook negly to want

Do you like to sing?

Do you want to dance?

I would like to paint.

Did you send the book?

I hear that you will send.

1 asked that he come.

I beg that you sing.

My sister and I sing every day.
Have you heard the bird’s song?

No, but I had heard the man's
song.

You sing and let them dance.

Decorate the room with flowers.

Seasons

..\wa_rﬁ:_n.uhh-_ Jan.
.ﬁ&..s_\....:PEN- Feb.
U eupn March

dfkn winter snpkprupf?f Wednesday Uegptey April
Funfustrrly time Shbqrwpltf Thursday Uusyfou May
EEi-Nu year :.PN-T_E_E. Em.nmm.wq %:rm.\:a June
and fou month Qs s fF Saturday Bocyfa July
N.Em.Eﬁ week gy s Sunday Ospraverin Aug.
opmgnid calendar Swn tree Ubupensbof pkyp Sept.
ol £ which i8? wmbpke leaf Salpnled plip Oct.
:ﬁaavh L% which are? S pl flower Cngbdplp  Nov.
Lo wyh ete cpenrseeg fruit Pdpnkd php Dec,
Conversational

Opurgongg fp mebfi"p:
Have you a calendar?
Uywop [ op £:
What day is today?

L_--anhh \-..M..m op h.u
What day is tomorrow?

Gl fig £ps

What was yesterday?

.W.-.Z.ﬁ\...m;. .%....:F_N-a h.sNE-McE..wm -._____.lm_.\‘u
How many seasons has the vear?

icl
__Q h-. \..-NEM.Z?@&M..M«N _@_N- EK.Q«W.A.:
Which seasons do you like?

aaﬁ.ﬁ w‘. -:_b.-nm::“-:.rh:w‘\h Mﬂa\..:m:.:_éﬁn
Which is the season of vacation?

Nu-h.;h‘ﬁh Mwann.mu S_WN-%.P \\g.:.n‘wnhm..‘:m.—"
When do the trees have leaves?

N

* Mﬂhﬁ h»l&.k.—.h‘ﬁ.h.q \thh.hh\\hhm‘ b
When do they give truit?
b—ﬂ:aw..m. h._u.

Lpae wbe Whkpp:
dd(irmﬂﬁ m&.m ﬁ:c—«d m.w: £l Lrrss M._M.:\Iﬁh

¢ names of the days?

N\—.nnﬁ:..4 .:NENN\NMh¢ :P&\w%n
Yes, sir, I have,

Uywop fippelih by Swlbigpumfs op &
Today is Sunday, (it) is day of rest.

Qusgp bplmegpPl £, mgpo—
Sarhhsﬁ o %u

Tomorrow is Monday, (it} is day
of work.

Gty yumpmf? Lp:
Yesterday was Saturday.

.m-!.._mqr\um.- N:N:._ \n.MEFE\M -.:um-h\-n
The year has four seasons.

AW.Q-N:.: M.h_ N.\._.l .r':_...E:an
Spring and summer.

R\\.EPF % H

It iz the summer.

Q:ﬁ_\qmmt..mz
In the spring.

NNMN...E.N- b
In the fall.

\ﬂ&ﬂ\\znr“hh‘hh\na h&ﬂh—hnﬂ\‘ﬁ\mwm‘ ‘NN&-
Monday, Tuesday, ete.
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Second Conjugation

BOUPL TO SPEAK

INDICATIVE MQOD

Present

@N 5_.2:.\:5 I spezk
Y feoupu yon speak
7 fuoup he, she, it speaks
Y frouflip we speak
T foufip you speak
Y fuonfl they speak

Imperfect
hp froukf I was speaking (used to)
T feoukfpip you were speaking
T feonkp he was speaking
¥ foulpbp we were speaking
Y fuoutpp you were speaking
T fronkfu they were speaking

\Eanhr.e.:c\
\zctwh_ﬁﬁ
\uahhﬁ.ﬁﬁ
froukgeip
?bhmqsﬁ

_\!E:Ev. kS
L2 ht
" WI
" “Fﬁ

LLd h\ﬁ
" &

frouwd Lf
T bhp
T kp
Lhup
Y 7 7
A

gpanfe froufd
" fuoupu
froufs
fronfh
froupp
fuoufy

Perfect

I apoke
you spoke
he spoke
we spoke
you spoke
they spoke

Past Compound

Pluperfect

Future

I have spoken

you have spoken

he, she, it has spoken
we have spoken

you have spoken
they have spoken

I had spoken

you had spoken

he, she, it had spoken
we had spoken

you had spoken

they had spoken

I shall speak

yvou will speak

he, she, it will speak
we shall speak

yvou will speak

they will speak




Conditional

wpunf froulf
U feoutpp
U fwoutp
Y feouk fi
U foubfe
Y feoubph

I should speak

you would speak

he, she, it would speak
we should speak

vou would speak

they would speak

IMPERATIVE

fronk! speak (sing.) fuouf'p let us speak fuoubyf’p speak (pl)

SUBJUNCTIVE

(o) oot
” ?Qhﬁ\\t
" peon
" fuoufing
" puoules
” frooufile

Present

(that) I speak

you speak

he, she, it speak
we speak

you speak

they speak

Imperfect

(mp) fuout f
" fuoulfp
" fuoukp
Y pronkling
" fuoukhe
Y peoul il

Participles
Present - \Ee.:.:h speaking
Past - froumd | fuoulp spoken

(that) I should speak

vou would speak

he, she, it would speak
we should speak

yvou would speak

they would spesk

Future - fuouhjmr, froulijfp to speak {in future), about to speak.
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Somé
funpshy to think
wpusssseeré foy to happen
ﬁEi&.h to cease
surgfry to look
EN\.&E.SN-N to work
gl to get tired
-N-E-N-Eﬁ\.h to wish

Exercise

.-avh smh \_::N-A\u.m o pu L.Eh.&-m.
ﬁ-am.h \&h \Eet\-ﬁ wyu .L.EE\-H

é\:ﬁ\- EN\EES%.\ Sur gkl E:_N:N%m

Ve neqhle pue fuoufy
Gunn ENNEES_W%_E.T k_:_m.m-h..ﬂp:h
e_h \:ﬁ:ﬁ\- hﬁm_ &EF#E@. hl\-.%

U fuwpuispp, proubyk'p
Fpkgl np Joouh

Vnp dpusspwgl o np fooukp
Rep 4o plaipp

Wep by gl fe pp Guus gyl
e e ypp

*EF\-& hhmﬂ.sqh #h_ \EQEN-.%

8eubp i fooups
b re :x\;:_\- hhﬁ-&\-ﬁ
Mounqp £, 4

Verbs of the Second Conjugation:

donyfry to wear off, to get worn
-N.EM:M.ESN-N to OOEHU—WU.—HH
-NE\-EM-%N to hesitate

EE:.-N-N to live
gl fiy to dwell, to reside

E&E-ﬂ.@%h to lie down
wnpdfy 1o learn

What do you think sabout this?
What do you speak about this?
I shall work to learn Armenian.
I should like to speak well.

I worked much, I got tired.

I was speaking while you were
lying down.

Do not hesitate, speak!

I wrote that he (should) speak.
Ishould like that he speak.
Where do you live?

Where did his father and
mother live?

How many languages do you
speak?

Do you speak Armenian?
When will you learn?
I am the one speaking.
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Third Conjugation

b lpoprund
" pprp s
fuuprigussy
ferprpriing
\&.E\Nﬂ-ﬂ: -.:«%
*EN\%&lP\\M\

b fuprpeg b
Yy g frp
Yuprgp
feopqugfiop
fpupipus php
fruaprogen  fi

hupgoayfs
fespyughp
Yrupogong
gy g
fupqughe
Yrapqugple

fusprpsgud bof
” hnlhh
” h;
”
Lhp

" hn.ﬁ
" mM\

U 1 TO READ
INDICATIVE MOOD

Present
I read
you read
he, she, it reads
we read
you read
they read

Imperfect
I was reading (used to}
you were reading
he was reading
we were reading
you were reading
they were reading

Perfect
I read
you read
he read
we read
you read
they read

Past Compound
I have read
you have read
he, she hag read
we have read
you have read
they have read

Pluperfect

cEﬁ.mE.qu 134 I had read
" Epp you had read
" £p he, she had read
” Efbp we had read
i Efp you had read
” Eft they had read
Future
wyferrrfo Byorpogond I shall read
” Fprergrag eesna you will read
” fjrapap g he, she will read
" oot g eals p we shall read
" NNEM:NE.N you will read
" \NE_\:N‘-:M\ ﬁﬁm% will read
Conditicnal
E&N-EN~ NmEN:NL:.\\n I should read
" Gusprpos gfop you would read
* @Emﬁﬁbﬂ\- he, she would read
» \&Emi_wy:u.s%m_.h we should read
” fuprpu frp vou would read
* \NE&AQ.-&%\-H they would read
IMPERATIVE

fuwpga'  read (singular)
@.5\.:*:\.3‘% let us read
@‘E_NEN..EQWﬁN read AUHE&EC

SUBJUNCTIVE
Present
A:_muv %.:ﬁﬂEhﬁ that 1 read
" fppig s " you read
” %EN:N.E.\ ” he read
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that we read
”  you read
they read

Ah-ﬁv \ME\N&N&VFP‘M\.N
" g
\N:&Mﬂﬁﬁrh\hv

i 114

Imperfect

A_:.ﬁ-v Hm__:kuﬂ._s.\m_ that I should read

" @Eﬁﬂhﬂ,\_\-ﬁ " you would read
" fmpyep *  he would read

v N&EN:N.E..-.\\-N_.% " we ghould read
" pmpiaghp " you would read
" @EN:N-:.\%M. ” &mea would read

Infinitive: Bausprop very

Present Participle: Luwppugnyg  reading

Past Participle: fuwpyuwguwd, hwpgugbps read
Future Participle: hwrpguorne, Gupgughp to be read

Some verbs of the Third Conjugation-

by to endeavor, try ol to stay

\:::N:..\. to ﬁum&a gy to thunder

FLIxUY] to wash Jreuug to Toﬂm

shoefFusy to hasten of fruery to fume

SH\_NE_; to endure L.m:ﬁm.%h,h to murmur
Exercise

Let us endeavor to learn Armenian.
Let us work to speak Armenian.
Yesterday we stayed at home.
The eloud thundered.

Do you wash your hands?

I would come if you wanted.
Read your lesson.

Let us read together.

Tomorrow we shall hasten to write.

RewidoanBp Lo ghopble wnpif fy
Upfossinfilig Susgbphl fuoupy
bpbly snncup Fumygpip

Ud ey prarng

bp dbnplpp hp rewe
Vpenf quesle EE neylfp
Yuprypmgl'p dip queap
ﬁsﬁﬂ.s‘mﬁh .H\:::M-m.

Sy syfunfy sfime Juiep gpky
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7

Irregular Verbs

(Unedyeastints Pou phigr)

All regular verbs are conjugated according to the foregoing
three conjugations depending upon their infinitive ending. There
are, however, some verbs which do not conform to these three pat-
terns. Some retain their roots but in the past tense, the imperative
and the past participle differ from the regular forms. These are
called gy (deviating) pmygkp. There are others which not
enly differ in the past tense, imperative and past participle but also
change their root: these are the Irregular verbs T:weEv:s ?E..:wﬁ_v”

Deviating Verbs of the First Conjugation

Verbs ending with iky, such as: gan—b—f; (to find), o n=li=k
(to enter), fPiky (to descend), by () B, (to ascend), mbuliky  (fo
see).

._w these verbs 7 which is between the root and the infinitive
ending is dropped in the past tense, the imperative and the past par-

ticiple, thus:
Wm.u...mmn.n tense: et g AH .._“.O_.—BQV -%EE&. M.MF.,_: h.»\.E._: _:qm.;:_Ek. hwb__.qm...
Imperative ; gufipy dwflp, pp, kip'p, ks
(PLY quillp, dml'p, pPE p, bt p, mhkul'p.
wgﬁ WWH&HOWHH_QH .NE.EW. .HS:..V, \J—WEW.. \_.um:q?_ i lrunend
The verbs untt, (to take), puwdik; (to bite), @ghk; (to spit),
EsEn.u,.M___m..m (to Hﬁmme_. hecome: E..:.-.\: \tt..?\-. \N%\: _:m-:-w.&-.
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Perfect tense: mnf, mupp, wwe (I took, ete.)
EHN.\\M-.%- Ehu\ﬁ.%- E;N\Mﬁn
\.:E;V\: \-EEWNQ: \..._E_WEP ete.
wpgly qugfp, e, o fieg, cte.
Imperative: w'n  (take, sing.) [’ d apni g Pef'p
wnf'p (take, DL fundEp s [yb's
ghply - (to bring) Perfect: pkpf (I brought), phpkp, plpes,
(L) phplip, plppe, phpph-
Imper.  phip, phpk p.
Past Part. alpwd, phplp
glby — (to put) Perfect: ypop, wpfip, qpus, qpplp, gpfe. qphs.
mper. gp'p, put'p
Past Part.  gpwd, gplip
qroptby — (10 hit ) Perf. quaghf, guplhfip, quple
Tmper. gu'phy qupil'e
Past Part. .N*:Nu@ntu; aN.ENL_m_m_T
giky— (to do) Pert. ppp (1 AA) ppfip, ppass, ppplp, prhe, ppph
Imper. ppt’, it e
Pagt Part.  ppwd, ppbp
N:.huhl (to say) Perf. (I said) h—..-\f dx e, h::\-m..%. ht&fh. mz_\.m..
Tmper.  puf’, pukip
Past Part.  poud, pulip
Qurpgll — (to ask) Perf. Sewmpgriyl, .n::m.%:-.m:mﬁ. Swmpygney,
Supgregllp, Sepyneghe, Swpyacgf
HE@@F .\,..E.Mu%:.;&: .\-.-tmu.%.:P%m.“ﬁ
Past Part. Swpgrigmd hsﬁw:ru\hﬁ-
gughky — (to show), Jrgtky (to filly, whgpbk; {to make pass)
gupdily — (to turn), fapelykh; (to lose), as well as all verhs end-
ing in gbky are conjugated like hwupghk :

Excercise

I found a pencii.
You saw your father.
The dog bit its master.

¢.—SEQ Lu\\h___:\nzh -.M-h.
\W—H—.hlﬁ .E.th\hEﬁ AM&-.N.- hEn\Nﬁ&m—_
Ajw\ﬁ_ﬁmgn ?EVEF \~N~ Shuhﬂh
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What did you say?

prig pule ‘
I said what you did yesterday.

Lup po2 70 brbl eebe :

pLot'e wrbir Bring the pen.

9\.\1 Sannfnp Soa Put the pencil here.

*%ﬁﬁhﬁs ne hm.-t:m.\nﬁm-.ﬁhdh E_:.\ua.% Did you take the books and the
newspapers?

Did you hit the bird?

Quphf e Frsniip
What did he say?

_w-am.h pane

Lupyreylbp ke eprumurnfuad We asked and we got (a) reply.
wr filip

Yopubgnigh dkp Smagll I lost your address.

@:\EFWHFWEB? hy.% TEM_ENN-F Have you lost the key?

NE.:_E e dw ypu Q..:.w.:rﬁ%m. a»\..ﬁ- My father and my mother showed
wmnchp your house.

Pupduigt'p Efp Turn the page.

DEVIATING VERBS OF THE SECOND CONJUGATION

Verbs ending in Bfy drop the letter 3 (if it does not belong to
the root of the verb) in forming the perfect tense, the imperative
and the past partieiples:

hE.EM-N-h AHO m‘ﬂw.md«mv“ Perfect hEE.E.\. AE:EN-. Surrsraere AH M_..p_»tma_.@nm“
ete.)

HUTH_..M.: hEEENﬁ_ hEtEﬁ, Surteranls s
Hgbmﬁ. A_E:\\M: A_EE..\-.__%
Past wm‘ﬁ.ﬁmnmwﬁm AE:;:?. AEE_WM-
Fhakpy (to die): Perf. whuuy, dhnup, dhuue (I died, etc.)
AUHV R#FEFN. L.hs:h.%, o,
Imper. Shnp'p, Fhat'p
Past Part. .\*FE@.. .Hh.u.hwﬁ-..
VM.N; Aﬁo be Huogv" Perf. ?NE_\, @.m:hhu. @.m::r_ VFEN%. &;M:.:.h. STwh
..-HFEM.M.M :..O W.HOS.VH Perf. pALEm g, potaup, progu ete.
Pagt Part. preawd, preakp:
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EEF\; (to carry) : Perf. E:E_N-&- (I carried}, E.:EN-N.N: urusgrs
s.hﬁ%ﬂ_h. n:..E_ﬁNrN, EEH.NL:
Imp. e’ (sing.) emarpl’ p {rl)
L.\... _E_Em.hn.h. k.\u.. EEFN-.%
do not carry do not carry (pl)
Past Part. _S_Eh-E.v.a sEﬁhumu
.n_-.-.:m.ww\uh (to put on, dress): Perf. AENWER. AE.H.E&-. A_E_-m._ﬂ.::* ete.
Imper. Sl Cat'p
A Sumgpp  Sf Swgpe
AE.SM.\-N — Surimr
.Em..ﬂm._\-h (to pass, intr.} Perf, EN.QE_._: EFQEN-. _EM.Q_EF
ENQEH#@. .EM..WE.%. EM.QEF
HSUmN. EM\QN&.&« EM\.QM..._%
k.\% _EF._WM_\C.- -_._N-.. Em__mm__\-.h
E__wm:\nm (to Ummmﬁv Perf. E@EE.\. _ENNE_.E_M: E\NEEP
_z\m:Em:N. :nmhn:.h. :mth.m.
Haﬁmu.. Ehmth... E\mthu%m...ﬁ mmu_.v
A by E whepe
Past. Part. E&h_:_..tv.. E@EW&:
hraenfry (to sit), fpf?fey (to break off, snap) are conjugated like

-.-*_E.\-\nl M__E_h:Ep‘w Mh.:s:hﬁ.-‘ MsnhSEnlv mg-

Verbs ending in ¢jy:

The letter ¢ (like % in Surwbify, fhnhfry, etc.) is dropped in the
perfeet tense, imperative and past participle:
qagsfry (to touch) Perf. guwuwy (1 touched), suypmp, nupuee

NN!.:KEM\.W s -N\hh&nh\_& ¥ wHthNEMn .

Tmper.  qugh'p ot e
Past. Part. Q.EmE.v. .N.Exm..m-

Py o fI¥), dunfuspy (to flee), gmfisp, (to adhere, stick)
sfrrsfy (to crumble) are conjugated like qushyt
A few verbs, however, ending in shy and sky like Swbigsfy (to resth

Fuspubgpy (to struggle), Fhguhghy (to sin) keep the s as part
of the root:
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perf. AEN*N_WQE... (I rested) etc.

.;ﬂ.tw.m»w\. (I sinned) ete.

Exercise

I il i

Yquwd bd Jpspipey
-h?\-t..h-@&r k.h AE__._—...ER ke
Ragnibbpp Frul

Queenps sy

Puful'p gunp Fwpphpl
Qg dfprygrghhs wrliguy

Puyg gmbuuy dhg

Bpp whup lwpimg

bpp froufy ulpumy

B guoeud s efrssc fovere

qhvﬁ AEE\.:.F.N‘ &N..—H.F.N hnthQE.h
Vuwhncly fp Shuse

ﬁ.am—.ﬁ hEn:tﬁ.- 52-::-4@_%.»_-
bpp grrp dblibgug bpkl
Guin dwpyglp f kil

be quin fwpgbp 3wk

Vocabulary
ABOUT EATING
Bury meal
mEhwm to dine
Bt foyons 1y e breakfast
Enma.,__q 30up
dho meat
m:E.mEﬁwiﬁ vegetables
Mwpkyfs  groceries
Wuracy fruit

AEM_.-N.N%h N AE-F-M.N?%%ﬁW
(rest, imper.)

-s.h.-mnh.ﬁhwu.. ) L.\.._. L.M-JNEM._NP\N- ete,

I began to read.
I have begun to read.

I put on an overcoat and went
out.

The birds flew.

The wall crumbled.

Flee from bad men.

I passed by vour street.
But I did not see you.
When did you begin to read?
When I began to speak.
The enemy fled,

We arrived, you passed.

A child wasg born.

When did you arrive from Beston?
When you left yesterday.
Many men died.

And many men were born.

(Mh 8L 0 TR

\s?\-:;\_mlrhq food
ulinchng nourishment
iy salt

uprgugling pepper
EFHFNW-H%M_ dessert
\Em}hﬁﬁ- apple
wEﬁ\usw orange

b d pear

(i




Srep water

s fF milk
qfiuf wine
.N.EN-RMHPN- beer

__::rh._% coffee

7ty tea

upenbifip cheese
EWNEHESHPF dewdm. room
B.EN:._.muEm- restaurant
armby to eat

[l kg to drink
Conversational

Usioftfe b

W.__E o Em:vﬁ% Ed me W._E.ﬁEP
Ufrrpdsusly actefp
Q..\_zx_ :.._N..tm.h....m.ﬁ %Eh.twar.ﬂa:#h
Up Swlfp Swpmgorgulp phpby
Uegreprndf g sulpup'ig
Blunay dfpn ke pushfuspbnkt
[Py incghp by, ppif” P4
guphlnep
S G R T
Wirn®ey poute oTp f'oighp
#E% hh&.shannh
Bhs dp mpubifp b avoepd
U Suwife Swmpfep plpky
Uforrpd uelynd fikpomy
Qe ypmf flipy
Paepdbosey Spunflgh! p
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%ﬁﬂsh OW.@E
[rnrg grapes
Qurpmp sugar
wihofF fr hungry
VE‘-EP ._..T.H.Hmwuw
E\-.:mu%.-nl_h appetite
bp Sudfp will you pleaze
Swblykp please
bhpkyglp excuse me
my too, also
LI since

I am hungry.

I also am hungry and thirsty.
Have you an appetite?

Yes, let us see the menu.

Will you please bring the mennu?
Let us begin with a soup.
Afterwards, meat and vegetahbles.

What do you want to drink, wine
or beer?

I prefer the water.

Do you want something sweet
or fruit?

A little cheese and coffee.

Will you please bring the check?
I ate with appetite.

I ate with pleasure.

Come again!

8
Verbs (Continued)

DEVIATING VERBS OF THE THIRD CONJUGATION

Verbs ending in kuey, Ehusy, s, deviate from the regular third
conjugation in the perfect tense, imperative and past participle:

EM_E_M__EM - t0o open

Perfect: _\unt“\: mﬁ.h..ﬂ\;.: pergure, s.»s:s%\.mﬁrm. \.ﬂt.e_\-mc., _m:.EWN-M.
Hgﬁmﬂmﬁmdm : \uE...Q, .ﬁ\___\ sH.E_FE\u . mka.m__w.\.m: ..__.\u_.H smET:.:%
Pagt H'm.u.wmn;;m : ?.EWEQ ' ~:E.¢:mm-

gquraduny - to turn,  The n¥ is changed to s
Hunw.m." .w.Eﬁnm_E.\. __NEN-&.E_&: .NE&-%EF.
-N.-:N.-hﬂEM:%w NN!E\H%.:&&W‘ -Nrbhhhﬂh;hhw
\w.-hh-ﬁ%\ﬁﬁﬁﬂ- nﬁo\n.. Q‘E;M‘hh-ﬁ. -NrENdkhr...h. -.‘-N-.s hM..E..—NFMnE.%
Past Part.: Qupdws, gupdbp
Similarly fbpuguatony (to return), Jhpwqgompduy,
_—thuh:NE\:mEH-_ ete.

Imper. :

N-RM.EH - to fall
Py Belpwp, filoe. puluhe, filp, pulus

Imper, :
A PN Pugfip, oF pjump.  pulfp, f iy
ast Part, : bufwd |, puhbp

Perf




g - to weep

Perf.: FEWN-. MEWN-hu, P L ME-%\NF.%. ME%\uﬁ‘ MEWN-F
HBH.@H..“ H-.E___Q. -.‘.N-.— juip NEQNL.%. L.&.s [p
Past Part.: FEQE?. hEQh\hu

\mh.m..E\ - to wﬂmww
Perf.: @hm.q.t.? hlgup m_hh...w-:ﬁ. bhyrbp, hyup, hbgul
Imper.: bbgf'p, oFp GEbwp. hEgl e, Jf hEuwp
Past Part.: Ykguwd, Lkgkp

ffery - to remain

Perf.: Q..M_E.QN-. L.HE.W\Q: L‘.M__-_:W‘ .M_M.:_shw\um__.h. L_M:E.Q\u._m. R:FEWN.M.
Imper.: ~N.FEWN\-_ L..\u_. :“.m:tﬁ. __._..FEQW\_..%. L_qu L.m:t.su
Past Part.: Q.m:.:.ﬂ-tv, k.m::.wmm&-

wrry - to give
Perf.: Sucfr, wnrfrp, mavwe. macfirp, macfp, wmacfh
Imper.: Sn'cp, &f wmp. wnd'p, I mwp
Past Part.: Swowd, wachp

mehkbey - to have
Perf.: bbm:m.%__tk. zhw:_..ﬂ..\z.h.. :.Psb.u:_tr.
:h“&\l“hhhﬂhﬁ. :PM- -I.m_hh‘n%n :hM-h %:&M_.
Imper.: ficikgh'p, df weibbp. byl p, df acbbbuwp.
Past Part.: \?.Fmﬁﬂ:_&; :...Nh,ﬂ.hm..

Verbs ending iIn %uwy and wim; are conjugated like fhluy,
il g poriig (to know)}, Bl gty (to recognize).
Sewralbion g (to understand)
ﬁEmem:‘:\ {to get anpry)
Junaomiitiong (to promise)

Fanhury (to forget)
§puwhary (to admire)
wurm'iney (to receive)
wref gTearsy {te be ashamed)

dFombiny (to approach)

ssessgraf oo {to wonder)
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The Verbs pusj, gy, wasy take the particle jn. instead of fp
in the indicative present and imperfect: fueiqund, Lurmmg, Goem

pib®

Exercise
Yumwgurg Shp busduclpp
Puge®s puplagee
.\NEM.\-a op \mhum_Em.
Lon dgh’e
Pign"e qupdmymg bpp
s prprorgfop Bead il
Grenp WEW\. f 78 m:n..hu- L-E....E.‘_
G fF neblighp
Utp mubgh'y
Upbep pryu b Jhpdnc@ped
Yrrsoing
Uga snquipp fringn®e fymejuils
Tuppugh be Sualgug
Pign®e pug fit
Brumugh'p be wnil'e
danjpu fbpuagmpdme pu gy
Sugpu Sl dflagy
Vowbyl'o ke Spugt'p

{ received your letter.

Why did you get angry?
How many days did they stay?
Stay herel

Why did you woender when you
read the letter?

T opened the door and entered.
Have mercy!

Have (ging.) love!

The sun gives light and heat.

Why do these boys cry?
I read and I understood.
Why did they weep?
Promise and give!

My father returned but my mother
gtayed there.

Approach and admire!

Verhbs ending in ey

. .H..rmn.m are a few verbs ending in ney Which have a gpecial con-
Jugation. Of these [Frggney (to let) is the one most commonly used

and in al] tenges. The others, like

Lpgbne, {fo swear} prfPlaiimy (o read)
gpoula {amuse oneself) quap [Flrrrny {to awake)
by (to jump)
gobhiney {to put on)
wﬂhwﬂ&«oaw in the present. Imperfect, futures, and subjunctive
» rather seldom.
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INDICATIVE

Present Imperfect Perfect
b Pt b P e gl
hp Prgres hp Frqnefp Prgreglp
#h hhuhwﬂﬂhu \Mhﬂ \n‘:ﬂﬂ.ﬂh!ﬁi EN‘LN!—.HQ
*m ﬁﬁﬂﬂﬁhrﬁ *n Nm“\\hhhhhl\\‘h mhu\N-ﬂ.PQN‘ﬁ
hp Fagre by Poqnefb Prgre gl

Future Present Future Conditional Imperative

.hn\\hS\h h:ﬁ-ﬂrhﬁ— .:‘%ENN %zﬁhzh!\\ E:..-Nn nﬁc\h.. ﬁ:-ﬂ.:.—rhﬂ

wyfunfe fFrrgnin Poguihp  Prgke, dF Fagos
.&%5\. Prgne . ﬁaﬂ:rﬁ or mw:ﬂ:r.qh.\.%, L.\x N&:H:...n
mpufy Frgmsp 7 P g

wyfunfe fFrrpmeg ” Prgache

sl Pryoct Y g

Pres. Participle: [Hoyny
Past Wm.ﬂﬁmomﬁ.umu NNE.N.E&:. \N!ﬂﬁ_ﬁ
Future Participle: @Fagljme, fFagbipp

Impersonal Verbs: {ligfd Furjhp

These are verbs of which only the third person singular is used,
like:
fPwbdph kit Tains hp Pocl PE it seems that
hp dfenl it snows b hespdoch [PE it is believed that
#oh-huzsht.- it thunders N_:.- _E_E__ﬂ._\n it freczes
vpkmgp b it is necessary  fp wpuwmwdf wp it happens that

IRREGULAR VERBS3

The really irregular verbs, those which change their root in the
perfect, imperative and past participle, are:
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-:.:.:wh - to eat
perfect: fhpmgy by, lpkpuwe. Ghpubp, fhpup, fhpo
Huuﬁm—.m_.ﬂdmmu \a.hm»:.. L.\._.\ :.r.:.:m.rﬁ.. _wm_wpuw....%‘ pﬁ\-\ _z.hsh..h
Past ﬁmﬂﬁmnmUHmu hpmd @huﬁh.ﬁ
$N-%NE~M - 1o go
perfect: qegfy gemgbp, qhmy, quglip, quygfp, qugpl
[mperative: gina’, Ff Epffmp, qugh e, o LpfFap
past Participle: qurgmd, qughp
gury - to come
?ﬂmmnw” WNN_E..\, h.l@::ﬁ. W@EF ) h.%r:ﬁﬁﬁ WN&EAW, WNNEM.
Haﬁmﬂm‘ﬁ.}wmn F\hﬁ:...-.h: %\____. g h.u\hh....%_ L.\x. gp
Past Participle: Elpwd, Likp
prpsL - to he
Perfect: ?HE.? hﬂ.:&f sﬂNEF. m..q.__.:.m.ﬁ‘ h.__NE.h¢ hq.NEN
Imperative: Eqf'p, _\.Nt rpe bntp, & php
Past Participle: Lgwd, Eykp
Defective Verbs:
The Defective Verbs are those which have no complete conju-
gation but only some tenses,
1 E4: It has the Indicative Present and Imperfect as we saw: &,
ht. h., F».F%. w..-m: £% and w,\_-. %\-ﬁ. n.a-. %\-E%. %\-&. %N-m: The
other tenses are formed with the help of L
2 #Et.u Hﬂ&w—o. Pres. \&EL.. \_M.E.E.. &ME.\. NMEM__.%. ___ME.%_ _\MEH
Indiec. Imperfect: _‘NERN: NNE.\N-N: %Eﬁu.
by friopy fpusgfrpy fposgfilee
Algo the present and imperfect of the Subjunctive, same.

Emmism“ to be, to exist, fpary - there is. bosh - there are:

8, “pemnfd:  Ind. Pres. -.&Eﬁ.:n%%. _ﬂ_ﬁﬁn:\:: seprrprefo ete.

. Haﬁmamnﬁ“ ENE....-E%\: E&EN-SW\_.N: &Em;_.u%\: ete.
Meaning: a. to owe. Uty wopep Yp wyupuhd dbqf
I owe you cne dollar,
b. to be obliged, must: E&EN-E.-\HL. Wﬁﬁsm
I am obliged to, I must go.




This idea of obligation, necessity, is rendered more commenly by,
whkwf I np - it is necessary that . ..
sbwp § np bpfud
ybing § np hpflegp
wbwp b np e
With wphwp £ {present indic.) the subjunctive present is usegd.
np .NLE_M: sipr hlhnﬁh.:\.‘ np whkobkT etc.

I must go
you must go
they must come

In the imperfect tense: .yfup Lp, the imperfect subjunctive
must be used:
g bp np qughl
wbap fp np bppugh
E&_m.s.»m w(h- nn S—ﬂu—wuﬂ._wmu ete.
QEkwnf L alone, is followed by the infinitive.
ugbenp & Epfiusy
spbap L fpuspogasy
whurp § sy fusronfry
wplemp b spoppepfy
sphonp Ly Sl fy
NEGATIVE VERBS: & pumoljn's P jbp

The negative form of a verb js obtained by adding the letter ;
to the verb or to its auxiliary except in the imperative.

it is necessary to go

it is necessary to read

it is necessary to work

it was necessary to struggle
it was necessary to obey

wmbutily  to see surkubiky ot to see
_S.W_E_E.\ I saw N_S:WE___E.“_ I did not see
ufipmd  loved sufrpmd  not loved
Juoumd  spoken sfrouwd  nOL spoken
fokyf I heard byl I did not hear

The present and imperfect of the Indicative of a negative verh
are formed with the help of the negative present and imperfect of
the verb £+ and by changing the last letter of the infinitive ; to F

In the third person singular of the present indicative instead of
st shis used: sh wfiphp (he does not love) : sp puonpp (he does not
speak) ; sp fpupayup {he does not read).

If the verb starts with a vowel, the J of ,4 is dropped and ré
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pla
T

The second persons of the imperative

of negative wverbs

ced by an apostrophe: N,E?Nh.s-. N.zr-:h.ﬁ, N.Em\:.ES.%ﬁ. N_ME.EI

are

formed with the use of #4' and the infinitive (the last letter changed

to NL in
Ez—.mu :

of the

the case of the second person singular; for the second person
rr with the second person plural

subjunctive:

(sing.) o wppbp, A froupp, SF hmpgmp, B qubp, A g

(plur.) Sf ufphp, SF fuoufip.

don’t love, don’t speak, -on'tread, don’t hear, don’t give.
CONJUGATION OF A NEGATIVE VERB
Qufpipk; — Not to love
Indicative Future Subjunctive
Present

Nh;&. _E_N-huhqmu EN\-S% NE\CQWR. N:_N-m-h\k.
Nh..:. E_N-muhquu E&\-s_\h NE\-NEW: N:.N.NL.\:
& wbpkp agfafe sufph suppk
b wppbp sfnf gufph enfphlip
e vhpkp spfunfe suppkp sfpbe
b uppbp wpfonfe sufrphs sufopli

Imperfect Future Conditional Imperfect
Bl uppbp sfrnfs sufpkf ubpbt
Hlp ufipkp T pupplpp sufpbfe
&r wppkp T tupplp snbpty
$fbp ufipl ” & -
NE. : M r ) subplfbp supplling
~_§M iimw . sufpble nliplte
¢ ENnN- Fd N:%ﬁ-%\*m\ M.E%ﬁ.m.%mx

Present
Subpbgh .
me%ﬁmu&.ﬁ Imperative
suppty 2nd person singular Pres. Part. uppng
Lopplyfig dp uliplp Past. " juppws
upky e 2nd person plural  Future fuppk e,
Suppleg b A wliphe subplife
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To form the past compound and the pluperfect, the negative form
of the verb £ is used with the past participle of the verb in wy.

Past Compound

b uppmd
b wfpnd
& uppmd
thlig whpud
Hhp ufped
th.s EN-H:E&‘

I have not loved

vou have not loved

he, she, it has not loved
we have not loved

vou have not loved
they have not loved

Pluperfect

sk uppws

by uppus

e whpmd

g ufpmd

bp appud

il wppumd
Exercise
Qe qplep o
Qbd qpud puinp
Bushap s whplp pusw proufy
Bpud gneqlp frorguy
Fppanp puc s g
Qurghyhp fbpupuniig
Lpp aoqumd wpfposnfy
Ll ratonp fug np §'pube
Vpunsp gass s frp o
Fppgup Epbh gueqhy fomqug

Ujyuop ury §meqhip famguiy
m\.\\ .:.PE%..%; NEN- Hi, N@?ﬁ.EF

Qamgh ne shhpuy
b\- mwz;NtPhq np hﬁ\%.ﬂ:ﬁ
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I had not loved
you had not loved
he had not loved
we had not loved
vou had not loved
they had not loved

I do not write the lesson

I have not written the lesson
Hagop does not like to talk much
Aram does not want to play
Krikor does not hear well

You did not want to return

You had not wanted to work

He does not hear what you say
You will not work always

Krikor did not want to play
vesterday

Today also he does not want to play

Don't eat, I said, and they did
not eat

I did not go and I did not eat

He does not let me go

He did not let me go

He does not come because he does
not desire

If he does not come, I shall be hurt
If he did not come, I should be hurt

If he had noi come, I should have
been hurt

h‘aﬂﬁrw e m.ﬁh..:k.
&nu- M\- .H.Em- a.-ﬁ.a-&r.h.shﬂr
it sfreersfrine i

bt rmr bl gt

x L st wfunfi guieh f

F-%mh. W\NE&‘ N_ﬁt“n:_m: u.b:rntw'

wmfrnle gl

+ Note: In conditional sentences if the verb in the first clause is
in the present, the verb in the second ciause must be in fu-
ture present; if it is in the imperfect, the verb in the ae-
cond clause must be in conditional present; if in past coms-
pound, then the verb in the second clause should be in past
conditional,

.Tn.—nma«ﬂ <Qﬂ—uuu N:uEh:hu___E\m:___M. \wb.___\hvhu

The general rule to change a {ransitive verb into a passive verb ia:

1. To change the infinitive endings by and fy of the first and second
conjugations to: mcfy

Examples

uppky (to love) ahpocfy (to be loved)
#Eﬁhh Q..O cut) NMSN:-PN-M :“O be nﬁ.wu
AEHEVRN (to Hu.mm.m®n_.~¢mv A_-tm:.__v‘__.:.\-h (to be @mu.mm_oﬁ._.\mnwv
hm.-k&.%h Aﬁo m”_,mo.wv ﬁm.sh_____qP\.._h A&c be mHmnﬂmﬂv
froufiy (to speak) Jrouncfiy (to be spoken)
hEh\-h AHO mm.:—u NE.A.:.P\.-M A#O be m.m.mﬁmnmv

2. In the case of transitive verbs of the third conjugation, the
ending .., is changed to: wynepye

mﬂbg,—mu

\m-.:h:ﬁ-.:h (to read) &:.___:_QJEN (to play)

Yopgugncpy  (to be read) funanuigmefry  (to be played)
Those ending in Ly are changed to! gacfy

Trtptrey {to steal) gag—gmefry (o be stolen)

nsvmrwﬁh (to recognize) Swbg=gnefiy (to be recoghized)

Tty (o know) qfum—gacly  (to be known)
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All Passive verbs are conjugated after the 2nd Conjugation (like

|
foonr):
' indicative Present
Nmﬁ EN-N..!FM-&. I am loved
Gp whpnefiu yvou are loved
hp wfegucfr he, she, it is loved
bp ufipncfip we are loved
bp nhpocfe you are loved
\mh EN.N::J\_.? dm.:wuw are loved
Future
4 ENN__E.-N___ _EN\N:G.‘%:\. I shall be loved
” sfeponfi you will be loved
v uppocf, ete. he will be loved
Future Conditional
wpfrenfs nfpoidfr I should he loved
” shpnikfip vou would be loved
Y whpnckp he would be loved
” ufipnebfnp, ote. we should be loved
Imperfect
_ &mh whpack b, g EN.%:.PWN.M-. ete, I was loved, etec.
Perfect
E_Nuﬁﬁﬁm..u::.s 1 was loved
afrpnikgmp you were loved
afiprckgoe. he, she, it was loved
E%ﬁ:rh..wn:m.ﬁ we were loved
ufiprckgmp you were loved
E_Nnm:-n.hj.w:-m. they were loved
Imperative
EN;:.:.NM be loved!
EN-M-:.FN.\.GWL.% be loved! Aﬁ—v
L.\n.. EN.%..:.P\-.% don’t be loved!

T2

Infinitive -\..N:.:.N-m
Past Part. E\-N:.-PEVa t\uuu_:_hmwhu
Fut. Part. EN-Nuthha_h, t\.ﬁ&P#h\-.ﬁ

The compound tenses of passive verbs are formed, as usual, with

the past participle of the verb and the auxiliary:

afpremd Ed 1 have been loved
» b you have been loved
» £ he, she, it has been loved
i kg we have been loved
" Ep yvou have been loved
» ki they have been loved

E&.ﬁ.zr-:w. %\__. I had been loved
" Ehp you had bheen loved
: £p he had been loved
” g we had been loved
” g you had been loved
" 1337 they had been loved

There are a few verbs which have special passive formations:

sEh haNu:-l\___h thMN\-!M \N.&ﬂﬁhhr\u& Nhh—hMbhhhh &ﬂhﬁ\%h&h’%h
to give to be given toput to be put to open to be opened

numnky ~ :rszh\qh

to eat - to be eaten; the perfect is Glpackgury {004 meamebgeny)
EEM.N_.N - SEh-arN.N

to carry - to be carried

The preposition by used with the passive verbs in English is
fendered in Armenian by the ablative case.

mlon.nmuo

ME.:.E.N b Jurpgnfh The fathers are respected

Q.S?EmEnm Ppbumpncf The President iz elected
“ipbpp bp ufepr frls The mothers are loved

¥
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hﬁv&d\dh!h“htnl

d\E%-N\Mh ﬂ.hﬁh&h.h“ﬁhﬁh‘

N-ER.E\&N c_ﬁ:.;EW. [

MNE..\MHN- \Nh M\Nhﬂh %.H.-

\N-Ehan ﬂ\\nh»hﬂhhhhl N&h \LNEN.\NIE\QN\.FN-

Uwsgpp fyp wppoch fe oot

qnhﬁam \-N.- hh&h:ahL-Nth- \Mn WEM-NQE-IN\
ﬂ\.«ﬂhramh_&.ﬁ#m

¢u ar hhhlh\ REFE, Fpt S ELF N.v- hnﬁ-—.ll_“-ﬂ
pep pusgurlgue mpuiby

Pug wp hp gpochs he fpep-
!NIEMK.:..-!\!

N\hhnﬁ \Nr\n\ﬂh&ﬂﬁ- AM\&NNN-.-F.F.“EMN
N‘:Pﬁhw q\w:h-:h-&h\v

hhhh\q%:h‘%whw&dh \%\.-. l“.__h-hﬂw.:hlﬁnﬁh nL
_\&n :MEEF:.E.\-hEMhh~FN-M\

This book was written by m
teacher v

The letter was written

The letter has been written

The veice was heard

The lezson iz read easily

The mother ig lowed by her sop

The tree is known by its frait

The enemy is pursued hy the
soldiers

The hook was opened by the pupg

That which is written is read

The Armenian letters were invented
by Saint Mesrop

The questions are asked and are
answered

Causative Verbs - EN_ME.NEQEN T.E&*h..

These are the verbs the subjects of which make others do ths
action. It is a form peculiar to the Armenian language and is ob-
tained by adding to the root of a transitive or neuter verb the par-

ticle Q@WN H

Verbs ending in fi, change the ¥ to L:

fud by (to drink) e gily (to make drink)
froufiy (to speak) Jroukyghly (to make speak)
#EH-A.EH :.\O H.mm.m.v bEN-ﬂ._EQM-hqh AﬁO make H:mm.mmv
dhnbfy  (to die) dhnglhy (to make die, to kil
prepley (to walk) pur bl {to make walk)

Many transitive verbs are made causative not by the particie

but by using the verb wruy:
hmu_ﬂ.m‘hnh E.NEH
T4

awwh

to cause to open
to cause to close

In conjugating these, only the auxiliary mey I8 conjugated, the

verb itself remains unchanged:

ﬁ.Em\Eh h&!-uE.-E-H
o —

Bneeft
Pprrp puteg o
hpenp su-.:m:.ah 5___.:..\-

I cause the door to be opened.
I shall have the door opened.
I had the door opened.

The person who is made to do the action of the causative verb

js put in the dative case:
Pnenp Bulpophll perbisy mnefs
Qugrcuuty _ﬂ.hﬁhs\&vm S ppky

5__.:.\.-"
h\.rﬁbﬁzrm bpgk; wnch
Conversational: dwrf (Hour) ke
dandp pubfi® &, Funluge gy
b p
Fontpp ofbgh £, Sphgb £, SEER £
Ubghh musup fuiy
Lhglls punnpy fjumy
Lbgp Spln, wmup §wbyhp
Lhgp puwhe, puwlh ko & fiby.
{utyife
by oo fluls £
Vo i puserts, pusiitilict g fyury
#w... op m.
Yeu qpotp
Fad gy b g Sy
L.E.__.Ewakwn - \N_mﬁ-mw..:.s

I made Hagop open the door.

I made (had) the failor clean my
suit.

I made the guests sing.

Gl engn g (Watch)

What time iz it? Have you (a)
wateh?

It is six, five, one o’clock.

(There ig) It is ten to six.

If is & quarter to six.

It is five, ten (minutes) past six.

It is twenty, twenty-five after
six.

It iz half past six.

It is twenty, twenty-five to five.

It is noon,

It is midnight.

My watch loses.

My watch gains.
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Adjectives — wwluwihp

Adjectives are placed before the noun and remain invariable
regardlesy of the number and case of the noun they gualify, The noun
alone is declined both in the singular and plural cases.

Singular
Nom. & Ace. Guspdfep ofumpy red rose
Gen. fpapof frp of ey fo of red rose
Dat, _@EN-L.N._W _-N.E_mq-N.Nu to red rose
Abl. \ht._.ﬁ-nﬁ%hu &Eﬁ-m.h.. from red rose
Instr. \&Eﬁ.&.\-hu nME_‘:NL:N with red rose

Plural

Nom. & Ace. harpfpp fupglp red roses
Gen. @th-.___\-ﬁ -_Nh-hhu.ﬂh.ﬁ-ﬁ__r of red roses
Dat. \m_:...h:\.%hu &Eh-ﬂ.h.ﬁhr to red roses
Abl \N_E.Nnk.\-ﬁ nNh:N:m.hqﬁh. from red rosed
Instr. N\EN-L.\..&: -N_R‘H:H,h.euu:_& with red roses

Adjectives do not take articles. The article is affixed to the
noun:

@Eﬁ-ﬁw\.ﬁ shsmu-mym the red rose .E_MsHPN A!Et&ﬁ with the gweet odof
m._EN._anN- s_a.-.m.m the high house wuke N._:.Fm-hah:.rm- to the black dogs
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Adjectives may be used as nouns and in that case they may take
to be declined and be put in plural:

the m.nAmnTw.
Singular
Nom. & Acc. Thbp the great
Gen. & Dat. dESf of, to the great
Abl. LESED from the great
Instr. L-hqv.:.ﬁ with the great
Plural
Nom. & Acc. dESEpp the great ones
Gen. & Dat. dTES b paih to, of the great ones
Abl. SESEplh from the great ones
Instr. SESbpadp with the great ones

KINDS OF ADJECTIVES
1, Descriptive Adjectives:
These denote 2 quality of the noun with which they are used:
puph of cagesg. good man Yugnyn Faseck blue bird

wqbp 4 p% kind woman upplp o gp dear mother
Uby e big house il winiandt ke wise and fooligh
.\\-:‘.Eh- \nﬁoﬁtﬁﬁ eAHm.mBm.

Vocabulary:
EPEM%F first m.hhu old
JEpdps last Epfinmunipy young
spury fast ek jugh intelligent
prerbieg eergy slow whfukyp stupid
thap bitter hurbeemp regular
.&:FN sweet el lpousteedh irregular
peupf zood npnrry cold
dep bad i p hot
Sty thick nfurrep sad
Py thin - glad

-m,b.w EN_% ELLIT pALLEEY poor

Kt}




srgLnp Uw.mﬁnuw AEﬁRPEE rich
wrspune dirty Epfuibifly happy
E__E.Na_rmu clean .Nzoﬁﬂ-.n\zs CMLQNUU%
Shpl g present phepll easy
&nEWEG*E.\ absent -N.a\..:.FENu difficult
e frg correct mpe male

o ferzcey wrong fe female
aap s pray simple pruey open
g complicated gy closed
fvaplyfe possible Yol 1l similar
whipenph i impossible wuresprpb gy different
énp dry wyd alive
[Fuuyg wet Lhnmd dead
gopdp high frlwunindch wise
g low JEF g foolish
.m.:_h satisfied \mEN-% short
pdagnd dissatisfied Eplpup long
LR b light wrel ere s bachelor
Suchip heavy ard e abangiud married
Comparatives:

To form the comparative degree of an adjective:

a. In case of superiority the adverb w.k f (more) is placed be-
fore the adjective, and the noun which s being compared is put in the
ablative:

Upwd Pphanpbl wilh fulijmgp £ = Aram is more intelligent
than Krikor

or, instead of putting the noun compared in the ablative, it is put in
the accusative case and preceded by porke

Q_.m.._EL. E.LJ.T NEWNE.WN_. £ fwb .w..ﬁ\-.m.:m-h-. {accus.)

Verrpy. fp gyt (@DL) wwckyp wpprets §
or d\:.u.:&:N. Erhuh% E%N:..Fm- h; fmlb N-ﬁ enjpp Amooﬁm.u

Nevart is prettier than her sister.

p. In case of inferiority, the adverb horwgy (less) is used with the
Emmﬁw or pwk With the accusative:
n ]
.u.ﬁ\:m.a_ﬁ Trrreany %:&hr:.%\- £ ;h-sr__ﬁ—w (abl.)
Qppgrp brriag fubpugl b fwl Lpenfp {accus.)
Krikor is less intelligent than Aram.
¢. In case of equality, the adverbs, senthy wigbgufe, wiflpurh
M__:.hm....mat "y FQ.«F.%EF... :.ﬁ.%EF are used:
ﬁw-mu\:wy:hu QL.-E&.\;.M— Aﬁbwwd.m.v M.Es\- ?‘WNH.%N- .W
or AW.M-N:N‘:_N- mH—_..—.mNE@H (ag) \Ehwh:s._w\u h. Hh-_hutm. (as) Q.N-ER.M.»
Krikor i3 as intellipent as Aram.
The superlative degree of an adjective i3 obtained by the word
wef Einl 'l the prefix wofben . . . or the suffix . . . swgeyh e
und §0lhs pupdp 2bpp
pupdpugn gl 2bipp

The highest building

2. Demonstrative Adjectives:
The Demonstirative Adjectives are: mje, this; wpg, that; w b,
that.

They are used with plural nouns also, and in that case mean:
these, those,

There is a distinction between wyy and egi; wyq (that) indi-
¢ates something nearer to the speaker; gir (that) farther away.

Examples

argu nm\-h-.h._.!p this book g LaEN:N.m that man
wyn ghppkpm these books wyg dwpgbpp  those men

Note that the definite article is used with the noun; we do not say
h.C_E N,Num-ﬁ- —u—-.n o -m}ﬁuﬁHT L PIE HTHE M:mh.-.—wh
The demonstrative adjectives are invariable, but the nouns with

Which they are used may be declined:

&...E. Huwmbhpp ghybghl That picture is beautiful.

ks.m Mg pe gagibpp glykypty The colors of that painting are
e heautiful.
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g.___t \h\_qﬂn {n___t..z.-w h. L Iy This woman is the mother of .E.—mw T 10 T AENENu HOuOOQ
EHE,\N-M- boy. EEEF#P.\%@ 11 %EEM. Srsgpra gt 20,000
;h.ﬁ \:m:w:_ﬁm:mwﬁh Smurmch Bl Those mUU_mm are EU.@. sihm_#ﬁ\hz.- HM AE_N-%.A- A.::m...:_ﬁ Hccu OQD
\.,..E.H% :C.ﬁ ___m.m:honhﬁ\l- NEE\& L But those Humm_.nwumm are EﬁHme. EEEMR..?%»@ H..w L.h.\k L.N-h\:qm- HuCOOuOOO
u I write with this pen. wulihi prpe 14
Uyu wpberd e wetd e = pen - whked frlg 15 Note: One hundred and one thou-
Uy mochbpbh Elwh They came from those houses, e Db b 18 sand are not rendered by
. . o gy
Mh.\z_ E_NEF N_.ﬁ. h..ﬂhmE.:-h.m. Ehmh\q ‘H,H...Mmu.o.wWMw is  smaller than Em SEENP-\WO_\WR 17 ;__...‘__w AE.E\;N: ﬂzﬂ._.m ha_:h:-h:
. . dnpp § . That b E. < hich . R 3y - 18 but  simply by Swppep,
: Ra.w,ﬁmt“mmrmﬂw% pupdp b puwh Mosmﬁw: ing is higher than thi wmanelelee e 19 I
m_ LEF F U2 Lis . EM\ Mo
“_, ;.‘E -my\ﬁu.hw.m__ E_rhthm NEAW@EN _n. That book is more ws..n.@m.mmﬁmﬁm. than ﬁhEm‘hnF.Hh.Nh MH. Thus:
wr this book. e
1 ebrer 8 book. L pbumc 30 Luppep ghpa nihpd.
Ugv vhwpp unf bl gponfiss b This painting is the most attractive. pumnutunsh 40 1 have one hundred books,
Uyg qpedp  wd bl fodim— That  coin is the mest pre- frraih 50
m g fu & cious. Mﬁhnarm 60 Legmp mopup alful .
! Uju bonp Snmjhipwth SEy £ This boat Is as big as that boffustinuncls 70 I have one thousand dollars,
W_ :ﬁ.h___.:m- ur g NE..N boat. L. K .
: 3 ’ Numerals precede the nouns and remain invariahle whereag their
Q.t.hvm;t:\u:.hﬁﬂ 173 _E&.m.FEL.h.w.ﬁ The smallest and the Nﬁmmwmmw. nouns may be in different cages. ‘H.#muw are Qmo:dm.m; however, when
Pugonpblpp and biosgop Efk The kings were almighty. used ag nouns.
i The noun after a cardinal numher remains in the singular if
3. Numeral Adjectives:

. used in a general sense; it i3 put in plural if used in a definite sense:
; a. Cardinal Numeral Adjectives are:

i _ N.\-m:m. wrreeyy Five house(s)
m. qkpo 0 me fFounc 80 Uun'tip b4 & Fog B These are the five houses.
i 444 1 Fulprans 90 Burd prapiprre oo sf kg op fyp mkeek  The trip lasts six day(s).
Lphoe D) Senppop 100 Bpunch wnopup JSwpbyf 1 paid fifty dollar(s).
: brke 8 Srplerttl 101 b. The Ordinal Numbers are:
i ' gy 4 hﬁ@:r AE%N—P&« MOQ .
| Sy 5 bpbp Guphep 300 'y first
-Nh....\ 6 AEN-:N. 1,060 ha_ﬁ_mﬁ_:.h-ﬂ. mmn.ucﬁﬂ
boflp 7 Surqquepil 4y 1,001 bppnp third
| " 8 bplyme Sugup 2,000 smppnrn fourth
bup 9 Lpkp {wgump 3,000 pgbepopy fifth
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After fifth, the suffix Lpapg is affixed to the cardinal number 4,
obtain the ordinal:

fEgkpnpn sixth wwubibe snpubkpnpny fourteenty
hehﬁmﬂ_ﬂﬁ.ﬂ. seventh ﬁhEFW&uHﬁ-ﬁ. .wﬁnmﬂ.gmﬁu
ﬂhﬁh\:-ﬁ* mmm\ﬁwﬁ h_&-nqﬂhm-hwhﬂa&qﬂ. H.Wm.w_.mﬂu
N-m\m\hh:-\_.ﬂ» ninth &E%ﬂ:ﬂrﬂhﬁﬁzrﬁﬁaﬁ_ﬂr .mmuwgw:mmooﬁ_@
EEEM-.WﬁHN:N; tenth A.E.N-Nurh-hh-a\-d. hundredth

s:-ENhFL.h.\&WﬁHN-_ﬂ. eleventh AE._NE\M-WM-:.N-Q. ﬁfcﬂmmﬂﬂﬁu
.S.E-..thmu@.q?hhqzh:m. twelfth hﬂuhﬁ%n ENEﬁ\nmﬂhhﬂﬂ three .E»Dﬂmwu._&w#

_.__._.E:Nhﬁhwﬁm..ﬁ:h!ﬂ, thirteenth

If the number is compound, the suffix Lpmpyg Is affixed to the
last number:
Sumppep Foffmbmundd fe o Eghipnya). one hundred seventv-sixth
$rpu AEN.\:rmu &Eh::rﬂ e QW\NWH:-HEH four hundred mmun.nuw:m_.ﬂm._.._

In reading ecommon fractions, the nominator is read as a cardinal
number, and the denominator as an ordinal: 5/8 is read: 4 friy
Huhlhﬁhdzhﬂhhna H\w - .—M-“r# WNH\NN!\-.NN\N.“ N\Hm - MN_\HHNNHHI hh.-E_E_Mh h.-l h\hwﬂ\-\uﬁqmﬂﬂ.n

¢, Distributive Nuimerals

These show how many are indieated for each of the nouns they
qualify. They are formed, with the exception of one and two by ai-
fixing the particle whist to the cardinal number.
bpks pons lpdhs three each
N?ﬁ-:E\mEv_ four each

SEEFE#EH ten each
AE&u\n.ﬁﬁn&%EF one hundred each

In the case of one and two, besides JSffudpts (one each), the
numbers {4 and Lphme are repeated: WJLh dbh, hpler fphres
Eplibplyne and kplocpmfud are used to mean one each, two each.

m“Nm.HS—imu AN-an.E-\hEM- \Em.%-qhn _E._.:.._\am-ﬁ — We gave five mﬁﬁgm
each.

Exercise

ghn ﬂ..ﬁhEn-EHNum- .\WM .hz_.:m. There are ﬁgmd_.nuw ﬁﬂﬁm:wv in thi3
t-E-bﬁ5 #E&“ classroom.
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2p wopip ke euwh  olifF 1 have five dollar(s) and twenty
piifol s cent(s).

Uy 2 gl puwh Smgmp The price of this house is twenty

e E: thousand dollar(s).
Griiipur wppfh  fbghpupy June s the sixth month of the
i =

s okt L year,

Quprght P ] S He is the first of the class.
Swblmls o pup wmigaip: We received ten dollars each.

Uyu kplp dflipril gngbp Skp— The color of these three horses is
g.?;ﬁ £ white.

Ruulbipnpy qupp SLS gpomb~ The twentieth century is the cen-
oL oot ko2 tury of great inventions,

Ruwhbpnpy. pupp kphne S48  The twentieth century is the cen-
ayruree prorgil bhiprc greph £2 tury of the two great wars.
4. Possessive Adjectives:

These show to whom a thing belongs. They are:

[l my o Lepr our
2ne vour dip your
\C: :.M:.-M___ his, her, its %HWNQ their

The nouns following these adjectives take as endings the fetters
#, 4, u(p) according to the person or persons to whom the thing
belongs. These letters are called possessive articles. Thus:
my book \:.... nmm\.ﬁﬁm.ﬂ our book -thmu ﬂ.\aﬁ-.hm

your book e fip et vour book d&p gfpen
Eum. H.-mu._ its book Nnﬁ‘ Em:uﬁ their book :._.M:-N.ﬂ

alpen belhy gfper
Often the possessive adjectives themselves are omitted. Instead
of saying ff qpppo We can say phpps, the letter o indicates to
MESB the thing helongs. If the noun ends with a vowel, of course
Mstead of the letter p, the letter & is used: jfip &4, Sbp dp0, dbp

#EE.E...:. .
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If the noun is in the plural the same ending articles are useq:

oy fpplipu my books

ere gfipebpn your books

oy wbop s fippbpp his, her books
dhp sqhpebpp our books
dbp qppphipp your books
whaly, fipkhy gfpebpp their books

Likewise, the adjectives in the three singular persons may pe
omitted since the endings clearly indicate to whom the things belong.
The nouns used with or without the possessive adjectives I73
e, fip, whap preceding them are regularly declined as follows:

Singular
Nom. & Acc ﬁ_\:ﬁv n.u...N-N-.h: my book
Gen. & Dat. " gppefu of, to my book
AblL » qlippku from my book
Instr. " ﬂ.\-h}hﬁ: o with ny book
Plural
Nom. & Acec. F\N-R.v um.\-mu,ﬁ_ﬁhﬂ: my books
Gen. & Dat. " ﬂ.\-h-.hhﬁ-ﬂﬁ!. of, to my books
Abl " gfppekpla from my hooks
Instr. " qbpphpndu with my boocks

In the same way are declined:

(eme) ghpen (erc) abpebrn
(bt) wbrer (bpy winp) gppebep
For the plurals Skp, dkp, fpkhy, whakg, if omitted, the fol-
lowing suffixes are affixed, for one syllable words:

Instead of saying: dbp qghpep, we can say: ii&rdm?p
Co T "y gbeers I i.EEwJ
bokig, winby ghpop, 7 ghrebpil
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These are declined as follows:

(Singular and Plural are the same)

Nom. & Acc. gpppbphfn glppbpifg  gpppbphfit
Gen. & Dat.  yfippbphuie  yfippkplncy  gpppliphach
AbL oy fipplplle ylhppbpily  qppebpily
Instr. glhppbpnfifin  qlppbpafifn  qfippkpufiplh

In the case of words with more than one gyllable if the possessive
adjectives J#&p, dbp, ppkhy are omitted, the noun is declined as

follows:
Singular Plural
Nom. & Acc. -&Eﬁnﬁ%ﬂm‘%t pﬂEﬁS%thuﬁm.N.qt
Gen. & Dat. C«Ea:..-%ﬂm.:_rk pﬁEﬁS%ﬂNb\ﬁH_:PE
Abl. sgripnh ghfu wpuapon byl phidu
Instr. spupen§qriflifpu wespinkghbpabfn

It is preferable to avoid using these suffixes especially in the
plural cases as they are rather awkward. They are mentioned
here 30 that the student may not be puzzled when he meets them.

Examples

L) YT P NJ-M-__W-:N:«ENN %‘
P Eﬁvﬁs\h.ﬂ ENN.S&LN h;

O kbl wgnpl &

Py Sugpp hp sk

Sergpp Skp sk

or q_h:h- h:.NHFM.h #.h@:ﬁ.%
sﬂ}.h.ﬂﬁm.mu\.t_ _\m.hh-ﬁh.

L sy Wy wyfunfe gty

My house is large.
Your room is small.
or

Hig, her father iz not old

Our bird sings.

or wqPplbfay gl go®; Will your daughter come?
.u.EEm terrpraf beguad® o Did you learn your lesson?
or _wh.ﬁ- t.Ee:uh S u w.

__.E.__i_...ﬁsx:m $au k Is your mother here?
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Yphisfr qnjip Guogn g £ The color of my pen is blyge,
Pusus pdouwp My lesson is difficylt.
Pd qphsndu qplb’

O gppsndu qpf

5. Indefinite Adjectives:

These are the adjectives which give the noun they qualify a ge_
neral, vague, indefinite meaning. Here are some of them:

Write with my pen!

wrd £ every (the noun after it must be in the singular)
wed L3 ALl every one

frpuwpuibshep  €ach

pgrpep 81l (the noun should be in the plural)
ewhfy Ap, L pwhfi  a few, several
ey o f p MENY

maephs other

n's JEf not one

apk L any

wrpugfrafey wgqpufnfe such

s ly, wrnawly  Such

g pest, oo soads  this much

wrpypsueefe that much

Uy, ik ba i same

Lfew other

wd prgp  whole, entire

The following are called interrogative adjectives because they
are used in guestions:

a"p  which?

}'bs  what?

gwif®  how many?

g puitt, U puit, n®psunfe how much?
wpufufe, FUsupof  what kind of . . .

NHH&H—.—U—OH
b Sunfly Gmn fp arufe Every flower has an odor.
P peb s frep mipmyf gfipe Jp g gave a book to each boy.

el

Yng afussip ppf I made the same mistake.
Huwbly dupy fp ghd Swligged 1 have not known such a man,
Apbih  wpumdorfflok fbpd dp oy, story has an end.

:rm.Nn
.mEm.m.a mack adhifrp How many houses have you?

-n:hz.ﬁ :msszbhp:m.m_.m.ﬁh ﬂ.ﬁ.ﬁhﬂm%hﬁ Shut all the windows.

NNL.N:EHM qﬁh.:_:k.h Nmamutm-“_lr“ He lost all his money.

Ny bplpphlipp wyybpud Lp Which countries have you vigited?

PPhg whuwly dopg What sort of a man is he?

\wah- E.q.rm-h B w. Which house ig big?

Yniwp b wuwbly ol fp It is difficult to find such =a
quliey house.

WPpsunf qpund LPrighs How much money dc you want?

73@& m.ﬁ\-m \Mh *:ﬁm.sm.w..h What pen do you use?

Rudbef® fupy (o hngh, soul) hsry How many people are there in this

o g thFhE\mN-M. ..HN.M room?
Purlif® Sugfe bp Setighong w' ju— How many people do  you
wnkr know here?

Possessive adjectives precede the demonstrative adjectivea:

Mhﬁ W1} whp Your (that) house
Thu uju hm.ﬁst.w..hh His ﬁﬁﬁmmV conduct

) As seen in the above two examples, while a demonstrative ad-
lective is not used in English with a possessive  adjective, in  Ar-
Menian it is used and it gives an additional meaning: “Your that
:m:_mm: not “Your this or the other house.” “His this conduct,” not
his general conduct which may be the meaning of “His conduct,”
but “His conduct in this” particular case.

When a possessive adjective and an indefinite adjective qualify
RMe noun, the possessive adjective should precede the indefinite:

the g
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bp n's L) qppep (0t o'y LG pp ghppp) Not one (of)

book (sing.).

Q.h.uq pajnp Eahm:«wﬁh hm.ﬂ.t.__»:mt:m L5 >: our Tozmmm ore Fz..m.m.

Exercise (On all kinds of adjectives):

qhm.m» s-ﬂhlmh -ﬁh Nnh! N*MM-NHMQN-\N hh\hﬁhﬁnl
nbg dp

N‘ihlw.‘ EQMFMN\-M\ -N.ﬂ-hl\ﬂ.m

Wu.-\- _—Nlﬁ._.hf;%h- mn.:hM\h:h\th
-.\.*Nﬂ sznrMuh

q_._:_.\_ﬁ:- hh-hwhs;_.mm .HNN h.
mWMu _S_-NENM AOH. EN.EM-N:N.V Nﬁ-@::..

Uju duspgp qurmpld £ puspg gy

ffip mfanip £

Uyu dwpylipp bpfuisfl B pogg

Uyu bpfuiifey dpny flyp ey fren—
fptty

5\‘5 1.1 th
rlmmbfpp
Udfprnnd puquwep

unfpkis

hshﬂ\-rhﬂah\mhhaﬁyhraﬁwhﬁ:ﬁﬂl AN LS =

pliY Fhp bl fun Fuh

Uyo  pupdp,
bupp Upmgliny Dagnlipre
HEH‘HHIM-MN hl

Ui bl sqpuarg fype mprph fosaung
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A big house and a beautity
garden,

The door of the big houas.

The door of our big house.

The key (of) to my door.

The key (of) to your door,

Your garden is bigger than our
garden,

Their house i3 smaller than our
house.

There are one hundred students
here.

My mother iz an angel.

Your son did not come.

This man ig gay but that woman
is sad.

Thege men are happy but these
women are unhappy.

These happy men work and love
their family.

The entire city.
The one hundred eighty-eighth
year of our Independence.
This high, flat and narrow
building is the home of the
United Nations.

I received their (that) letter W0
days ago.

Every boy likes to play.

puyprgh? £Lrr Lmer 4r uppkl

N.:.:NEN
prp beetee ko wbrke
gkp kpnbrr e ufiphbd
Qi ghpry Surprp ¥
Piing dbmpliple woy L pmep kL

hﬁaﬁhm.EnEh-:ﬁEs t._E&:HN EL.WN.%F

Epfutflp 5
QEME\: Euh&:._s\- _-Nh t_mwjh
*%15\:_5_ £k

E%B%N ans frurrepr md,:mmﬂqh urd EL LY

qghabgll Epgbiph kb

All the boys of the school like
to play.

Which songs do you like?
I like your songs.

Are your hands clean?
Their hands algo are clean.

The richest man is not the hap-
piest.

Often he is unfortunate like a
poor man.

The saddest songs are the most
beautiful songs.
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P, the Second Person

Singular Plural
| Nom.  qmt¥ you g you
| Ace. Awhuﬂ you Nmﬂm vou
| Gen. prre of you, your dbp of you, your
W Dat. kgl te you dbgh to you
| Abl. pbgft  from you dbgst  from you
Instr. plgpfngd by, with you &beqfrsf by, with you
bip, wi, whfhu, the Third Person
. Singular
T 10 .
. : Nom. %m.ﬁ il Em.\-#.h- he, she, it
Ace, QN.M}% QE.\M.. NEF%@E wig. Emn.u it
Pronoun — MWirlanhy Gen. rr wihng of him, of her, his, her
. Dat. N-Nu?m.__ E..M:uﬁ to H.ZE
) Abl. frpd € arbely b from him, from her
A pronoun takes the place of =z noun. It can therefore like a Tnstr. fpidanef wlaenf by, with him, her
noun be declined, have person, and number. It is a variable word.
Plural
1. Personal Pronouns: fpbhp, wihatp they
Singular Plural qhpblp, yuhaip them
137 Tnlr of them, their
These are: Lo I (1st person) Sip  we fpkhy, winky ,
5, (2nd ) you \-ﬁmﬂm-..w. Em.___:_#..@ to them
T you tand person e Bl b, arbotid from them
wh he, she, it (3rd person) whalkp they brtydt, wholgpl|

\uﬁhﬂﬂh\n\.:&. Emﬁz.m-.ﬂnﬁ-:\. .Uuw‘_ with them

The third person pronoun (singular and plural) stands for both
Maseuline and feminine nouns, just as in English the third person

Gw, the pronoun of the First person, is declined as follows:

Singular Plural Plural “they” stands both for masculine and feminine nouns and it
Nom, ba I B we Is from the sense of the sentence that we know to whom they refer.
Acc. g me Shy us w eg:@mwmcuﬁ pronoun is often omitted as subject of the verb, as

_ ; Gen £ us, our &aw, “T Gm.gm-..u W#E.\ instead of £u R@E—_—.
L S of me, my g oL s It is used, h f hasis: f1° h ? Th
Dat. s Q.m:uv to me gl to us answer ¢ s owever, for emphasis: f} o h.@Er, who came? e
7 us in °F to this should be A'u Ehury, not simply Ehuwy. The Eu
m AbL fuddf from me gl § wnoE. N this case, with an accent, means ‘It is T who came”. Merely

S Instr. frided mf by, with me Shgdnf by, with us fw; would not convey that meaning.
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Exercise

Splignp o fud

ba& L e AN TRy .F-hnHNNr hH%Nu..hm

Qurypu hp ufiph qfea

_\.N__.Hh. H.—EL.E\N -H\.m =:H~‘-

ﬁwrb._‘ﬁhu \uh.-h-.Mn E.\g -.-mn.:._:.u@hN-n

2ypkyp kqp

ﬁuE.:\ E_m_..:m__.q -Nh:‘..m\-

m\.m:-mu.% \mﬁ.. M:QE_M.M: R.h..m:% .._.5\..\&
 phbhp

Wi beadenlin &bgdb e
N ir 7 7
Fusf

.%h...m&.m. _E:H\: .»m.mﬂm\- _S_HP%

ﬁ.ﬁ-\ﬂw L.h ._.mym_._—xﬁ.w\-_ an\wﬁ\- Sﬂ_r\n ﬂbﬂRF

Lpkh

em hh\\ﬁ-hwﬂh m%&.ﬁ\-\ﬂhﬁu »-HE.\Q -\cs
Nhum- -.\_mwhm\u

Rbgil§ hoy, phyp wfof
&hﬁsﬁsnﬂntﬁnﬁ

Uyg wnfphp appns k.
EM- \t‘nlN!ﬁh.ﬁ_\! Nth hu

:.\_-ﬂ, SQEM- \NNN-!N_:&-WH\.__ hwa &NEG.H»&N F=.N__

Jurp ey

H&DM\N \MNI- _E_h\\«-hh:.hl.hv \uﬂh%n\-h N\.n:-ﬁ_

bt

Vwdwliulipy qpbgf e, qplilgh®p

MEM—_:M-.%

Krikor said to me,

Who gave that book to yayu2
My father loves me,

I received a letter from hip,
Give him this picture.

I did not write to you.
But I wrote to them.

They speak, we listen.

That letter eame to me frem
you.

I took from you, I gave to von,
I bought a pen, I gave it to you
vesterday.

We love them but they ars not
near (to) us.

I came from you, [ shall return
to you.

That girl is lovely,
She is also intellizent.

That boy is intelligent, but he i3
also bad.

What do you expect from me of
from him?

Did vou write the letters?
Did you send them?

Wﬂnmﬂﬂ.unm.— Aga\:b:ﬂt;uhv and Reflexive A:.MEN.M.E-Q.E\A%V .m.H.oBozﬁm“

1. ppp (each other), and o#fLgrffy (one another), which aré
also personal pronouns, are called Reciprocal Pronouns.

Theze are deelined only in the singular as follows:

Nom, None
Acc. bpwp, gfpop
Gen. & Dat. \__huEN::.
AbL bpuwpds
Hﬁmﬁﬂ. &m frus mq__ﬁ 2.&
Nom. None
Ace. Sl f
Gen. & Dat. Ll L fyeee
Abl, SEPERE
Instr. nﬁh.%-ﬁh.\&:.&
Examples

hpwp (gppap) ofpby
Ppmpae qpby

hpwpd b squsnachy
N-hﬂsh-hﬁhn_-& .%thh\hN\N\‘\\nhN-h
Uthgdbly yrupely
Q.h.\mm.h.ﬁnr G.M.Nhrh

None

each other

of, to each other
from each other
with each other

None

one another

of, to one another
from one another
with one another

To love each other.

To write to each other.

To he separated {rom each other.
To be encouraged by each other,
To respect one another,

To help (to) one another.

2. Personal pronouns by repeating themselves once as subject
and then as object (direct or indirect as the verb may go-
vern} form the Reflexive Pronouns:- The personal articles
v for the first person, and 4 for the second persoen must be

affixed:

First Person

Singular

Nom. by ppu
Ace, bu ghu or flpgfipu

Gen, bu pof
Dat, bu pisf
ADL b, pndil or phghfyed o

Insty,

bo piddmsf or fhpbfipdafu

I myself

myself

I...my
T....tome

I. .. {from myself
I...by, with myself




Nom.
Ace.
Gen.
Dat.
AblL

Instr.

Nom.
Aecce,
Gen.
Dat.
Abl

Instr.

Nom.
Acec.
Gen,
Dat.
ADL

Instr.

Nom.

Acc.
Gen.
Dat,
Abl

Instr.
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Plural
None
Ukhp kg OF flpryfitphfen
Ukhg Jip
Uthg ofhgh
Ubhp sfbyif

Ukhg o bl rsf

Second Person

Singular

Pres figty
Tnils phoy OF flupgflipy

Q.:...w PHL

Pt pliyf

bah pligdl OT fiplppd Lo
Poik ploplof OF funphfopst asfo

Plural
None
Purg dhog O phpqplipif
.u.:_h.h .mhlﬁ
Toncp dbg
..w.-:...% am?-mn..h.

-w.ﬂ:\ﬁ mhﬂrﬁ_ﬂ& or \-Hﬁ\-ﬁ-&?.&m&qﬂ.

Third Person

Singulax
None
[hpyfig
[ pufp
[ gufiphts he
}mﬁ%m.%s-t.w, he
o gifipd e he. .

We ourselves
We .., .our

We . . . to ourselveg
We . . . from ourselyeg
We . . . with ourselveg

you yourself

vou yourself

you... your

you to yourself

you from yourself
you by, with voursel!

you . . ., yourselves
yoit ... your

¥ou .. .to yourselves
you ., .., from yourselves
you... by, with yourselves

him, her, it-self
his, her, its own

. . to himself

... from himself

. . by, with himself

Nom. None

Acc.  brETeabpFue OT fhipqfilghpt  they .

Gen.  frthe brkly

pat.  Epbie ppkhy

AbL.  fpkhp ppkhgls

Instr.  ppkbp ppligdad or

Felpdnip

Examples

H-E %m:ht_ -N.EW% Ee tshhﬂhu‘\-

Yk phy dF fraghp

b %vv&- ﬁh ?Qt\:% hu&-.m:‘qt.m-

wwvﬁﬂ&-m.&m&:h. LU U LT S a—
.nh[“h._ﬁ

bu fuddl god skd

bpkvp fipkly wpimppny fnp-

Unitrg oglime fFhuds, of b p o by
L._:_.N Nhrm..m.. mh_ﬁm:-sﬁ HEM:.N\;
srgu usbiegend s

be \-M.hk.:;m h.:&_EN-s Nh.-ﬁ

323@.3 (OF sgrep dbeg) o f
L.::FE.W

Pk phy (or pipqpipg) fpsae—
#E&Eﬁ%_ )

Vbt tbg wpfunp sy pumguaiting
eulnifFlund p

Plural

. . themselves

they , . . their
they . . . to themselves
they . . . from themselves

they ... by, with themselves

I myself went and wverified.
Do not deceive yourself,
Sometimes I speak to myself.
Keep yourselves prepared.

I am not satisfied (from) with
mygelf.

They lost by their own deed.

Without help, we cannot succeed
by ourgelves this time.

I am not proud of (in Armenian
with) myself.

Do not forget yourselves.
Govern yourself.

We shall defend
courage.

ourselves with

2 Possessive Pronouns: Uanrmgulywl Fhputinbikip

The
Moung }

® genitives of personal pronouns are made into possesgive pro-
¥ affixing to them the ., g, B or p articles.

The Possessive pronouns are the following:

w
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Singular

1st person Jrefu or Jof filser mine
2nd " FLIY or prlyfiiing yours
Srd V ber or Fpkhp his
Plural
dbpp or Shphhp ours
dbpp or m\.@.\.vh yours

Fokhgp (seldom fpEty fip) theirs

The Possessive Pronouns are declined as follows:

Singular Plural
Nom. & Acc. fulu, fufflin pot pEp mine
Gen. & Dat, ke fufou Fd fibhpren of, to mine

Abl ol fuka Jel fr¥ieksp b from mine
Inst. \:.‘.N-F.:H: %..ﬁ%-m..mshrmh_z-ﬁk with mine
Singular Plural

Nom. & Acc. L._?ﬁ-h._ nﬁhﬁ%m&h
Gen. & Dat.  Jhpfifit
Abl Sl ik
Inst. L.m.m.-\am-:.-&

Note that in Armenian the possessive pronouns have different
forms for singular and plural, while in English the same pronoun s
used for both singular and plural. Thus:

w\wﬁ \__—_::lans m._—.uﬁ__%Ehh .\o.¢ .T.rmd. AOH. N:__ﬂ\-mrﬂv uke h;.

Your eat is white, mine is black.

hppihkpp  OUrS
dhpfttikpnd 0, to ours
Thppiikplt  from ours
T Ep itk pof by, with ours

Now in the plural;

w*_‘q @E:::...Nhr:_h %huﬁ:ﬁ-.:\m blm: .—H._.—,?_w_m_wﬁ:_. ke Kl .

Your cats are white, mine are black. In English, mine 1
uged for the plural.

In the same way as jffu are declined :

.\uﬂﬁ\&ﬂ. or ﬁ__.:.\h\-m:m. ﬁuwo.zu.amuu ﬁ:r@%-m:*, .%-.:.%%@W.HJ ﬁﬂh@\.m._:_.&.

Mfuxmﬁ.ﬁ. or .mh.ﬁ.%-&___d A%OS%WW‘ %hﬁ\-ww\am-. auh.h-\..m.h.m: -m\qﬁ-\__m__:_&.

_Thu_«.w or hu-ﬁﬁms\u Q.—mmv. \-ﬁh.m.&.&: N‘Numum?wum: \-1?.?:_&.

_w.-ﬁ.mum..uw\w or \nh-hﬂﬁ%&-m-hm Aﬁﬁw@mﬂmw.

g still
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gxamples
ol nhre” enchfibbn wmkih My book is more interesting
nkEE&ﬁ.ﬁﬁEmEﬁ% £ than yours,

9bp wopnbyp FEpfupl Fown £ Your garden is near (to) ours.
ol e qotacmp £, dbpflp My lesson is difficult, yours is

iﬁl.v F easy.

s Sho g F gperda, ppkih Not only my money, he lost his
P *:ﬁhﬁ.@:fﬂ also.

Yo pof Fufonn £y n®op & ppkhp This is my pencil, where is his?

Ukp horblfhbipp bop Bb, T Our shoes are mnew, how are
uhu E4 dbphiubpp yours?

bpt qpht nibpp, fd filindu if you have no pen, write with

gpbgkp mine.
3. Relative Pronouns:
The relative pronoun “who” or “which™ is np when its ante-

cedent - the noun to which it refers - iz singular, and nprbp  when
it is plural.

It is declined as follows:

Singular
Nom. np who, which
Ace. ynp whom, which
Gen. & Dat. mp whose, of which, to whom, to which
Abl. il § from whom, from which
Instr. nperssf with whom, with which
Plural
Nom, mpuikp  who, which
MMM. — whom, which
>E. & Dat. npalyg whose, of which, to whom, to which

nprligd - from whom, from which

I
nstr. npatgdmf with whom, with which

s p The relative pronoun agrees with its antecedent in number and

Ut in the case desired according o the funection it has in the rela-

ﬂ—d¢ nwm.ﬁmm :
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Uy dwpgp ap §'bpfuy
ggﬂ %hhhhﬂﬂ!\-\\h m-ﬂﬁ.‘: #h -..‘.Nh‘hm._.h.h

g-ﬁh&. E-NN%#E*N—.NJ :NNNHM\“ -LL.E«-F.M\l
Blpp gfnbp

\w-__..:um- e EN.?ES\nh \mn E.N-H-WE. ..

That man who goes.
Those men whom you see,

Those girls whose
know.

namesg Yoy

You who like to work . . .

Often the singular is used, instead of the plural. in the nomin,.

tive and accusative cases:

_J.H:rﬁa np Awﬁm.ﬁmm‘ﬂ of Zﬁamﬁhv H.-_Pﬁ:hﬂt- -NE.QTWu %m.q .__\__h_w..m.. e

N.\ﬂhrN‘E LY

You, who went to Europe, remember of course . ..

c._w_m.m e QSmﬂmm.Q. of Emu_:_m__.hv %E%T!.ﬁ-ﬁ.?h \mh E\-&.—wmm. - _HNN:._.L“H%

gL ..

We who like o travel, (we) know that . ..

Examples

Ppbie qmp by prihd

hﬂhﬁhv :Nn \.\Nﬂ \Mhﬁhhﬂﬂ.nhq\

g.\ﬁm L) rs\nhthHHu Nﬁ&ﬂhhhm_. HN‘.N.\M‘%J
Jousbwhg £

Q\nﬁ-ﬁﬂh -nﬁuhh—w\ \.—..—.Nﬂ\.—.h.ﬂ\ Nﬁh n“!unu\—.

Q—EE\\-.SM\M&!N.‘\Q !ﬁﬁ\\wmnﬁhun\, H&Nﬂ qmﬂhwh.h.-

Yfup apoch ghpep fmppmyle

hﬂsﬂh :ﬁhﬁhM\ \hﬁ-n-\N-\nM&hh P‘-Nw -:ah‘\ﬂ

NH-NM- hh.—.ﬂqk\..\ A‘Nﬂi-n \h& -::FNN.N Awhhﬂ
erelb

Frep op G ufphe lpmpey

w*ﬂ h‘hﬂ :Nhkh\hhﬂhﬁo ..

wahlm.w: HH\HN.- \\\.W -a\ﬂ-\ﬂﬁﬁ\ﬁa nﬁhﬁ\hsm‘ hl

4. Demonstrative Pronouns:

These are the same as the Demonstrative Adjectives excep
they do not accompany a noun but a verb.
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The pen which T hold.
The boy who reads.

That book the color of which is
green,

The heartfromwhichblood flows.
The pencils with which we write.
The woman whose book you read.
The boy to whom I gave a toy.

The person to whom you gave
your vote (forwhomyou voted).

You who like to read.
You whom we saw

The dog which you see is pur¥

%__.: ME\&E\T \w-huh:hm__:rm\m‘hﬁ

t that

They are declined:

of this, to this
from this
with this

these

of these, to these
from these

with these

Singular
Nom. & Acc.  ewge, son, winplies  this
Gen. & Dat. Py
Abl. ol
Instr. o]
Plural
Nom. & Acc. wrunlp
Gen. & Dat. arnrliy
Abl. wrunbgd
Instr. sramligd osf

wigrp, wonnbp 80wl whahp are declined like wyw.

Examples

p glpep pae §y wing

Upu & dhp fupdfop

Qkp qntpdie L wypg

Qb wbward wunfilyus
M‘:.M.“Mh ha hh\hﬂhh-nmvhhhﬂh

g&ﬂ § .Hmumu :.ﬁ:h:..:..h

gke_ wripre gy hEF:.-ﬁ 5::.....43.“
Soplqpuypis £

Unlht wuctpf by

5. Indefinite Pronouns:

Your position is good, be satis-
fied with it,

This iz our opinion.

Is that your work?

I had not seen it.

These boys work, theirs is the
future.

That is our decision,

The father of these boys is the
uncle of those.

It is bigger than this.

ﬁhﬂ\\nﬁnah \N-MN.NNEM‘h‘FM\M\h.NU

Most of the Indefinite Adjectives when used without nouns be-

tome pronouns.
accompany verhs.

il Loaps wil Llpp

E&.h.m. l.%\&h_- %rﬁ:ﬁ%-&&hﬁ;ﬁﬁ
Ll putf

a__N k._n,\\h_. o np

“

They generally take the definite article r, %) and

all

each one

a few

non€, no one
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eninpp
EHE.%.E.M__N._. N E&ENE.&.N
g,
Fog =p
-ﬁuh-Nnﬂu
nuphy, mippy dp
ebs e
eleky
Ll ke Speop
LF72%
w3 pots
(]
il hN
"' np

the same

all

this much
what

which

one

other, another
many

a little

few

the one and the other
nothing
something
everything
who?
whoever

Most of the Indefinite Pronouns are declined according to the

First Basic Declension. Exceptions:

wilfs Shp, s i, W°p

L.w.@h. L._E_N-ﬂ.- which are declined like: &nd, Q:..&._:P" ALY L lmit:

Examples

Uthp Qwpfumanfi, dponp hip
plonk

q%ﬁtﬁv _Ea:.N-m: dfrull EFN-N
.5.:-.&.#

a_.N np \N.:‘Pﬂ% AN-FENQ.EM—EM

Mof & e dwpnp np sufonf
dreghp weypfy
fppapoyeary

.\n\uhh.hu .N&-na_h.v EP:.&M:F%?EN
JEPEP
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The one works, the other
watches.

They gave to one, they took from
the other.

They gave one dollar to each.

Nobody wants to get sick.

Who is the man who would 10t
like to live?

I like nothing so much as
read.

Few know the value of health.

Uyo wtboeiEr e qe
fwfup i ph &

Uy Sbvw nbeeboth <rp
\NEN:NESFN

Quipnngrel! ppmeachipy ke
.\Eﬁ-_m.h._. .qh.ﬁ\-hm-\w_\uhrﬂh

ﬂ.\w.v_ .\.%\mhrﬁ L arirr t.ﬁ 5:;.\-

Ukt SERET S dp winfo

p*ig ghnbe — nipls qpumbst

M—BN ap W_E_M.hlk ﬂEhms @h Shdbu

arﬁ%m\. -‘.N- -N.:..S.E.n\-hu Q.N:&:EF

By wpmoeqbbpll pidp wy phs

F‘-hﬁ &.55\-5 ackfid aaﬁh
Ynegle

5%& Sern _E.N-L.EE. %\-F-Hh.a- ke
Quiin S.hluu_m_rm.hﬁ \m.ahwmm.h...m

Udbimsi FEPEY wrgn o Elpp
lunpby f

Vg dpgr gogund §eryprfe
4

ah npl $Euin NEQE.&.QE.\

Q.:F.ﬁ EL.W.NHF.F Shers N:O_E_nq.ﬁs:_&m

Which of these hats do you
prefer?

Which of these five books did
vou read?

Defend your right and respect
that of others.

I gave one to each.
I took one from each.

What do you know? 1 know
nothing.

That which you sow, that (is
what} vou reap.

Do not trust (to) others easily.

Give me also some of those
fruita.

I have three penecils, which one
do you want?

Every tree has root, branches
and many leaves,

I selected this one from among
them all.

One lives always with hope.
I spoke with no one.
You spoke with everybody.
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Prepositions — VKL PARRPRULEP

In modern Armenian few are the prepositions which, as their
name implies, precede the noun or pronoun which they govern: most
of them follow the noun or pronoun and are therefore postpositions
really. Prepositions and postpositions govern different cases.

b. Ablative case:
1Eu\. except

\Eh\. fpukplh except the women.
wyf \.F?., £ wd bl ferpy 4% [p everybody was there except me.
P

2. Postpositions:
a. Genitive:

in front of the house.
behind the door.
under the table,

anfhe in front of LYYy 7

burke behind _ﬂ._:.rh.\-m- Ewnks

el under wrffanfile il

.b:._:_k on EWNEFN&\ -Mmft.s on the table.

JES in ubtibral il S §§ in the room.

Jh Pty middle uperd it f § Yinkigp in the middle of the room.

ShPEe between fpr Bo foed Fpifhe between him and me.

epd around, about purqurpht snep®  around the city.

mhy instead of fpafff kg Parp  instead of milk he
L gave water.

gfufury 0DDOSIEE, vis-a-vis Qbp initep SEp Your house is oppo-

1. Prepositions:
a. Dative case:

_E:.ENW without

£ FL EM\Q N: thﬂ\ﬂ
wwhy 4 E*:rhs%

ENF.:-M-“ \hym‘\-

without water
without clothing
without me

o frraTane instead of

&—-H\EEM:E@ -méu::ﬁ.T
-N:ﬂ\u:t_mlt\m ﬂ.Eh_ﬁ.u -m.m::.__.ﬂ

b. Accusative case:

gluh toward qhegft mnck

L until, also S pushe ppplhndt
fig as far as

beps bpebe 85 bep brekp
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instead of money
instead of coming, he went

toward home
until evening

L.\_.M-N_RF NAE.\EN-EM. as far as the gtation

as gift

Qbp dwupl fuom
:*“h‘hh!

duwnfl regarding, about

b. Dative:
AEL.EH. for ?NW\. AE.&.:\ﬁ

hE.mEPn:@ OOS&H”Q- mmm_ﬁu..wm \.-hu \:3&53?&.\-@

I —)

$Ea with muﬁh & hrarr

A::Nhl.ﬁ.q:s

Sunfudy, 3, _w according mmﬁ.wm;nm.
q\&d \Eaa_—s:rt.\-m-

A “EF\.F—.‘NE.NM-

Emzmh.:m toward Th- h.ﬂﬁosq Senlre

\thr-ﬂ.\

site our house

He spoke about
you.

for me,
for Hagop.

contrary to his pro-
mise.

with his father,

according to a
rumor,

according to our
promisge.

toward his brother.
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M;m._sm: E&.\vrn. like

fowr mnear
abd  against

¢. Accusative:

b {&p up the
\n -Nh:mu down the
d. Ablative:

BE_H..E_M before
fbpf after

nnLpa out
M_.Mqh:.__ mh_..wcw inside of
JEp up

nNE._.Nu down

fqurn beside, excepting

aluliary beginning

bifkp since

arug bl this side

why fh that side, beyond

Shrne far

€. Instrumental:
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hp dopp il sl

Yurpopfe fp eghos

AT-.:LH\-M._ Lo

like his mothey.
like a rose,

near the dogr,

mh..‘wm. REH-Q.ZPN -Nrw.-.ﬁ against that man,

FBneph fofbpe
Pbanks fp e

%EN—..I_M E;R-N
%Eh_-lm ?.5.,%.
fkpf
s:-VM-#nm ‘Nlnﬂnfﬁ.-mn
by y
bbb b6 Skipo
RSE_\
..Em:mk:.\t_,.lﬁ
fbp fmghgf
E&E_Emum. nN_E&-

ehqd b qunn  enf £,

EN%WEN werek fru kb
b dfbp

w.h.:q%N _E::N.N.H

wyrersnkle el fle

L-ENnnN»hNuhr A\M-HN-|

ﬁsﬁh_@s%shﬁ:&

up the hill.
down the rivey,

before dinner

after dinner

one year
later

I went out of
the house

T went into the
room

I ran up the
stairs

I jumped down
from the wall

excepting you
everybody spoke
Armenian

beginning witk fo-
HOrrow

since last month

this side of the
river

the other side of:
beyond the wall

far from men

together
with friends

Note: .
after the mour:

hubykw Bgpopp OF bypepp Swbgly
_EE.EEQ._E—.Hp eprlp OF ppadp pragipesdwd p Compared with

P

Exercise: (On Prepositions)
Qbp bypegphl wnw’] bl

a..h. F-NNE.:uh.t hus.% hq\mh:.\
Yapkpp 4 weqpfy wnmby ol

Pusimps g o s
quyprg Epforpee
Mouh purqup qught
Q.N-@Nhﬁ &ENN Eﬂ%.ﬁ.\n En-&-__n-hm-ﬁ
Q.\nvmhr LT TL O M.%N:\%E.\
&-\-FM#P nupny L,N-_Eb.\nma ..h.hsh.%%ﬂ.h
NE_@ERE* %:N-Es\-h. f Elikgema
Pugh &bp bypuipts pnpnp
N_E.#E.H_E\m MEF.hhuﬁzu.t %:s\.:.-l
qbyuy
Vaponiop  puplugus £ ppofp
y ad
k.
a 1Upl gy gpppbp qpf
..-._Ns _.Hﬁ \NE.\ Lahwmu 5:.@%?
.m._\:ﬁ_-.!.@

QE_E. L.Q @E& n.mEm-.S.%.mN-w h_z_hm-c

mst m.\-rmw\-s L.EEN.N \Eo:h“ﬂc_
FEM L4 _Tmmncm.h Bref wr ki
el pwd g apputs fip
T gpp

A few of these prepositions may be placed both before and

Toward his brother

his sister

Did you come before your
brother?

No. I came after my brother.

It is not possible to live without
air.

He went to the theater instead
of going to school.

They went toward the city.

We shall wait until tomorrow.

I did not sleep until morning.

We walked together as far as
the scheol.

Contrary t¢ my advice, he left.

Except your brother all my com-
panions are here.

In spite of my efforts I failed.

The brother is angry against his
sister.
I placed books on the table.

There is a field oppaosite our
house,

There iz a wall around the
garden,

I spoke about this subject.
He is brave like his brother.

He iz as brave as his brother.
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Qhop prypb fang Ll

Rbeqily  wnwl Sughpkl  wponf
wnpe] fl

Yaigh®a fuagmy pidp Shn

Fapsdp lughd bypopu Sulup

Rkn eﬁ_ﬂm. E\mtmﬂhm

Udks op Blpf dp sypenf qpihd

%EHE&WM; :QM:N-Nuv __Nlnzhh: L-m %ME-‘
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He came after your sister,

I shall learn Armenian befare
you.

Do you want to play with me?
I want a pen for my brother.

I learn (a) language in ordep
to speak.

Beginning with today.
Beginning with this morning.

I shall send a newspaper every
day.

There is a field beyond the city,

Adverbs — UUURUSLLP

Adverbs are invariable words meodifying verbs, adjectives or

other adverbs:

Qurirt :N-h-hh to love much

Adverbs may signify:

a. Place:
anu m.-m.ﬂm
snk  there

mp  where

b. Quantity:
Quanm much
bncng  little
el more
wekeh  lesg

¢. Time:

-..EMS..\.. early
ANE.E now

e Tate
“yuop  today
brty yesterday

2ls ponfy  to speak little
kpn in, into, inside Ao near
gy out, outside -Nb\._ up
shknme far _-NEN- down

procmbpe®  enough

S _&-E.ME.FQ too much
gk fFL almost

T S A

at most
e E;EP&..»NM\

Esamsrsﬂm. at least

hhhhﬂ}hl
ovas o

Lpphid

kpp

hardly i fusimpnd g o o
at first  once for all
sometimes

afterward

when
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Jurgp tomorrow wrre urgdd  for the time being
ol fryurr always Jrusblupd suddenly
gt o for often opk op day by day

wmbliop formerly wolh bnp oy oreatter

htp\h\:P“WShF
d. Affirmation, denial, doubt:

o gt yes m-m;n:._ hqh.m.hq.h never
"y no Plipken perhaps
sl blikee frls not at all frpwe truly

P LI of course wpgaplc in fact

AEFENON-WM- ﬁm.c_um.w;uw

gL, N_. g in vain

_E.-J.:\A J&Eﬁb:n_. m:m.m;a

e. Manner:
Fhsuphu how qpurbgugopkl  slowly
Sl u greatly phgSwhpmal e generally
ey bu so0, thus Guanal v g willingly
rgmigophh quickly e lpuarid ur unwillingly

Besides single words, there are adverbial locutions:

wiky mkq here and there dSELfl JERRL  one by one
.N-:Hh. .%-.:N gide U% side -\:.._\Em- \- -N:-\E m‘wdmﬂﬁmﬁ.ﬁmuw’
LELGEY foA LG all at once dwn iy in parts

Adverbs may be formed by affixing certain particles like:
wpmp, opbh, wukbu, mffk, to nouns, adjectives and verbal roots:
Examples

AE.:-..TENH_Ehu - A..:.:-.F.TEN- in a fatherly manner, Um.»\mwdm.ﬁ%

\Ezm;:ﬁhl_lsﬁsﬁ - N::.m.Eﬁ-AEsnEﬁ humbly
_E_m.@h‘ﬁwi*loﬁm.m. EN@?H?Q_T%N mmdnmnmu_%
_\E_thﬁ.%.lTeﬁw.m__ - .\Ehﬁﬁ%eﬁﬁw Oﬁmu.ﬁmzu\
-M.WAR.M.&MWTQN-%M. &thN%NQﬁ%F w.mﬁ_.mm.o.:m—u‘.
-tﬂﬂrlTa-N\-F - E_.N.N:__MN.N Hm..&”_..ou.m.umuw
R T Tl B L simply
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h@ﬂ.hEm-HPN-LlEEmWE - NN-N.AEM__N-EE&%E Nmﬁ.w.u.w:w.
hE:wEraﬁ._lEi.? dwubmenpunfu specially
1ah=ﬁ+n.-.m. —~ poprpf i aitogether
Q:?.T:&%v - Sl Tenef basically
Exercise

Low bhEp Come here.

Si.m% L.\... wirk p Never tell lies.
Lwghpe Gty Gt properey He can hardly read.

Frhplen qubghp P& Supbpll hp Perhaps you heard that I am
.:..__:Q:s. learning Armenian.

bR fped e pfwn, pebf hp If you do not go willingly they
b file pliyg carry you by force.

Frigugks i’ rcqbp np jmpyed

Polyfy fousd ey fe prog oo’ Read more slowly.

.\_\.h \EQEN-_T purnn \Ew.ﬁh\..h To speak little, to think much.

Yarfs prrpu by, hmny Bhpu They first went out, then they

How do vou want me to read?

blyorhs came in.
h_ﬁEﬁ Evhﬂrhs \mh t&u_\qhums \-ﬁhmﬁ% Children of course love their
M,M.H-Hﬁh B,m.d@d&m.

q*m.n._ﬁ&h.t n__.h nN‘M.EhEEhpﬁ
E!ﬁ-ﬂh&ﬁ.! hu..qu\Es-t:NEH-S kS

I greatly appreciate.

I am deeply grateful.

@.—sk -%_E_m:hh_ EFNHPE,_NM. L_\:::.N This man is at least Hhm._uuw years
urprlelyonds £ old.

r Mmi.e riplahpmugka kumakp  Men are generally selfish.

Upp ddbrp oy, otpoch %™, When winter comes, can spring
ooy, gupechp hpba®

Qurum Shrnne sy be far behind?

CONJUNCTIONS - GRAHLMLLP

These are invariable words which join words, clauses and sen-

tences. The principal ones are the following:

“.J L and FINT but

b, also wer g i gl that is to say
“f Curke but also PEbe, Fhubinke though,although

“hopud | tngs fufy even w g mp so that
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feeri or of froas gle only
\N.E_..n‘.. .. &mt\.%. .. either... or... la\-m-h while
:_N. ve ome neither... nor... .-mE.\.H_E.Fh.M ap  provided

h%_.. . hm.. . both... and... a-n.muhwk.ms. _z__-..:___h-\_. &Tmﬂmmowﬁ,@
.&:.:_F\T . E:‘H..ht.v Eunh.h&- the more. . . the more. . .

np that 2wlf np since

LPE if of wontie gfe for, beeauge
_:_\N Pl gy not that... but npuku gl in order that
:ﬁ:-h.l.hs.w.) \-NN:P mp bhecause

not because . . . but becayge

B_..N _:_N:_ZNA Leenkie o .« gy __:.-:-NA Ewnke
:...M _:H_.:.Nh\m_sh.... oo gy E.\H
_..___I.ZQ-M_E;:-\. ap

h-N %\-E.\F. ey ke not 05;«. . . but also

Exercise

N\-LN-L.N.:_.-!M& rre. N:-IMhh NM\F::NN&\-
L i flidep B

Yl d fyp frouf, S b g
hﬂh ~Knnhﬁ$hh-»h\.:.ﬁ. :.N- -N‘:.FMH Eh dvh.:.h__

The cat and the dog are domes-
tic animals.

My sister and I love to read.
He either speaks or writes.
I wish that you also come.

223 E&\_.Eu\- \:_a:\_i‘.. hhﬁ E\\-SN. I shall both speak and =ing.

qﬁ\::xw :_:m:\\fh_ :_\:_-_.‘:..___EFQHN i You will learn provided yon
s furtsn fr p work.

IFfhes qoaip hoiymgfp, b While you were coming I was
_.”_,_C. M..\N.E.__&. m.cu..ﬁm..

$\::.\~ Nhﬁ-h.::—. .N.-:m._\n g oLp 4nl I shall not go since you will not
:\\:.:\__ spiprp be there.

:.,M :._%::_..ms \:.m nm:_iz_m::ﬁ fy Gk Not Ob—uw do 1 read but I also
by gpbd write.

w«w\N :N::N.n\m-_a\: .umh_m.mﬁh_\u \mh E&-I Not because .E.—m% love the law
plliy gy npad Shmbe opflpll but because they are afraid of
@ﬁ ,.\..E\EH..E.F the law.

mh.mt Q%ﬁﬁﬁn N_N_E_L.. s oy ﬂ\wﬁ-.ﬁh This UOOW or that UOOHﬁ.

Vpunf bpfwd npnf$bmbe frou— 1 shall go because I promised-

-.:..E..—.Q-:..\
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Work in order that you learn.

Mhh%\-.ﬂs%... N...N-E.Nh.h__ NN__. n-:N:N\_.E
I shall study until I learn, while

b wbgunted g g e

‘%L.\_-FMQ._W‘H __N.:FH EKN-EN- \:E.-N.:E you da&: be muﬂm..«.idm‘.

&_‘h. -HL.:J_W hhﬂEEﬁ: nm..ﬂ oy &WN% 1f Yyou go I also shall 18} with
L B Eplet you.

Pudurcwby g kv vy g wpphd - Especially as 1 also love our
Shp durgpo e (o e capital.

Py wihigued qupdsoge Even 1 was surprised.

M.__.Cm_\-t# papllppdilbipa qdacer~  Even my friends believed with
s Sure e g i difficulty.

Ushymyfits wyfenfe bpfud npnif<b~ 1 shall go to bed because T am
ke .‘_Hﬂm;:v‘ kS tived.

QN Exﬁ-t.-\n \&hts:m.\:.k., :...N =~N~E~N-

gl
Purgg wmpp  mpuemfed L &'s [FL Bat that is
Sarbrag frarem rest.
AA@:...\M. \__:G\K Eua* E_ﬂz.__sn::q_:_rmw\:mhh “Even I regained my freedom
Sarns g gl gy with a sigh— (Prisoner of
Chillon-Byron}

I shall neither read nor write.

punishment not

INTERJECTIONS - QU8VUL LB b yLER

These are invariable words expressing sudden feelings such as
surprize, pain, regret, joy ete.

2"¢, w’{ oh! ah! express ioy, hlyyt” long live!
yearning
w” - ex H X
\u: &E\d press pain, repret Llgh?s bravo)
-M_E_ 4 Woel _E:..smq\__\_:
ue_.._.:\_ﬂ. ::&::a.\_: alas! L.h.\a_:._ what a Hu;%_
Lpaint’ BL would that! whi'dp  malediction!
Mnu:.i—ou
g

\._M.N 'ty
’d
hﬁb\\ﬂ&. Sy’
ey
4 sm_mhr.m\. Yrndunpht'p
&. LH) y fure ?Qtﬁhnﬁsﬂ

Oh! How sweet . . .

Pity, a thousand times pity!
Woe unto you, hypocrites!
Bravo, you spoke well!
Happy are you . . .

Sy
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IDIOMS

\-..!Nuh\__h, \Eat\._h F\:.%NN- L.N .Q.Eﬁ.—wm. To .E.:H-_m_ to mﬁmm.w m._uO_..-ﬁ g

fuef puny

. Orn
one, something. ®

m.ﬂh,h :.r—mh.h to mean. TaM.N hthh \m-:__r-m%.% what do ¥ou megn?
woffFasf, woflf on the occasion of

EEE%E_-F:.M because of
NE%W.@N....% Please!

GRL bp Swbfp if you please.

Iy Smbpp will you please?

Upru hugdt on the other hand.

Qﬁ\-m:t_@_\___ AE.._.._E.H: yp Oﬁ\-mﬂtm&. for muwwawbm.

ZN:-N:F.H wnumy, to make a decision.

%W-NN- :..rm\\.um:Eh to take Huum.nm_-

A\NF:%AE#EN fedd
Lumpdbp, fhypkd
Q.E:qaﬁm c&\:ﬁ\- o teerif
-wHPMCJ- E] "

Veygprg wgpnfe bpfoad

s 3

-“b-hh“hhh.h
NHMNENHM- ” ”»

FNB—EEA ?hﬁ ﬁ“l
N--hu.-.l H.:h:th- :..-M__“M-hh

Utine np

L gufit phr

U plghu §4°

Gunuliy £ ap

Mlepunfa bd (np bl g)

Yo gunfd np (hpyme )

Uptnghbp dbnp mnliby
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E_W-N% winry to vield
szr.ﬂ:..\.mu:‘\, R\;.:.:\. with H;mm.mﬂﬂ@.

Thank yvou!

Welcome! Nothing! Pleasge!

I shall stay at the school.

I shall stay at home.

(In Armenian no preposition is
required in this ingtance.)

1 shall go (to) school. {The pre-
position te, dative case, not
needed in Armenian.)

I shall go {to) town.

I shall go (to) London.

I am sure that ., . .

To have a fine time.

It is a pity that . . .

That is to say

Isn’t it so?

It is a long time since . . -

1 am glad that . . . (you came):

I am sorry that . . . (you could
not come.)

To take measures.

13

Derivative and Compound Words
Suppression and Permutation of Vowels
Formation of New Words With Old Ones

Words are of three kinds:

1. ROOTS, when they are in their simple form without any addition:

wgy  mation duryk  voice wpdbp value
2, DERIVED, when a particle is added to a Root, as prefix or suffix:
mgp+twihl = wgges b national
durghtwlpul == dus ghelpul vocal
Witwpdbp = whmpdby valueless, worthless
S uminmb = Qe guranriass Armenia

QOKW.OCZU words, formed by the union of two or more words,
giving rise to a new word having a new meaning:

?a&.fhrﬂh;ﬁ.% == @.-:Nhﬂmh..n-ﬁ

.ﬁEﬁEuTE;Tm::P = %E_ﬁs.tm:hn

seashore
battleship
aSEF H.S.E:.ﬁ derivative or compound words, and in declen-
of 81d conjugations, vowels and diphthongs in the last syllables

a_.nMoEm undergo certain changes: they may be dropped entirely or
ed to a different vowel:
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a. The letters f and .. are generally dropped entirely:
uhper (heart) wpuueyfiis (hearty). ghp — gpuwljoi: (literary
ﬂn:-w ABH_.QV nm.hsb.%h._s An_um.n.m&m.ﬁvumu. oy — 55.5.\:0: meﬂv

b. The letter £ is changed to f: .
Eﬂas- - EM:-WNM- (dear)

¢. The diphthong FEw is changed to £:
dFurmbwl (book), dusnbbagfip (author)

d. The diphthong ., is changed to ae.:
hﬂ.h_: — hﬂ—;.ﬂhaﬁ:ﬁ :.EHBHEOEMU. nm.H_.mm- —_ -m.Erm.E-r.ﬂﬁ HOO_OHGA:

e¢. The diphthong fo is changed to no:
-.-&ES.T-: AS.OSOH@. e L fr m&OﬂOHNUHmv

f. The diphthong &w; Is changed to }:
ﬁsq\:-s:&s“_wgm AOH‘HHAm.ﬂm.Sv H_DGHD. .%N-N_.EEEM\.—.IE\NEN

(Christian, adj.)
NN&E_._ (Jew, noun). {phwlub (Jewisgh, adj.)

DERIVATIVE WORDS: lHglv3 RUNMP

1. Formed by Prefixes such as:

wh, uny, w, 3, nd, wd.— give a negative meaning:

an o el worthy b pdm®  unworthy
opklp law wwjeplh unlawful
o gl color wndgm b pale, colorless
ghm (gfrentiong) know gy Len ignorant
Jross forr Iuck NG e forssy unlucky, unfot-
tunate, unhappy
wligp - beyond
ooy pous g fors s the world heyond
arboypsfrpfod ko beyvond the giave
qbp - idea of superiority
qbpdepy superman qbpfisfuwt suzerain
winnp - under
UNN ey &by underline winnpkplyrbey underground
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mm.mwg -NPN:.-SEM:EN to get back

{bp

2, Formed by Suffixes such as:
wpup, opkl .. these suffixes form adverbs:

T:vi%n humble Jerbmpimpmp humbly

it EMH.& o bpopk G mildly

ity delicate umpehopk G delicately
w)h, ki - form adjectives:

——y painful upuilishyfe wonderful

J— mournful Spegunyfr marvelous

mpuaglh graceful Saribgh agreeable

wl, hY, nilj - these are diminutive suffixes.
small river, stream

P river qbremly
small, rowing buat

e boat Freemaly
whmp - forms adjectives: ogwwmlmp, fiwomlmp useful, harmfal.
whwl, wyhG: form adjectives with a meaning of belonging:

argy nation wogmyhl national
hﬁ*ﬁnﬂs@ mbm..m- hmum.»h_EE\mF—..._.Tm.. m.bm.m:n
hEh@E_.“_.EE Armenian t-mtm.m%a.—w.:.—m mdmummﬂ.
du g voice dew gyl vocal
Sunt g o father §or g i fatherly

wlng, Gng - indicating place for:

AM:.EM_:W sick h\nhnﬁmlm.amﬁm hospital

gopp goldier goguiling barracks
wplh, bpLl - give the meaning of language.
drclaphy  Greek language  Samphpkh Armenian
N\-NEN&.N Oﬁmﬂmmm .vam;:ﬂ:hmuﬁﬂ_ French
Em._w.hhya-ﬁm- mdm._mmf P.z.h::—..muw.ma Russian.
MWk - ideq of place
w.mm.ﬁm.ﬂw.m.zﬂv Qmﬂmﬂmaﬁcoa %E»—.E»ZEM\

hum-hnmﬁ.w-:ﬁ:ﬁm: &E;Eqﬁsm.. mt.E.H:..m-
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wgh — denoting origin

Udbpplpwgh (an) American Qe pfrosg b mdmzmmams

bpuwbumgfp Frenchman Duwpnbigh dapanega
wunp - forms adjectives and nouns

thoarp glory s miap glorious

ameg nourning ugnstap mourner

fbpp wound f ppusenp wounded (adj,)
byili — gives the meaning of made of:

QE\B\- MO_Q at#%ﬁh&v m.ouQ.OH_.

Smep fire Spkyth made of fire

wadafF  silver wpduw by fh of silver

Enopr. wool prbiqkly woolen
kGh — added to name of fruit, gives the word for the tree:
fotdog, fptdupbbf apple free
Foeg, [Fakbh fig tree
busppd, Gt 9ERh orange tree
winhed, b dbhfe pear tree
Fwmf - forms adjeciives: wmpbodinbwl, western
nwt — forms adjectives from nouns:
Prep water  Jpmn watery s dirt srpenu dirty
nthh - forms feminine nouns:

.u.___%E:Em.:rrv actress
Armenian girl or womat

woman saint

Q.F.E_E_t:__w actor
N.:-k Armenian m..EL.ﬁ-_rT,T
unLpp saint Eﬁ-_&uﬁff—ﬂ

nun - forms adjectives:

srfrpd 100G mgdnon muddy arLusgRLY sandy
npn, EEP TN — form nouns denoting agents:

mpre prey mpanI) hunter

wwmnky  garden rpesspron foguzpa - gardency

Tranie boat Trer s P} navigator

Souremply collect Sarearpfis collector

#fefF(£;) enchant gl enchanting
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6, nuf, nyp, muwmdf, whf — form nouns denoting action or
mpht®s condition:
et prspuiphli goodness
urpr g g phuh badness
Jwhbocly  child  daifmppil childhood
Surerp(ky), Smcmpnip gathering
.\..ENEWT...L‘ Ser el f perseeution
Hule), imud £ construction
..__..n _ forms adverbs:
JES, :_{:wﬁztnz greatly
g guiefy g purroang b evidently
dualreapmuibu specially
njpb - gives the idea of togetherness
1:-@.%:&\.5 altogether
wragag saif fols the whole nation in unison
fed pooef i3 a8 A group

COMPOUND WORDS: AP LULLE
Compound words are formed by joining:

1. Noun to noun: ubquiit-widannc = dining-room.

2, Noun to a verbal root: Nmt.:- A%V + .\.EguAh.hu - \hh-:ﬁ_El
fesp = driver, coachman.

8. Adjective to a noun: Fwiftmpdbp == precious.
4. Preposition or adverb to a noum: B furbantygpen = an-
techamber.

5. Preposition or adverb to a verbal root. fhpthp = rige.
. 6. .m.wouosz to a verbal root: Flplt-urt pupd = automobile.
he joining of the words is made:
& simply by putting them next to each other:
Ymifdkgbpe — Snifkghpp = seashore
ffa (half) + op — ffuop = noon
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If the first word endg in the vowel [, the letter & is useq 4

b. by joining the two words with the letter L.
Nusmuammu (high) ATEITNE.___F = TEN-&\..E.»E&N aloud
L.Eﬁt..ﬁmum.wﬂ.wv Fe-tlhae = .&.Eﬁs:..&sﬁ Um‘.wﬂmmmumﬁ

3 ad.

joiner instead of wr, and the vowel 4 is dropped:

qfiuf (Wine) + bt unmt = gflibinnh galoon
g fristeam) -+b+tmme = 2rig bt steamer

c. by joining them with the letters £, or aHo:
Eﬂ+mr+5=£. = wnlbimarp trade (give and take)
wé Q.mmu.vlT:leEN = wimrgnyg terror

Exercise
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A, Beparate the following compound and derivative words:
:ENNN.JNEH- - :.:QM.A,V-N.EN- = golden age
Sfpepuling - Sfuptiwhag = guest room, inn
ﬂ.ﬁES:PF — .N\-ﬁﬁmﬁv Tl = :UHQH%
qusph oy ~ _N.:ﬁ\.x_vmzﬁmu = beer
el gunfy — wih (prefix) + gurefe = immeasurable
Em_-eq:hs - ~h~m~+o~whrs = useless
ghfure — ghfu-tnm (suffix) = muddy
Q.EES.N:EM- - ...WEE:TR-N-EN = classroom
Glpedlpl — fEutdFEpl = half naked
@%t:-:.ﬂ.:r.tm. - \\%E!TEEE-HFEW. = demigod
NE.\M.:PEN.FM. -~ NEAF,.THP%N_\FN (suf.) = width
whdus — wh{pref) +Fmé = immortal
F%ESEP\&E% P N\~25+¢EW == behavior
wplicam = wpkid-an (3uf.) = sunny
\-FﬁHEhEPEF - %m-.h@.TA_EF_EM. = pretentiouy
P______h::h»h- — m.EL_leLmﬂ = selfish
thwu__:.h?:ﬁk. - \mhlﬁlT\::.L\. = drink
.\EPEME%:.:E - QEHE_MATﬁE@ (word) = foreword, ﬁﬁmmmnn
L.hﬂHN-E-AEL. -— a\.\nﬂﬁ;‘hr&-ﬁ mwmmwmv = &m.mﬂﬁm. like honey
doymonnle — dfiymntwmbs  (ky) (o last) = everlasting
qlepufan — gpepleasy) 4ofwn (burn) = inflammablke
NEAEPZ&u - n.._z___ﬂl_l_::._:.ud Amﬂm.v = UHOmmMWUHm

g, Form compound words with the following words:

gblps fop(p) — ablpefup
P T Sl e L e
bphligs v — Epluulpod iy
Sy pouifl = Tronfrr o gy

Jhpls tryr = Abplmpnga
Ephhes pupd — Eplhpugupd
mphe, bpp = mpkekpp

wpley Faemp — mpladnimg
furrmpy prmeid pe = s fained g
avmeclsy el — marlon foly
Surgpy bpeyp — Sophypmyp
Sunplyy s ~ Surqhlifinihil
1hy el = plugnoufh

poaarey gurtly — purmargmil
pospdy Blpup = punpduilpup

helmsman, leader
armchair

sky

preliminary step
sunset
earthquake

east

west

train

housewife

uncle

bouquet of flowers
full moon
vocabulary
movies
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14

Infinitive, Participles, Verbs and Their Cases
INFINITIVE: #Hobrinige

The infinitive of verbs may be used as a noun and therefore be
declined and take an article. When declined, the infinitives of all three
declensions &y, fy, wy, follow the pattern of daf, dasgfne, Ewfk,
Sumf s THUSS by = uppligmey prowpy = frouk e, fhusprgng - fup-
NM..\&.__N.:.F."

Examples

Nominative:

eEﬁﬂEE Suwlngp & To read is pleasure,

q}m—hmﬁ h‘ﬁMEN__m:Pﬁ%PN W To love ig ”_;m.muﬁmd.mmm.

Accusative:
mwh:mﬂm.nthh- \Nh E\-.ﬁmﬂ;ﬁ -Wh._huhh I like to m.mmm. nhot so Bﬁnw to
EhN E%F.W.:__M- write.
Genitive:

The art of painting (to paint)

The enjoyment of reading (of
to read).

N'QENNNMN‘Q-I \hhhﬂﬁ\hl&‘:sh
Gwpoyne o gbypp
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Dative:

N.Enmw::_ar Surdmp In order to understand (for to

understand).
ﬁ.a\nEvE_m frassqurgadt Work instead of playing (to
w g foursnd! play).

Ablative:
.e:_ﬁhw.s \:athm% i §
Yukyl gpnepeyl'p

Think before speaking!
Keep away from lying (from to
lie).
Instrumental:
qsnz.v.hh:_& froufy To speak (with) thinking.
Uppliprd wapphy, afjpnckpnd To live loving, to die being loved.
yrmy
The past infinitive is formed by the participle of the verb and
the infinitive of the auxiliary verb: pjjey.—
to have loved
to have gpoken

QNQ-.EV. 1]

&sch;:? pipg

When declined, the participle remains unchanged, it is the auxi-
_mm.g that is declined: t%ﬁsv\ hmhh_:__hz—#u \EQEE&_. {11400 oL h._EF?EN:

PARTICIPLES: Co*ARGELARPRIG or MEPRIY

) Participles function both as verbs and nouns. They can be de-
clined and they take an article. There are three participles:

Present: which ends with: sy — wfipey (loving)
Wﬁmﬁ" which ends with: Ev.. ﬁmu - E\uﬁ:hw., E%ﬁhwmu A_O<mm.v
m‘ﬂﬂzﬂm" which ends with: I N\C\u - EN.N.L..N:F, :.th-h\h%.h
uowammﬂ,aaw_am ending in bp and sme are not used as nouns. They only
' the compound tenses with the anxiliary verb pypw; as we saw
o UV ppud Lot bt by wlpwd sl pet s ek
) .

The partici o § .
- ples ending in sy, wd, e and  fp, are also used
ag m.n.._mo.wmémm“ T s f x\nﬁ
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acting mind
completed task
water to be hoileq
hook to be read

wﬁwzhﬁyhﬂnﬂ nﬁmsﬁ
EF.-.-.-NHSEW‘ ﬂ.:h—_?
h.\rmmir Na-.hu
fpnprpufp hpe
Ag nouns:
~hh&:-§52-h \Nm .\_EMQHN__ The working (man) Succeeqy,
«%E-._:_N.\F :;.N?EEHNN-M- Honor to the a.doﬂ.wﬂmﬁm. C-:m.w;.
Participles used adjectively imply a relative pronoun. Thus.
Ehny dwpgp (the coming man} means: the man who comes, EE.,_
durpy p means the “man who came.” It is very common that insteaq
of the relative pronoun, the participle form is used az follows:
Instead of saying:
QJEH:HNN mp \N:an.h:.\ h-.:..:.-t h. A.E.nm man who is OO.:&EW. is my
father),
we can say. m..\n_:.-N L._E.M:w.m A.E_g:-.t £
.W...:.N._N gopg Eu \mm bk utkid JES hu The house which T see is Em..
This can be rendered also without the relative pronoun {apargr)
as follows:
TL. wnbuind i L5 m.u
It is apparent that this construction is obtained by putting the
subject of the verb (4., in this instance) in the genitive case 128
and using the past participle of the verb, adding to the direct object
the possessive article of the subject, » in this case.
Likewise, instead of saying:
aw:.hmﬁw g ﬂ._z.rm. \Nh mbralrke K hj. we ¢tan say.
hdﬁ nkuwmdy 5...:.3.;. -ﬁ%@‘ w| in the same way.
Ulinp wbowd wncip £L& £ The house he sees is big (or he
saw).

Ukp wbuwmd mncdp S5 F The house we see is big (we s3%)-

Qbp nbvwd mackp SES £ The house you see is big (¥
SaW).

Lbnlig mbumd mrdhp S5 £ The house they see is big {7
they saw}.

Unnlig arbuwd mmehp 463 kp The house they saw was big-
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The noun in this construction can also be declined:
wd wrmitbn forgwsd 1 come from the house which you

13
foi 477" saw,
por b mn Bl greerp The door of the house which you
Sbp saw.
Yhoricy m:i.w:i.:? ghpehl The 3%3m of the bock which they
read.

whme
The Future Participles ;m. and ;f, give a meaning of obligation

jn futurity.
e is used to form compound tenses with the auxiliary puy.—
bp o prer Laf I must go
E_T_:m:...m:.h Ld T must see
whulinckpoc If I must he seen
gruprekypoe Lp You ghould be respected
quiug anpd byne Eu You must learn your lesgson
e is not used to form compound tenses it is used adjectively and
also gives a meaning of obligation:
_E.E.m..arhm%.h M:Phq Water to be thrown away.
SEubikifip fmpgu qln The man whom I must see has not

i Klhwd yet come,

~..EQER.&. wrligu Shaoe The place where I have to go is far.
VOCABULARY
#ERE.NE&-:_FE.N:.M— M.Oan.mggmﬁﬂ .V::ME&&EN admiral
?:_h-hhuﬂy.sﬁ_:_.@ Hum‘u.:m.amﬂd W.ﬁm_ih\hﬂ._:s genate
&EA._‘.EHE-N.N.:.._PN%N:M. constitution @WH—Ex@ZPEuE*EF senator
eﬁn.mﬁ% law n-.:hh.__.\N-F territorial
Mpperpa R justice wrlilpen fusre [# fri s indepen-
AEnEcEﬁar\m\Pv equality dence
AEM_N.EF.&«S:F%.\FF republic Jrspsan @l adminis-
aswwsiassmsw republican tration
RE%@E&E?.F\&FN democracy  surzen Vierspray. leader
n, - e
N“N—*E*EN- democrat ﬁEﬂE.%-na\\E-FsﬂP%ﬂ\nnm‘ UOHHQ.OW

A Uﬁm,mmﬁmﬂﬁ ﬁt:NE..NE#EF @O;.EGNH
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-M-a\:IM.ENEE*EA vice-pre-

sident
bpbufrefun'h deputy, con
gressman
gl hE cabinet
broas fuaset pravs e minister,
secrefary
fofowto: Pl authority
1.:?:@ army
hast roren .Q.Q.ﬂ navy
gogroifop general
Exercise

Q.\.h.. \-ﬂ?m\\munq .mE..m.\uh__..ﬂ_.mt::.l
[P f e £

Q.ﬂ:ﬁhﬁhb\M\h‘hnN.Hﬂ\hhme\“FM\hu hh\M..-:Hﬂ
Spd Bl opkiighs §

:F_ \\h @nh‘:hhw.__“:n\uh-nr\\ QNuher»mM&mNy:-N
%:-Nh:\‘._.:w\:wvh \._._h.m»sNuWr \nhﬂ E..H_:hAin

Mk\n&.\\hrﬂhhwhﬂh

N-N- hm-sku.:v. h.&uﬁ:_g—:-\ﬂ:_-ﬂmtﬁﬁy ne
.v.m.uh:ﬂ@:-..:__E»-ME;M-N.H.\N-\N Qsﬂm.w;_.l.

_.m.\-mum__m.uh-ma E¥r s

h—ﬁ.h.t ~:\EEM~.\.~\-~F oy th::\m:Pl
E::%F—FM_\.\-N Jﬁﬁﬁ wh _—h,hmashuh..

Qmuh.w.::m \..qub?ﬁ-m- 1378

Fugodfurpnp opbigukpp  qup-

?oﬂbn—m Adcﬂd.v FE\EENLZAN- w.

_dn::—nw Am‘muw E_N_mh N.E%ZQ.W.EAF h.

eurpmpusghuc mayey

opllugfp legislatiy,
grpdugpp eXecutiyq
7 EH-E.@_EM. .u._.:..zny.m_
sppsrarrent proecty court,
tribung)
1 He s et gy u.GQm.m
‘\Z&.:-R‘EWEM. F:d%mu
ﬁﬂ..ﬁmﬂ&h\%\.rm\ m_mc.ﬁ_..OS
prck el to vote
______l\.==~¢%‘=~%u\;m~ party
hmnurfwplis governor

Gur country is a republic.

The Constitution is its fTundamen-
tal law.

It is governed by laws.
The people elects its leaders.

The deputies (congressmen) and
the senators whom they elect
are the legislators. (With past
participle instead of relative
pronoun).

Same as the preceding; &mmﬁa
construction  (with relative
pronoun}.

The people must respect the
laws, )

The persen who is speaking i
the President.

The speaking person is th
sident.

e Pres

phnp
71

L
ah\\“ﬂ\”s h_.:-‘E._m:EN&:sF m

wid dp priwne £

Q\..-Em\-mh %:Q-.m.\hh...\%u: h‘. FW%?NQ

E:.hirhuv.:;.._._n\.m.

Verbs Requiring Dative Case

Certain transitive verbs which

require the dative in Armenian;

Fpmerey believe
&EEEA%N trust
u.nmE:Eh‘m faver, con-
tribute
e__mvh.m _am_.»u
=.._.~EFM-EM threaten
::«b-.ﬂm.h wait
AFEMEN-@%N obey
Spundus gl gommand
.“h.sh«h\-h follow

Surbay foug foy meet
gty inlB— vearn
b
Eﬁ.thh.h

an:_%_nm

”ﬁ r“En.EnshE.L. nnm.__N.ﬂu

r \EOE.%N_-N LEPEZ.Z#-QN...

g\m“s_\n E.&E:m;. m::ﬁ*@h._..ﬁ%t
Moty L f

ﬂ._n::&- _&.h_ WE:HE.\_PH

Vepbyy, fusp

NFW—.—H f _._.._E:.E:NRQHN-MQ sha_zl

& fbhm dp plimponupip

The Governor to be elected must
be a capable person.

The election (‘“the being elect-
ed,” infin.) of a respected
person is most probable,

To err is human, tc Torgive di-
vine,

in English take the accusgative case,

Lkpky pardon, forgive
Ntm_bﬁ\?m spare
Traas sl d fry envy
deanfiy {end
m._E.:\-h fook
b et fry regemble
foan ke approach
,TE;NM.NWN cenguer
&m:h;.mnh harm
?EFE&“N serve
s;.wlmm:m.mﬂ\.‘h ligten to
enfrpanrtine bacone the
owner of
mfipky e, reizn
I believe (to) wou.

T belicved {to) his weord.
Follow {to) me.

I shall wait {to} for my friend.
He threatened (to) me.

To serve (to) a cause,

Pardon (to)} me.
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Up dowmbiuap fpulft

Gunbip hp Yo fuwrtnd 5 byl

bpbly dkp bypopp Swipfuylguy

Ognf! pifhply.

il bgnry pphls be e
frw gloogay

Uppnpp hp ok wnng fue Flouk

bueghglp o duppack

Boprsmms fliaad s fype porn FLDp
‘Nln\lN‘-rEﬁd:nrm“hEM-m

N-E%Hk.h.:m .:.P%m.:ﬂﬁb“\- N-mu
e R\Nﬁhﬂ%v

Adjectives Requiring Dative

Do wot approach (to) the fire,

Many people envy (o) you.

I met (to) your brother wmmﬁmgpw

Help (to) your friend. '

I E.:m?“m him and I was not dis.
appointed.

Aleohol i3 harmful to health,

Look (to) at this man.

We overcome (to) difficultieg by
work,

I listened with pleasure to his dis.
course,

These denote nearness, likeness, fitness:

bef 1k like
ksmu.ﬁﬂ.uu fit

of Bear s ses fpers gy harmful
G.MASE@EN- useful
whpkfi dear

wrs grofaerls fo worthy
Examples

N\-m*Mh»‘nlM:hl hththNHEhhs h.h%-

@EEu\qPFhquﬂr Eﬁ%EN% h..%

q\t\n&%\&dsm &%\EEE\NE&.‘ hl mwg

RLAN.« ﬁEhﬂn!\N@ﬂNhh—.%M\ AEFE::NNH
Nw. gy t.\_.PEN-N

Uy bpyp Susdlyp £ pusf
dhgf

mh%_: SHPNN HN-.E\N:PWWEM—
Jupdap st

Lo fp hbbnpuiupibpp fhgh
oﬂsﬂ.#sﬁ F 37
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LLf KL EFY T ALI L ASY Hmm.&u\
AEFEE~E- equal
¢Eﬁ!.ﬁ able
Sk ph agreeahle
beupomn needy
&.EﬁEﬁ% .Z.umﬂw.n%

[ am ready to leave.

You are worthy (to) of honors

Tobacco is harmful to you.

This square is not egual to that
other one,

That song is agreeable to me.

Those actorzs are dear to us.

This house is not fit (to} for ré
sidence.

The domestic animals are useful
to us,

This boy is like his father.

bs Requiring Ablative Case

Yer
to fear
fraer
&“ﬁh to deprive
“—E o 7 escape
EERE.&\.N suffer
cease
rlt
MM.M ki ask, request
...E.EEM.EM consist of

Adjectives Requiring Ablative Case

n...&.e deprived of
p— aside from
wuspphip different
gné contented

Verbs Requiring Instrumental Case

g fiy V to be occupied
-.mEh-E:&N-h with . . .
prercludunhey 10 be gatis-
*HAENE_N fied with . . .

spmduply renounce,
resign

g arn yoalion g to be careful

gyachy to be disgusted

%ENN\-E&NEN to be bored
-N.Em.\-m. -hﬁ*___.m.-t_h to loathe
nﬂsﬁﬁh\ﬁ.\-h differ

gdyns dissatisfied
ghpd
h.—.:Nhh—s

Shnne far

free from

An&.Eh-EEFEh to be UHOEQ
of (with)
wapuas p & K g to boast (with)

Adjectives Requiring Instrumental Case

hﬂ.h-_..q-rts Hmnw.
Bafy

Exercise

UF fufiionp ppdd

Spwll spufshy

Wigpbegh &t

g&ﬁ nm.%ﬁﬁh bpkp dwnl §p
WE..-.@EFE..\

.M.?&ws.\ wryu prnpd b

#EN%&-E%E& EENEEHNW
Cimnpplipfd fpd b

NN; s hhwm__:rm. full
§ ey rer preny proud

Don’'t be afraid (from) of him.

To escape from fire,

I ceased (from) smoking.

I requested (from) you.

That book consists of (from)
three parts.

I got tired (from) of this job.

I was bored (from) by waiting.

I giffer from him.
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Thp JpSmlhl qns Lip
Paddy s o' s op fuep

Vs Lp dhp samcid

Vg meestip i st qpogprghl
Ni wp qhps | FhpafFfuibbpk
Oy wbtilimbpp queply & gmgud
Bjm soyuin wmpplip & pp

h_.mmmtﬁ:.%mx
-?aw.m Jﬁémm@‘ﬁn& __..mh ‘mmu,::m.Nﬁ%

NHP. ant Fa2dd nh..h%mt.m:nww?ﬂ:ﬁ 1o pu

’
Lerprfraves
Ll 5.

E_....ﬂ.\ v :..mm?w_.mm..n....% amh.mu, _.:.mshy.q.t?:.&

A..“h..k:.:mlz,.:.w:w‘.m.. nuh.n_ﬁ Mm:.ﬁmlmt;w\-m.
f n:mﬁ:hmwmf m.:_.:M

Qu.m.‘... m..% ,a,.h__g..qw; u,w.‘..m..t »“. »\..nxumb.a......mpﬁ_.a-&‘ ni
Treszfor r..:wzh.:m [y L.EN:N.:QI
:u....me

Q.hmn 5 .‘:m_wm _m...m._.:‘m. % n«_:;u_\m:.&

m.x-,rh_.w ) &F....:m.% h.«w..r:m:: W N.-n- -EN\EEl
S.m:b.m fr oepus a_:wm:ﬁ.m::ﬁ

\w.l..w,.. =6 Lo P\_\:HW

IDIOMS

We are satisfied with oy
tion,

There was no one beside {fy
me,

Are you satisfied (fra
your house,

Our house is not far fion the
school.

No one is free {from) of short.
comings.

Congj.
o:.;

n v az;r

This room iz deprived {from)
of light.

This bey is diffevent from b
brother.

What is your busincss?
(literally : With what business
are you occeunied?)

1 am satisfied with this much.

Don’t boast of what you have.

Take mnride {(with) in your
friend’s success.

Our country is zich in mines
and also (with) in men with
talent.

Cur sea is full of fizh.

All parents sre proud of thelr
diligent children.

I am dissatisfied with (from)him-

wrg plky poble £p hanlop to worry about something

..,_?.:.__.?..m.ﬁum..tam W.E.F_N__ -ﬁ\- rﬁ:._.._d,_..mu

to wonder at

sfeosbory fLfme fp ypmy  to admire someone
poplwiong ffhae £ gid to be angry at somebody
ftopug il g Ypuy  fo ridicule zome one
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kr qapdfl bughy to mind one’s business

NE.\.wv wekyfe  eXcessive, excessively

o'y b prrck that’s enough!

s press v fronp TIONSENSL

Lwbmyp upusenfuinky to please

Skt phffurgppl  on the way

npf mrngf .nE..M.\wh to arrive safely

Fho Phofp atm in arm

%.E_.HWE_.\ hubmhwm to start

&lip fpop&frpbls Fid I am of your opinion

femap fprnp pily to tear to pleces

NEWENN% n\.h in a week

wl fuf JFp in & month

opk dp in a day

_-hr_m.snﬁha:ﬁsu on purpose

N_E.-\gm .:\F.Wh.\.-hlh. ME:N-EREM-%\.N to exaggerate
Fupdbp it s not worth while

phpky wey to order to be brought

Gusfarid bkt ptly fp 1o depend on something
dbhne o p, prtify dp ufipn i for the sake of someone,

o vnrsﬂ.w at least mcam.ﬁ-uﬂﬂ

e ~E...HEP-.\.F at most

apny £ L it is clear thai
&Eksv\n £ %W it is evident that
fuwpap dbpk £ it is your turn
Ywpyp flpi £ it is our turn
bwpyp foly b It is my turn

hupqp whahgh £ it is their turn
dhup akaqdly; to shake hands
geupl wfan gl good appetite
paup e Bard popync ek bon voyage! Pleasant trip!
Yepbyt'p, fiqpld Pardon me!
uspaplg fuapgay  to challenge
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Furdp whqanl fp once every hour

opp _.EM-_M.EL. _L.h ance a Qm.%

bpkp dudp wigwd Jp  every three hours

i fur .th.NEAESh hﬁ-@ﬁ_r \..E:...h take this UH: every
wihgund fp welp two hours

\-\FN ognLi what mm the use!

brlig spoyfF what does it matter!

1%
The Armenian Sentence

The sentence in its simplest form consists of a subject, attribute
or direct object and a verb:
Sewypp (subject) puwpf (attribute) £ (verb).
Swypp (subject) qwh (direct object) g wppk (verb).
In these iwo sentences the three elements are reduced to their

simplest expression. Each one of them may consist of several words.
For instance, the subject of the first sentence might have been:

«Uhyn wgeumply, whpach sopuk Sappp peph £
The attribute also might have been: ¢ Sensfurguihy pupf oo gl
ES?N NES .%EMVV w‘"

Likewise, the verb may consist of a group of words - several
verbs with modifying adverbs - but whether they be one word or con-
5ist of g group of words, the sentence esgentially consists of three
wmuﬁm, and the customary order in which they are arranged is: sub-
Ject, attribute, verb. In the English sentence the verb comes hefore the
attribute; in Armenian it generally comes last.
~ However, the Armenian seutence is less rigid. In English there
“m maw one way of saying: “I want to ask you something,” and this
_W_ % The equivalent in Armenian: (&) gl fp dhgh  Swpglky
treghidy, may alse be rendered as:
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Qbgh puie fp floghd Smpgiby
Bt L.h .:EN% \Earﬂ.mﬂ% Swpgily
Ruts dpg Bacghd Smpyghk; dhgh
Puwt Jp dbgqp Swpgbly [acghd
ﬂ.abﬂmi. hmﬁm\- m—E.\w .H..m AEN_GM:B.N
and all of these would be acceptable and correct. However

changing around the usual order of words care should be takey
to give way to nonsense:

AAQ_.ENEN.W nﬂ\-\ﬁ%m @h& @EN:WEHVV H‘H,w.-@ man reads the UOOWV could
not be changed around to read:

] mz
not

«Ppppp Fwpyp hp feppaps The book would be reading the
man, which would be absurd!

The subject of a sentence may be:

1. & noun: Qhulip Skpdaly £

2. an adjective used as a noun: Qupkpp Fpow s wmndufpp

3.8 préenoln ; q._.ﬂ_rum Jueaen \N.Eh\ﬁss_\.ﬁn

4. An infinitive: Ymprugp e’ ;e ot §o

If there is more than one subject the verb is put in the third
person plural: Gphgnp ko wpyfu o fresupt Bl

If the verb has subjects of different persons, it is put in the
person which has priority over the other. The first person (I, we
has priority over the second (you) and the third persons (he,
they) ; and the second person has priority over the third:

Pt Ee B \mh ﬁTTr.m”m. upmpley
bou be boqpagpu sfmgp wpenf My brother and 1 (we) shall leave
UkYGhGE tomorrow.
Purg e dbip by GwloplnpbGf You and we (we) prefer to work
q*@ﬁ Whl -&;.w:m—.w hﬁ\hh\h.ﬁ\\ﬂ\
qughlf
In each of the above sentences there is among the subject® *

pronoun of first person, therefore the verb is put in the first per
son plural.

You and T (we) love to dance.

We and they (we) went together
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TE@.EN.

g
ubp L

L 4.&-&-*3&- -ﬁ\:.::\-.mh N.wn»..

e E.H:m:% EM*E@EHI

You and Krikor (you) do not play
together,

You and they
tives.

(you) are rela-

The gecond person Tw:rm.. .m:hﬁv having priority over the third

<th—u=_l-‘u«

Shpnn wa.wo

Sqop mighty

eSO,

o become e
mbretnt lord, the own-
er of
gk to destroy,
wipe out

fpolip religion

Ypuchurigeurs=  fire worship
h—.-hu-lw%hlﬂh

gnbf forcibly

whyf mhikbwy to take place

pilhp companion

=~E_5hunu_5__m..ﬁ WAar

brpanch, to be lost

Sund g fiy to be convinced

sk io separate

ST P to yield

gl to sacrifice

Sl gty to convinee

AE....ENE.N.N to be eonvinced

rﬁ?—ﬁn never

aﬁE?SEﬂmT gratitude
wacfd 5y

A_E.::E&.fm fatherland

el qhy
f.:N-ML.:NN-m-

—
-.MD\H&\&&R“M&QNU%MH
s

:&.A h-N

prustialy
.—h‘EEF\-E*H\\M&
%EN&H\HEPH-.F“E&-E
geenprartsss iy
pobas

ihrEhh.-

fpuspbhinsy
Suresrinp
\Mﬁh&ﬂ\h“\%”\hh
-
g

o by
h‘N;NNHIWth-Nh~!5
Lur§armenly

in these two gentences Krikor and ‘“‘they” - the verb iz put in the
pecond person plural.

unforgettable

to revolt

the whole
nation

in spite of

herocically

to fight

awesome

army

historic

battle

to be defeated

conscience

liberty

cause

to be able to

faith

everything

to lose

to be lost

at last

to remain

lion-hearted

champion

martyr
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TO THE STUDENT

As a conclusion to the preceding chapters we shall give
a few pages of prose which you should he able to translate
English, You will find in them the application of the ryleg w
you learned. If there are any words which you have not, m:,mm%
you will find their meaning in the vocabulary at the end of thjg b

We shall translate together the first of these pieces ag gy
m..EEm. You can then do the same with the others by yourselt mmxw
be convinced that you are on the way to mastering the _msmsmﬁwr

You should make it a habit to read daily an Armenian sMs.m;
ﬁmﬂmh or a book, to enrich your vocabulary and to see in actus] ope-
ration the rules you learned.

Do not hesitate to speak for fear of making mistakes. Speak
with your parents, your friends, and preferably, if possible, with H“_moE.m
who know Armenian well. Constant practice in listening, speaking ang
reading is the secret of acquiring a language.

Lirtdy UbubynuvGly

-.N.Eﬁ_ﬂ.b:_m. Q_EL.\_:@:N*EF AEC.W%.:PN_ ENQEH\.F A_Wﬁ_n.:.? w" N\.NI
um.mw&!:.m!w. -m.athqhhm-. _mw_E.Mhmm..N_E.: éhus-:%amm.m..ﬁﬂﬁ Aﬂcﬁ N%Enm.:.:.:ﬁh_
MEM—EQ E%ﬁ_sm::h L %\-E.\N h_E_L_nmhqa.P hﬁm%mﬂ\.ﬁ— .“n:.hE:s.:m‘\.m:
ity T ke _q.:mb_:.m__.-\ Aﬂ.ﬂ.\-\-m." L oe _ﬂh% MFNWN .%N-\:-Eamls_ ﬂh%\\: M.h_ S pu=
.\hs—-an\.& EN\N&EﬁA%F. WN-NHPNN- tsm::h.- Sh-ﬁh nhw_th s@t_.h:-hn.‘\hm:‘..um:-r .TEMT
ar Jresilyearsap o perenr. e

N_E.Khwmuﬁ hm-.m.&ﬂh.%sm- Eﬂnwz_&%m: AENEN,EFN. E-PEMN‘:N:_man|
Pludp, Somlpnudy ppbby dupp  [Mofl, wlhnag qfegugioptd
@RZF?WEN aw.s.hutﬂnﬁm.mwmu:.r ..:.n_m:N mmquE@_\-m\ ﬂw‘n\." NNFEQ-E.:-\. EN_E.EI
.&-E\NEF %E\m:::._sﬁ:ﬁm. wuh.- wry, np EW.N\u :.PFF..WEF %W.._.N_qm: -.ﬁ:_.-mtm‘h_m-
Er \nh.- NF\&WM-M:WHAN —_— -.N-E&:N‘EMsEM‘._% —_— %M;@EN h.mEtah.m::.__Nt_.\- n-.ENS__‘_M.
&ﬁsh. AE%\..H-\N E\EM-E_:.,T%EM: Py \EN:\WN- EZNEE-:P%\N:.:M_ _-T:.h_ih.
-.qh.::.w AE-.\._..-CH NIAEW‘ h.\qm__ E.:m.h.m__ N-N.N. N\mﬂm::‘: WQE.‘" 5:.&4:\“#:3{“
A.S.-m.:-w.s:. WWEN _.N_?N.Mvs_:mh.k hh. h.\-mmmw.% t_‘\;:_\u NN&E\%FE&F h.E.__hh_.ﬁ ﬂ‘_t
anky fpptieg Surcoinpbl ne mbnf wncfle: Soghpp diagpl fpbly 57

Fmg
intg
hich
met,
ook,

*Nn\\mr ne h\ﬁE\.sE::mNus__.:»awhlsnﬁhu \Nﬁ .\N.N.h.mq R.%.h___: -\wE»Q -m-._,t»—:u_:sm._ﬁ__.,”__
by plhpibpp, fppbe Swgpbipplh sepnmni mafeSmalee 1
Spnnr v 07

Q::Nhﬁ. be %ﬁ\-ES-\FW:FN%hEN E\::.\R_EF. _Em:_.,zﬂt_m:_b.m\_.
sealplilip 2
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qibu_nmo: (Sentence by sentence}.

4, Vartan Mamigonian is the national hero of the Armeniana.
(Surglppochs - of the Armenians; genitive, plural, of {ury.
(reprprns g filr - national; adjective formed with the noun wgq

and the suffix ,u;fin.

2. In the fifth century, Yazdegerd, the powerful king of the
Persians, tried to be lord of not only the country of the Ar-
menians but also of their soul.

($puybpnpy - fifth; ordinal adjective formed by the cardinal
$fig and the SULtix Ly,
(opanrprorc s - of the century; genit. of quup, declined like Soef =
Q-ﬂhh.:n..
{fuburg - he tried; Indicative Perfect of iy, conjugated
like \\t-mu_.m.sm. third noﬂu.ﬁm.m‘rnmﬁﬁ.
(ersfrpraacberay - to be lord, owner of: takes the dative, there-

fore _a.s.i.ﬁwm :

AH__N Lg%:-..‘@ eoemigy Yrearkie = not 05;.. .. but m‘HmOw noted in

the Chapter on Conjunctions.

8. He wanted to wipe out Christianity from the world of the Ar-
menians and put by force in its place the religion of the
Persians: fire worship.

?ﬁﬂhu - he wanted; perfect of nrgk;, verb, first conjuga-
gation.
va»h - to wipe out, first conjug. takes the ablative; hence,

Eh\tsﬁnhyn
A_E_m:-mu E\MRN .ﬂm.th - to Huc,ﬁ in itg HimwOQ.

4. The entire Armenian nation revolied. Under the leadership of
Vartan, in spite of their small number, they fought heroically
against the mighty army of the Pergians.

(wguosf p - the entire nation; adverb formed with the noun
weyy a0d the SULPIX rof il

{plgefybgumn - revolted, indic. perfeet of phagfgpy, verb of
the second conjugation,
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AEREmvaﬁﬁzrm_mE%m - with the leadership; instrium,

of E.HENF:_N:NHPEN.PNH
(g - against; postposition; takes dative ;

.m.h.L."
5. That was the historic battle of Avarayr which took place in 451
?ﬂhﬁh\- HFF%%EP - took place; perf, of :;.N_Wm.h:m" '

Cane

hemnce, W_S-M.E__—m._ﬂ_m

6. Vartan and his companions - Vartanank - fell on the fielg o
war, the Armeniang were defeated but the cause of the
liberty of conscience, for which they had sacrificed every.
thing, was not lost.

(fudust - (they) fell; perfect of the irreg. verb frgtiy, in
plural because the subject is in plural,
A.,..N.a..m\ AER._E.ﬁ - for which; nprch dative of #p Which s in
the dative with Surdl parpe .
griwd LhL - had sacrificed; compound past perfect of
yaihk;:

7. The Persians were convinced at last that they would never be
able to separate the Armenians from their faith and yielded.
(eyfremfe Hrwpklek - future present of o pbiury negative

of verb Guurpbug:
SEE»_N - geparate; takes the ablative case; hence, {w-
PE.S..%—HEH
(enkpf wrncfh - yielded; indic. perfecl of irreg. verh s

8. The Armenians remained the masters of their soul and always
remembered with gratitude the Brave Vartan and his com-
panions, as lion-hearted heroes, proteetors of their father-
land, and unforgettable martyrs, champions of Christianity.

T:wﬁ - lord, master, owner; takes the genitive: nai&.m:

AwﬁE?EE*%E:nmme;.m - with gratitude; instrum. case of
bpon fusmsa frman. B fu .

(smfpedumenfipar - lion-hearted; compound noun formed Wit
wrfed and ufpn

UNhPE Srhenr LAhULRAPhE

éEE#EFWh\q EH&NEFHN.IPQN-FM. _L.h nyr h_E.\ Eﬂm.&-m. %E%EEEI
ﬂ.n-\.ﬂ -Nh:t.\ EQPNE?HN- .E.R.u..m.m_:hh.&-rm. m;:.h-?bz.? %u E..Eﬂ.w.:: Ec
\"Eﬁw_ﬂﬂa.ﬁ%&t EREﬁhn.Ehm.ﬁmu:-N NE.\EEEE@_ ?h.m-..u_:b&. .hhu&-:bu:mtw.l
-__-._w&:.ﬂh- MQ:\.:_-N -NWN-MQE%EFE_:N%: AEEEEEZF.EWEF AE.&:%  y—
?Eﬁh\-mu -\.WM hﬂmuﬁ-ﬁﬁﬂ .WENH:FN" 7.@& hﬂNEw- h A__E..s W.@.hﬂhﬁ\-\.ﬂ
o s wo D sl pughsps P anbufppn] <osgfomps
h:\_.-ﬂvv AE.\HW %WN nN-EthqWEP -\NEFMWNE-@WEu NE.&_:_Q mEﬂrEP-ﬂNﬂh-
%ﬁﬂ.Es‘ NF::NR.N- %%M .shm.m_h:m. ne \Nﬁh:ﬁk\?. \&PEE&EME t_.hm._ %h«.
ﬁﬁ%n-s:m.hﬂh:k #:&thﬁ NEAES.E#WN&F NE-% ENH.:.F\N [ .73 L.:__mh.shh:.m:@.
ap -M.EN-N\n WN&EF N-:h%h:hssﬂsv“ Ee h&EEEﬁhEh -N.HN-QF-#\-Q -\.H- WQ.E:.
@.ﬁ\ﬁmaﬁ% ar fe S lrenkre s

.w.ﬁ\-ﬂn_ﬁ WHEF eﬁﬁ&-hsnt% ERE..%W.EM .Hh: iy NﬁMh.Q.E_P hhtl
.-.E.:E..EFN- NENENEM__ ﬂEPEPNhﬁN. MNM___.J% A?%NF__F:::P\N\.PFH, ﬁEFI
ﬂ.m...w @ﬂEEZPNFhﬁN. h%m.hr% hu_\mhuﬂhu\%m.m..ﬁ. :ﬁ:w..q #Eﬁh.rzﬁ_smn:%m‘m.
§ bYIpuirS iy ypmiflenqplihl, np fp dluy wil foofbp Sugng e
.m.bhah._ %%:F%wm..smn \mh_ﬂ.ﬁaﬂh Eo i Bl gl Luar pregy

ﬁ.hlEMh Ewahﬂrh 3 gM\ ENHH&SNHEM&E*“ \Kﬂh\iE#\h\M\Mﬂ\ﬂ&ﬂu h\.—.nﬁvM\hm hN NH\NHNQQI
[}

hhhhn\&ﬂs.ﬂ-mhﬂ__ﬁhxkhll

NQPEEFZNN e**vﬁna%hw\-\&ﬂahlmc hhlbﬂ.a w-! NEN-\_EH.‘\EEMN n\..M?q.:m ﬁ&ﬂ\m:s_:wh.hh\n\

ﬁEﬂEﬁE#NﬂmHPEWEF Ee hﬂ\-hlb-.ﬁ!-rs.%\u pﬁhk..%:.\%w%m\ F:rxﬂ.-:.r..tv *
W pgnikyfopti:

on -m_s.-\:w..ﬂhu \N:.N__.uﬁhu.q_sh M—th;&ﬁﬁ.&.%h ”e _WNE.:: hE,\HQ Eﬂﬂsh%m-
o Pﬁmnﬁ" :N EN%EM. w. Bk, .umﬁ\ah_:q:t\- 5%-?4\...%5%5.? ?\mhﬂﬂhﬁ%.‘:.\m\
"ppl -

1)

e fpraup o @h .\Eﬁ.m.ﬁ_r\u oy ﬁﬁ%bS:H*E.\ h.#h.ﬂhu.ﬂ\.m.h‘l

uy AEPEEE%EEM%E :
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Unhre UbUrna UUTsSns

fephy Sulpwy dp SwlSupla, apad wqpbynflat w o,
nhmnm.\-ﬂ %E\&Eaﬁu&ﬂﬁ%ﬁ -Nh-E.‘_ by £ %.-:.ﬁ e E.FMM.M_?NN._ %NSES##?
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CONVERSATIONAL: LoUIpu3UylL

v UL0PULILE — LET US GET ACQUAINTED

P*hs & dbp winip
Uhrihiw Ppfopap &

PPos & Qbp dahmbacip
UVwluwsiinitiu Twapubad §
g fip promlpe

bfe bapp hp plmfpd
Epp blpwp Vfe Bapp

‘M._E.Eh .E._Ehu\- E.H_E_M

Q.L.hwﬁ%\h?::m_. .%Esh.:ﬁ__:%\.a _W.%

Upa'y Sfirg wmppl f oflp

:nﬁ:P:NEQan. %.h

\w..h. E%:F:NE%EV N\.uz_.. EL.aZ.&-N-
17 \-.L& ﬂ.ﬁaﬁﬁ

R%:_... _EL.HPEM.R..QEV b
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What i3 your name?

My name is Krikor.

What is your family name?
My family name is Massissian,
Where do you live?

I live in New York.

When did you come to New
York?

Ten years ago.

Are you an American citizen?

Yes, for five yvears.

Are you married?

No, I am not marrjied, I am 2
bachelor. And you?

Yes, I am married.

Have you any children?

Yes, T have two children: a Loy
and a girl, they go to schook

De you live in a house?
No, in an apartment.

_—
How many rooms have you:
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We have five rooms: a parlor,
two bedrooms, one kitchen,
and a bathreoom.

Have you many friends?

Yes, we have many friends who
vigit us.

Do yon often go to the theater?

Sometimes, also to the movies.

Do you like music?

Very wmuch. We often go fo
concerts,

What kind of music do yeu like?

Classical music.

Do your children also come with
yvou?

No, they are too small.

Do you like to read?

Exceedingly, we read all the
time!

Have you many books at home?

More than two thousand but
we also borrow from the li-
brary.

What do you read?

First a morning and an evening
paper, and then books.

What kind of books?

Novels, poetry, plays, and scien-
tific books.

At what time do you get up in
the morning?

Generally at seven o’clock.

At what time do you breakfast?
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At eight o’clock.

What do you eat?

Fruit juice, eggs, toasted by
butter and coffee.

What is your occupation? Are
you a ur«.ﬁnmmu. a _.ws.wmb a
writer, a journalist?

I am a merchant.

At what time do you go to worys

At nine and return at six,

At what time do you dine?

At seven o’clock.

Do you take a drink befors
dinner?

Not habitually.

Do you smoke?

Never! That is a harmful and
costly habit.
What do you do after dinner?

Generally we stay at home, we
converse, we read, we watch
televigion or listen to good
records.

ead,

Do you go visiting?
Yes, and we often invite friends.

MEETING, VISITING

(tood morning, Sir, Madam, how
are you?

I am very well, thank you-

How is the weather today”

ur by wyfrenfs dfriek : Bphly mit—

Sntt fikg, fenbioe ke abiSmbng

dpr
14
I Tt i e 2
JEf hms.m.hEHh-E:mh.:
u kgl B {ure
?ﬂnﬁsﬁ_ﬁ&w Yk
sbf § .
Uyoop gropn b vl meqbf®e
E_-E_#N-m- o F...__EN:.‘
Nsy Ewsd arponfure [Fhourd p o
caft dp Ly wpfenp mnulf
#Eﬁha-& hw. NRL.-.-M:_.:N
Phyut®u § dbp wplfip
saﬁhEﬁsh W..H. HEL .\-.
Usuop p°8¢ prke

Ky qibgh®e
.w—ﬁE.hm_th.:PN AEL»EH- M:.Zr%ﬁm.h\ﬁ,
vparilbpryupy qhppkp, fom-
ruipaihp,  aqnespllilp ke
hﬁﬁ@EﬁE%E@ bhmnmfpunaedp fpy
.w._..:u.% Eh M____.N_Fh.h._m:m.ﬁ- -N.M-hw.ﬂ%aﬁu
ﬁ._-a_. oo E%:r:%m‘\-h A.F.k.-:ﬁ
.-Nﬁﬂm.a_.w :..ﬁm. AH-NEN__:..Q R.h_ g
£ dhaling ke bphm gppe
libgf -
Witwbs  bhuwp, Shp fun-
o & r
ey
/]
& L.?N- Nhn:_ﬂ\m..hm .my\_:.qhh »ﬂ_:_ﬂ:hl
ﬂw%wﬁ. AEM.%E@ER%&& Elpor g
&.A»M.-Mﬁh.h. -N,a\uhﬁ_EN- hn @E.ﬂ.ﬁ o —
.mﬁ.-Q.Eﬁmﬁ. .:.-hJN N\&E.\ -Nymtﬂul

ey

It is cold, it will snow. Yesterday
it rained, it was damp and
disagreeable.

How is the weather in this city
generally?

Generally it is mild and agree-
able.

Today it iy cold, would vou like
to sit near the fire?

No, but T would gladly take a
cup of tea.

With milk or lemon?

A little milk and lemon,

How is your wife?

Thank you she is well.

What did you do today?

I bought certain things; Christ-
mas is near.

What did you buy?

I bought presents for the child-
ren: illustrated books, toys,
dolls, and an electric train.
Did you also buy presents?

Yes, today I bought for my hus-
band s gcarf, an umbrella, a
pair of gloves and two books.

How did you come? With your
car?

No, we left our car in the coun-
try, T came by bus.

It is, indeed, difficult to keep
a car in the city, there is no
parking space.
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I musi leave soon, what
is it?

It is half past five,

Is your watch fast?

time

No, it is neither fast noy slow:
it is exact. :

Will you travel this summer?

Yes, we intend to go to Fu.
rope.

Which countries will you visity

First, France where T shall stay
a month, then as far as Ap
menia, whetre I wish to he
able to understand and speak
Armenian.

Will you go by boat or by
airplane?

The boaf is agreeable but I shal;
travel by airplane. It is more
rapid and I get sea-sick.

Is it & business or pleasure trip?

Both.

ITave you obtained your pass
port?

Yes, and I have already reserved
my place on the plane.

Will you live in a hotel or with
relatives?

I prefer the hotel, one feels
freer.

Have you any friends there?

No, I know no one.
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Is this the first time that you
are going to Europe?
No, it is the second time.

Bon voyage! Whenever you
have time send me a post-
card,

Gladly.

When will you come to gee us

again? Your visit was too
short.

It is now your turn to come to
see us; we look forward to it
with pleasure. Goodbye!

Goodbye! My regards to your
wife,

SUMMER, COUNTRY

Where do you spend the summey,
at the seashore or in the
mountain?

Ordinarily in the mountain.
Do you go to a hotel?

No, we have a cottage, in the
fields, at the foot of a moun-
tain.

Have you a garden?

Yes, my wife likes to cultivate
flowers very much.

What kind of flowerg have you?

We have roges, lilacs, daisies,
and in the spring violets.
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Have you alse a vegetable gar.
den?

Yes, 2 small one; we groy to.
matoes, cucumbers, lettuce
spring beans and carrotg,

Have you much gunlight?

Until eleven o'clock, we have mp,
ny trees around the cottage,
Your cottage must be cool dqyr.

ing the hot days.

Yes, it is very agreeable becayse
the trees keep the house cogl,

Which is the hottest month?

The month of July, T think.

‘When do you go to the country?

At the beginning of June,

Until when do you stay there?

Until the end of September ge-
nerally.

Don’t you work during the sum-
mer?

Yes, I do, but I stay in the city.
I go to the country for the
week-ends.

Don't you take a vacation?

Yes, only fifteen days.

The country is beautiful, isn't it?

Splendid, especially in antumn
which is the most beautift)
season in my opinion. .

I prefer the spring when all 18
born again. 1 also like th
winter for its aports.
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Come and see us in the couniry
next summer. We can play
golf and our wives tennis. We
also have a small lake where
the children can swim.

What other attractions have
you?

We have excellent concerts, a
summer theater and many an-
tique shops.

Your place seems very attrac-
tive.

We go to the beach and our only
aport is boating.

THE THEATER

Two tickets, please.
Which row?

As near the stage as possible. We
want to see well and hear well.

We have two seats in the third
TOW.

Fine, what is the price?

Ten dollars for the two.

At what time does the curtain
go up?

At quarter to nine or nine
o’clock.

We therefore have plenty of time
to eat. Let us go out.
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To which restaurant shalj y, 207
07

The nearest one 30 that we

walk. May

Yes, it is not worth while {, tak
the ecar out of the garape, *
There is a Chinese restaurant at

the corner of this street
us go there, ‘

Do you like Chinese food?

lat

Yes, it is easily digested ang ia
not fattening.

Let us go there, since it pleages
you.
Here is the restaurant.

It took us two minutes to coms
here.

Here is our friend Vahan. What
are you doing here?

I have come to eat, like vou.

Have you by any chance come

also to see the play which we
shall see?

What play wil! you see? The play
by Saroyan?

Yes, what a coincidence!

They say that it is very bezutiful:

All the plays of Saroyan aré
fine. T like his short storiéd
also.

I have not read them all b .
sister is a great reader @
she likes them very much-

t my
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We have not yet seen any of
his plays. This will be the
first one.

Do you know who the actors
are?

No, we did not think of getting
a program.

Will you stay in the city for the
night.

No, I shall return this very night
to Connecticut, and you?

I shall stay in a hotel. My wife
is coming tomorrow to join me
to buy a few things.

THE DOCTOR

Good morning, Mr. Kasbarian!
Good morning, Mr. Aravian!

What is the matter with you?
You look tired.

I don’t know exactly what I have.
Have you a fever?

I don’t think so.

Why don’t you go to the doctor?

I hate medicines.

I also don’t feel quite well,

Come, let us go to the doctor
together.

It is not a bad idea.
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We go first to the Qonﬁoﬁ
then if he does not seng us 4
bed, we can dine at Emﬁm%
rant and perhaps go ty g, m
play if we can get tickety

ang

Excellent ideal We shall tp
mix pleasure with pain and
shall not keep a bad memeyy
of this day!

Good day, Dr. Hoosigian!

Hello, Mr. Garabedian! Pleage
be seated and tell me how yoy
feel.

T have a cold in the head ang
pains all over my hody.

Let us see what the thermometer
will say! You have no fever,
how is your appetite?

Poor.

Do you sleep weli?

I could not sieep well these last
few days.

Undress yourself! I want to exa-
mine you. You have nothing
serious. Here is my prescrip-
tion. Take these pills one
every three hours, and in twe
or three days vou will be
better.

Thank you, Doctor. My friend:
Mr. Aravian, is waiting oub
side. He also wishes to be €
amined by vou. I hope yo!
will give him as encouraging
news as you did to me. Good-
bye, and thanks again.
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THE BOOKSTORE

I am leaving on vacation. I
want to take a few books with
me.

What kind of books?

Novels, biographies, and an ad-
venture story.

Do you like serious or light
novels?

1 prefer the serious novels, as
a rule, but if light novels are
written wittily I do not dis-
dain them. After a day’s
hard work they are relax-
ing.

We have one or two good aufo-
biographies and also the latest
plays. We also have two
novels which will interest you
if you are interested in poli-
ties.

I am interested 1in politics but
I prefer to forget it during my
vacations. Have you also de-
tective stories?

Yes. Do you wish us to send
these books to you? If will
be quite a big package. Is
vour car with you?
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No. It is impossible to trave] i
a car after five. Pleage “a n
the package to my house, ,%:n
have my address. o

With pleasure. When wij
leave?

Towards the middle of
month.

Yoy

the

You will surely receive it before
then.

STUDENTS

Hi, Araxi!
Hi, Haygaz! How are you?

Thanks, quite well but of course
very busy on account of the
final examinations.

Beth of us are passing through
the same difficulties. I have
not & minute of leisure. Yes-
terday it was math, today
history.

We had our history exam yes
terday, today sciences, To what
college do you think you will
go?

I gent applications to several
colleges and I am waiting fo¥
their answers to make T
choice.

My choice would be Yale, i that
were possible.
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In what will you major?

Political sciences. I would like
to enter diplomacy.

It is a good career. My brother
is preparing himself to be an
engineer., We are in the atom-
ic age.

And you? Have you decided
what your specialty will be?

Foreign languages, to teach if
necessary. But to tell wvou
the truth I prefer the home
as a career. I would like to
form a family, raise children.
It is not original! But per-
haps it ig more difficult and
essential.

NEWSPAPERS

Which artieles interest you
most?

First, the news of the day, then
the editorials and then the
views of certain columnists.

Do you read reviews on the latest
books?

Yeg, and 1 also read the theatri-
cal reviews.
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Are you
politics?

Very much so, since ng nation
can live an isolated life ﬂoamwn

interested in foreigy

And how
ties?

about internal peli.

Just as much, naturally, 1 ¢
low the course of events, regg
the statements of our politicy)
candidates in order to he gy,
to vote wisely,

To read the newspapers is, in-
deed, essential and the role of
the press vital.

SUNDAY MORNING

Good morning, mother.
Good morning, my son.
I woke up late, T must hurry.

Your breakfast is ready.

You can eat immediately, go to
church and be in time for the
Magas.

Yes, I must he there at ten since
I am in the choir.

Are yvou coming with me?

Yeg, your sister also; your father
has already gone; he i8 always
in a hurry as you know!
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We must leave your sister at the
Sunday School. Who is to of-
ficiate at Mass today?

The Archbishop prelate, it is
Easter foday, he will also de-
liver the sermon.

There will
then?

Of course. What are we going to
do after the church service.

be a big ecrowd

We shall return home, your un-
cle and aunt will come with
their c¢hildren, we shall break
red eggs!

And what about after lunch?
You can go out with your cou-
sins,

The weather is fine, we can take
a walk. I am now ready, let
ug go,

ROk SEYRLLEP YL BOURSEHL
TWO LADIES ARE CONVERSING
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Are you going to the concert
next Sunday?
Which concert?

The one which the ladies have
organized for the Prelacy.

Yes, last year it was a brilliant
affair.
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Was it also a concert?

No, it was a play. It wag
teresting and amusing to -

the actors and the moﬁwmmwmmwmm

Why? Did you know thems

Yes, they were all our frieng,
members of the cwmmimmsm_
committee.

Are you a member of the o,
mittee?

No, my aunt is, All the ladieg
work devotedly.

They are admirable.

In two weeks there will be the
Ball of the AGBU Ladies,

That also is always a brilliant
affair. Are the members of
that committee the same la-
dies?

No, it is a different group, hut
they also work just as dili-
gently and devotedly.

I suppoge we gshall gee each other
there algo.

Certainly. Goodbye until thet.
Goodbye till then.

VOCABULARIES
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ARMENIAN - ENGLISH

greedy

farm

Crow
diamond
free

liberal

ta free
liberty
freely
nation
national
advertisement
factor

to give notice
to influence
influential
influence
effective
kind

noble
kindly

chair

cheap

flour

wave

stable
appetite
agreeable
dizease
adjective
razor

to shave

to be shaved
coal
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nrig puse

unwillingly
ear
glance
eveglasses
to expect
club

tooth
here is

to terrorize
ENOFMOoUs
terrible
{errific
frightful
salt

cry

to cry

to beseech
source, fountain
well
disaster
disastrous
salty
brick
noisy
noise
pretty
girl

dirt

dirty

to dirty
to pray
prayer
dim

pooT
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haste

to hasten
soap

to grow
growth
desert {(adj.)
vessel, receptacle
to amass
whole, entire
entirely
amenh, every
month
hushand

to get married
solid
hachelor

to be ashamed
cloud
conhcise
shame

that {adi.)
diverse
otherwise
that way

so that
after that
there

ves

this

this much
today

cheelk

male

widow

to visit

visit

he, she, it
surprise
desert
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unruly

pure

unjust
bloodless
unworthy
ingeparable
unlucky
stupid
boundless
insufficient
unnatural
time, even
invaluable
cruelty
cruel
member
abyss

to revert
unshakable
powerless
curse
unacceptable
opague
innumerahble
to curse
meaningless
unreal
unjust
wheel
saltless
stupid
tireless
indestructible
independent
jndependence
unstable
incoherent
impossible
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unable, incom-
petent

imperfect

inanimate

angle

bhed

impartial

intolerable

individual

individuality

unnecessary
careless
immense
necessity

person
in person, pel
sonally
personal
personally
to surrender oneself
personality
devoted
rain
10 rain
immortal
immortality
immediately
stupid, sot
unforgettahle
unsuitable
unforgivable
immaterial
insignificant
immovable
nominal
repuiable
sweet
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immeasurable
dishonorable
impudent
separate
undestructible
space
unusual
fearless
intolerable
forest
indifferent
indifference
transitory
past
to pass
sleepless
world
modern Armenian
language
layman
to work
work
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stupid
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slap
to slap
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illegitimate
sail

sail boat
proverb
fable

alone
without

axis

hefore

to propose
first

leader, primate
to lead
prelacy
Icaderghip
legend
ceiling
object
objectively
to object
ahundant
more, plus
advantage
morning
apostle
virtuous
enigma
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lion
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God
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carpoenter
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time
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spot, stain
creator
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sun
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blood
bloodthirsty
aceident
adventurous
adventurer
adventure

despise

craft

artisan, craftsman
prose

prose writer

to liberate, set free
vacation

statue

sculptor

sculpture

record

raot

radical
uprooted
radically
dawn
carmpaign
invasion

to invade
male
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to hasten
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broom
more
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division
share

to divide

to knock
knock, conflict
luck

lucky, fortunate
to compose
congonant

to compare
comparatively
to consist of
to desire
desirable
desire

bath

cotton

verk

but

thing

to open

key

lacturer

to lecture
lecture

army

reason

to negotiate
poet

poetry
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picus
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benefactor
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to get angry
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high
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open
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to explain
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exceptional
exception
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to cure
spot, stain
meticulous
natural
inhabitant
population
nature
evolution
all

circle
plant
smell
violent
vegetation
tyrant
foreibly
violence
fossil
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summit
wild beast
to come
throne
idea
secretly
secret
nail

wolf
complaint
to complain
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cup
province
provingial
CAress

to caress
fine art
beautiful
beauty
ground
superior
sovereigh
grave

at least

had

fat

line

night

price

drunk
conscious
consciousness
to know
science
savant

letter

hook

village
peasant
invention
capital (letter)
hat

chief, principal
head

to draw

{o appreciate
appreciation
to buy
contented
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to give thanks
jewel
satisfaction
thief

noun, substantive
existence
color
huginess, job
strike

to use

use

factory

to work
instrument
cperation
active
closed

to shut

pity

sum

to add
colored

to predict
prediction
to exclaim
affection
vulgar

ifo find
writer
literature
hookstore
hookseller
to irritate, provoke
almost
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treaty
federation
field

turn
lesson
texthoolk
clasgic
teacher
classroom
educator
to educate
education

lawsuit

court, tribunal
judge

to judge
judgment
century
return

to be converted
cure

to cure
spoon,
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face
unfortunate,
unhappy
unfortunately
misfortune
infernal
hell
difficult
corpse
to resist
portrait
opposite
to observe
intentionally
observation
position
diplomat
diplomatic
easy
facility
to put, to place
to tremble
vou, (sing.)
door, gate
out, outside
you
to touch
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money
bank
neighbor
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to rise
strawherry
issue, exodus
income
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season, {une
tragic
clegy
subject
ardor
triangle
trimestrial,
quarterly
to boil
I
selfish
back
behind
after
dream
grateful
vein
when
sometimes
never
song
to sing
singer
Tuesday
to appear
1o imagine
eminent
yesterday
to go
traffie
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young
work (literary)
iron
blacksmith
railroad
long

sky, heaven
earth

two
Monday
happy

and

also, more

varicus
ornament

to adorn
wonder
wonderful
wonderfully

to hit

child
sentiment
clothing
careful

to bhe careful
care
overflowing
reptile

to place, situate
free of

to be disgusted
arms

armistice
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gay
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to deprive
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to revolt

to do
companion

to accompany
company
walnut

{o say
domestic
family

elite

to choose
choice, election
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Crown
king

royal
kingdom
paw

trap

to bury
thick, dense
play (theater)
theater
translator
to translate
wet

velvet
candidate
perhaps
defective
defect
wing, arm
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mail (inecoming)
mail (outgoing)
correspondent
correspondence
enemy

to leave

poison

date

figure {arith.)
fig

paper
poisonous

to poison

chin

bush

to fly

bird
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time
contemporary
time table
temporary
watch, clock
rock

ribbon
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inheritance, legacy

diligent
stingy
negative
to negate
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meeting
people
popular
saber
smile

to smile

as
if

feminine
viper

my

mine

to hear
sense
philosopher
wisdom
wige
intellectual
to fall
nine
ninety
what

how
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he
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to finish
bathroom

to bathe

light

silent

halo

Iumincus, luminary
iliuminator
news

serious

to keep silence
to hear
hearing
newspaper

SpY

I

cheater

to cheat, to fool
to bite

raw, immature
play

to play

quiet, peaceful
peace

grape

bite

scruples

to sting

bait

ardor
enthusiastic
enthusjasm

shop
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dense

to pity
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to meditate

thought

humble

damp
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to destroy
deaf

group

to avoid
advice

to give advice
coenvention

to speak
word

to originate
origin

to fold
fold

to sell
expense
to float
to cover
hidden
hole

to pierce
flower
anthology
mackery
to moech
to chew
extremity
heavy
tree
thirst, thirsty
clap
thrashing
to thrash
senate
senator
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emperor
imperial
imperialist
robust

green
womanly

to stand up
standing
lamp
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cash

rule

regular
early

to call

to bribe
bribe

tie
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te tie, bind
monkey

to imitate
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governmental
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governor
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to perform
perfectinn
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cat
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to read

to sew
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possibility
to be able
to sympathize
sympathy
important
importance
opinion
hard

to harden
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needy
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hypocrite
gsham

dirt

dirty
animal, alive
vital
vitamin
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fpfpusyre e
hpuy

fhun
g

by particle used in indicative present

cherry

food

manner
poini, whale
jaw

and imperfect tenses

b
frgranelpfs
bbre
L2
Gty
ity
N
ik
Yl usfup
fidmeam
fofn
G
frye
ey
qrp
lnpfy
frplege gy
gy
fr ity
fremp
forpdp
¢=En¢ENE=Pl
Bloe
fpreref
fpsmessy
fpprmp
.‘Ms:‘nm
hpmly
Pk
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woman
Sunday
passion

kick, abutting
climate

to swallow
clergyman
island
skeleton
complicated
balance, weight
side

cover (of book)
to call
curved
nucleus
nuciear

to lose

{0 ruin

idol

breast
idolatry

to fight
testament
piece

beak, bill
fire

fire worship

yaunger

otk
_\:_uowps.:h._
gpote

ﬁ Ehhu..:hrh-s
Sugbfy
Samggrefry
Sug

K assipuary
Lurgfe
Sutgnenegfie o
4 EME?E.&%
Gerjurbley
Seuglyteley
Suiphy
Sufriy
—

R ———
Sorl L yph
Sulfy
Suringp

h:&i\.

L aeeaf o1a mt....__m%m
Surdw g

A nh‘h\.EhdAnEﬁM
ht&h\h&h&ikE*\nh
Swdpryp
Lmdpaephy
Lol bogg

G Eaf usran

hE.__

A.E_..__E-\F-Em‘

Sunr gk

religious
clergyman
religion

clothing

to put on, 4 dress

10 get dresseq

cough

1o cough

#mu&%. scarcely

rare

persecution

to persecute

to melt (tr.)

to mel{ {intr.)

antonym

contrary, in spite
of

adversary

agreeable

to please

pleasure

taste, savor

te agree with

for

bold

to dare

kiss

to kiss

tasty

according

Armenian (n. &
adj.)

Armenia

Armenian {lang.}

P

Loyl

Lo ﬁ.nlm.tm.

qugpiiorilbs

Lo ESTH_E: w.ﬁ.

hE...&;REEﬁM.ﬁE@Em.

cugpbamnbne=
hﬁ-rm..

furgpkifip

Largprrcfd o

Ll prssrls
.nEm__*m.E.:q
Serbig gt
nEu_mh__S.Ehn.s
Surlop Loy
{uwlg fo
ﬁEHQ&EE ki
Py —
Subfmp
SwbeBurplin
Qurgfre
Qurpmecalprny
Sunyunkglnhey
Sungor B

Auwighy

hEhnh.mpﬂ
AE..__EWE_”_._
hEEEN—.E.#\NPﬁ%&Iﬂ*
h::.\m

ﬁh__..mmw:._h
Swehurg g fFfut
hE_:m:-.h

AEE..#Q

Surergy

AE,..__SE..:

AEER_HQ.._QNFH

Armenian
father
paternal
compatriot
patriot
patriotic
patriotism

fatherland

fatherhood, pater-
nity

milestone

rest

to rest

comfortable

toward

spectacle

spectator

spectacular, solemn

genius

with genius

account

accountant

to reconcile

peace, recohcilia-
tion

to bark

hasty

common

public (n.)

ear of corn, wheat

to understand

understanding

to arrive

income

thick

solid

reach

4 uirry
—
Susrenlifry
hh—.‘E:PE?
Qansprrsispestant
Sunpesriuninine [Ffch
Qarprrs.
Gauprurne g hi
Suwpacny
h.kh:;..:v.hh
Qe e
Laupar
Swipuchfip
Suwpglly
Serpgned
Serg
AE.-D
Suere v fpuusls
AEFEHS.&Q\.PN
Suembfy
hEhEtEH-
——
Surcenumig
AEFES_‘W
Stsoas s raat g
Sutew prade
“Enlh\‘.‘h“h
Cunnpr g
Semeeapnefoy
Larchfiy
“humMsh&hMﬁﬁ
{bynky
kg
Sk fFuibing
Shnuanp
Shrre

piece

grain

to expire, run out
segment

pure, unadulterated
purity, genuineness
south

southern

blow

hit, strike

rich

bride

wedding

to ask

guestion

bread

hen

probable
approval

to assent

equal

equally

to believe
faithful

faith

collectively
collection

to collect, gather
gathering
assemble

to like, approve
irony

to ridicule,to deride
meek

pagan

paganism

distant

far
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with

curious

consequence

to follow

mighty

to admire

admirable

admiration

foundation, base

fundamental, basic

foundation, institu-
tion

old

Thursday

sick

to get sick

hospital

atom, atomic

consul

north

guest

hospitable

hospitality

obedient

to invent

inventor

invention

to reap

care

to care, provide

soul

spiritual

syhonym

there

here

current

to flow

vrind

h:&EMﬁﬁsq

Sosfpe

G man

Lot

Senanfry

Srmmnankyy Snume
Lyrumary

Lned

Lnetidp

Suphy

Sulp g

A.;@m.h

S powd gl

Spurupfy

AHAE..\-._EE*

Semyre

Spuepagh

Spepp

& oo mgssprosly

S gp

Spurgmephy

Spuagnephy

S prarumsss iy
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& b

Spuefrply

Skt

pky

Sptnombp
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NEF\M_._E,@EM-
,nm-:vq.m.__nch.&n%h;

umbhrells
shepherd
smell

there

to smell (intry
to smeli

Taw
harvest

to touch
giant

to watch
resignation
10 resign
exercise
to instruel
passion
miraculous
rmiracle
market
charm

to charm, enchant
charming
to publish
publisher
inyitation
to invite
fire

o push
joy

sound, voice
vocal
radio

duu i B
dungiun 8
NE@.&%EFEH
mimmﬁaba
u.mq,:hm.

Sl oo
JhnBnigpky
hhns.tﬁ\m
h.«hHEﬁ_ﬂ_hh
dkng

dbp

dppe

hk:.u.

ddln
dfbpnch

akh
gbbucefurpe
ybljansfusprly
bty

hE\)Muhhhh\

fufily

h._..:.._._...m.._hh

Surleim
m.thSEm&ﬂ_
ME@ESE&Q.&»E.MEM.
hE@ES..._:..ut..N?E
m.....:_.ﬁ::__.
#._EL‘__...?H__Q hm.m

__hELu_? _.-.:w.:F\_N\Z.H
Bureg

%EHMH..Q

to broadcast
vowel

to be bored
boredom, ennui
ceiling
manual

to crdain
enterprise

to undertake
hand

Four

SROW
winter
watermelon

1

helm

helmsman, leader
to conduct, direct
to send

a

rabbit

to burst

to soar
forehead, front
fate

fateful

battle

way

to travel
travel, journey
fly {insect)

to know, recoghize
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Sl
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W arir
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-.qv.—\__:M-.=.h, NMMN
duruburenpupop

S esenr

meal

speech

ray

to deliver a speech
correct, exact
monster
monsirous

to press
SPAFTOW

to correct
exactitude
true

truly

magnet
magnetic
hair

plane, level (n.)
adverb
surface
death

fatal
maother
above all, especially
childish
childhood
child

tiny

to get worn
part
specialist
partial
special
especially
finger
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ring
pencil

to betray
meadow

prophet
peari
man
anatomy

human
humanity
athlete

body
gymnastics
hodily, corporeal
ciean

1o clean

ink

grest, big
starting point
to interpret
interpretation
to depart
departure

to sin

sinful

mild

honey

sin

solitary
solitude

we

dead

to die

to Ekill

metal
metallie

Al

Hpdhy

dhipy

ol plpuaghly

+iq

I

4Ly

FEPLE

s

FfFonynmn

SFEhy

dh

of frour gl

of frargbinssy

o fatrghresy Do
SwbegEhp

o fosras s

o frureep

of flaarly

dftgy dTgnkn
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dp gl

o fml

o foar
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Laapp
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dopne fF ok
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duvrf B
o'ufuliy

of usfereed
ding

our

1o refuse
naked

to lay bare
fog

onea

in

through

a, an
atmosphere
mosquito
one

only
united
United States

together

unit

alone

while

until, as far as

always

mediecre

kernel

flesh, meat

to remain

fanatic

addict

wandering, gone
astray

planet

vice

candle

dark

butcher

to waste, squande

waste

worried
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Jupg .y, 73
Soppbey

intimate

to enter

to murmur
murmur
competitor

to compete
competition, rivalry

8

often

victorious
victory

triumph
evident
revelation

boldness

bold
suddenly
sudden
guilty
guilt
successful
to succeed

successfully
next
successively

successive
succession
forward
progress

bottom, background

quality

proper

relative

relation
respect
to respect

sk

Juurp duelpssgus o'
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Soons orly s
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Boun S ersranly
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Sruend sy

Tawr gy

floor, story, home
attack
aggressive
for ever
eternal
revolutionist
revolution
fool
souvenir

to remember
mMemory
plural

tired

to get tired
hope

to overflow
to hope
disappointed
disappointment
clear

to compose

nlso

at first

president

originally, previ-
cusly, formexly

minister

preposition

{o prefer
former
ancestor
martyr

state, province
letter

to lock
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vessel

bark

to navigate
narrow
strait

color, paint
present

to introduce
to paint
painter

to inspire
inspiration
into, inside
enclosed

to enclose
thin

to get thin
painting
character
to describe
to paint
painter (ariist}
like, similar
sign

{o signify
new
present, gift
fo present
sacred
dedication
to =it

week
Saturday
wearkend

N.—G\h

Qs

Qe lprasy
cuepet iy
ampdfiy
%E&:*-.:*Ems
pupdebilpep
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o frernanly
shapd
F-M\:.ﬁ._ r\“\-nl
hphpul
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snih
ey

.- nenr
errpf
pv&d‘h\h”—.

profit

to earn, to gain

conjunction

much

to move (ir)

to move {intr,)

movable

movies

movement

continually

to continue

sugar

candies

obligue, slanting

obliquely

to deviate

deviation

accent

te accentuate

slice

thriving, prospet-
ous

peasant

constructive

to build

straight

grace

thanks to

to breathe

artery

whisper

steamer

steam

to get confused

dog

breath

quick

around, about

period, era, tour
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"rbefyt

frame, circumfer-
ence

environiment

to surround

to rub

friction

to confuse

to ke confused

confusion

any
to lament
tragedy
alive
smooth
style
crime
criminal
fome
some one
no
nothing
who
jump
cyster
poem
foot

who, which
orphan
orphanage
adopt
any

any

meng
npagkiy
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HHFN.-:N EMN@EM‘,
arplath
neply

definite
to decide
decision
because
how much
den

so that
to thunder
to hunt
hunter

to wish, to want
eight
eighty
force
strong
kid
straight
direct

to correct
direction
camel
vain

io have
listener
to listen
late

to be late
to swell
swelling
to awell
teacher

to eat
eatable, food
where
cutline

to outline
silhouetie
therefore
other
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2

guotation mark

raisin

bad, naughty

malefactor

evil

to slander, hackbite

malicious

to torture

too much, extreme-
ly

moderate

neufrai

insignificant

dry

four

four footed

rope

to skate

excuse, justification

lovely

minus, lacking
defective
moment
sentinel
demand, claim
guardian,
creditor

to demand
closet, envelope
to keep
fasting, lenten
cold

entreaty
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wpuny | mpusgy il

to beseech
make cold
ice cream
to explode
explosion

clear
condition
contract

conventional

condillional

bag

struggle

hotel

inn keeper

cheese

to take pride

magnificent

to magnify

supplies, provision

to besiege

vrorship

to worship, adore

adorable

adoration

protector

to proteci

office

official (adj.)

functionary
official (n.)

employee

grandpa

thirst

old woman

wall

incident

venerable
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sporpy
...mE__abh.ms
Em..:_ﬁ:v
el
st f
Em.:_n...:..m_Eamh.h

agpear1ns I _—._E#
wpettyrirhy
EME&-.EEF@H
spusprfrly
wpoargralph b
:&Ewhﬂg\h\ﬁsm_.

hhn;.r
upuspenaril g

:m:.;&aEr:H&-N
Y]

g frprgee®
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case, circumstance
simple

to simplify
simply

fairy

to boast

sack, bag

honest

sir, gentlman, Mr.
to dance

danseuse

to contain

contents

pretext

to empty, evacuate
to blame

Persian

Persian (language)
debtor

duty

debtor

to be obliged
obligatory
garden
gardener
defeat

to he defeated
oebt

to encompass
moustache
to dig

chief
governmental
state
luxurious
eloquent
small

like, similar

uboumba of various kinds,
varied
upbunp necessity
whip b onp it is necessary that
hhn__.m\n:.h to loathe
-.-n-\.nﬁEhm__- disgusting
vy frirny firm, hard
wyfruscly beauty spot
Eus?EE.-E* pistachio
pﬂ%,siﬁm label
oy fromaniefe useful
nyfeofo particle for future
tense
wppfied copper
EM.HENNE# Lubhle
uydliley adorn
ugleerrly dish, plafe
L IO A ALEL § avenue
upsrannly wreath, marriage
wpwen iy to crown
By fruit
gy fr fruitful
2
Ms_—.:m. massacte
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Yepd warm
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Fufhey wipe out
Na{. water
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U

this

goose

amber

anvil

to bargain

to slide
limit, frontier
constitution

constitutional
bordering

ice

icebox
freezing
terror

sheet

to soar
barber

melon

table

dining room
to press
threshold

sex

to study

love

vain

darling

lover

to fall in love
to love

love song
lovely

heart

error, mistake
t0 be mistaken
heginning

hE*\N\HH—F M—.ﬁ
whofy
ulynloely

H Nhﬁh._.\h
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principle

to hegin

beginner

to creep

reptile

ordinary, custom..
ary

custom, habit

exXpensive

saint

10 receive

to undertaks

to verify, ascertain

{o run

fear

timid

to fear

savage

wild

monk (n) mo-
nastie (ad].)

to chase, dispel

monastery, convent

stove

coward

to waste

waste

below, down

to hesitate

hesitation

rose

to conduct, to drive
(car)

to get accustomed

practice, training

&Eﬁmis__ﬂhm to reward
&EﬁmESﬁ:iﬂ%rﬂ reward
.h..: r dby to rent
.m urp dp rent
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